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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS FOR USE READ CAREFULLY AND KEEP
FOR FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the instruction manual and follow
the instructions contained therein. The manufacturer is not
responsible for damages caused by using the device contrary to its
intended use or improper operation.
2. The device is for domestic use only. Do not use for other
purposes incompatible with its intended use.
3. Take special care when using the device when children are
around. Do not allow children to play with the device do not allow
children or anyone unfamiliar with the device to use it.
4. WARNING: This equipment may be used by children over 8
years of age and persons with limited physical, sensory or mental
ability, or persons without experience or familiarity with the
equipment, if it is done under the supervision of a person
responsible for their safety or they have been given instructions on
the safe use of the equipment and are aware of the dangers
associated with its use. Children should not play with the
equipment. Cleaning and maintenance of the equipment should not
be performed by children unless they are over 8 years of age and
these activities are performed under supervision.
5. WARNING: Do not leave the device plugged into an outlet
unattended.
6. WARNING: Keep the device out of the reach of children.
7. WARNING: Improper use of the device, may result in injuries,
such as electric shock, among others.
8. WARNING: Always remove the plug from the power outlet after
use by holding the outlet with your hand. DO NOT pull the power
cord.
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9. WARNING: Do not use the device near flammable materials.
10. WARNING: Unplug the power cord from the outlet before
cleaning and washing the unit.

11. WARNING: Do not cover the ventilation holes in the device
housing with other objects.

12. Periodically check the condition of the power cord. If the power
cord is damaged, it should be replaced by a specialized repair
facility to avoid danger.

13. Do not immerse the cable, plug and the entire device in water or
other liquid. Do not expose the device to weather conditions (rain,
sun, etc.) or use it in high humidity conditions.

14. Do not use the device with a damaged power cord or if it has
been dropped or damaged in any other way or is not working
properly. Do not repair the device yourself, as there is a risk of
electrocution. Return a damaged device to a competent service
center for inspection or repair. All repairs may be made only by
authorized service centers. Improper repair may cause serious
danger to the user.

15. Place the appliance on a cool stable, level surface, away from
hot kitchen appliances such as an electric stove, gas burner, etc..
16. The power cord must not hang over the edge of the table or
touch hot surfaces.

17. To provide additional protection, it is advisable to install in the
electrical circuit, a residual current device (RCD) with a rated
residual current of not more than 30 mA. In this regard, consult a
specialist electrician.

18. Wipe the device only with a dry cloth. Do not use water or
cleaning fluids.

19. Store the device in a dry room.

Device Description:

1. LCD display 2. Power 3. Menu



4. Memory settings 5. OK / Start / Pause 6. Previous track / Back / Left
7. Down / Volume down 8. Next track / next selection / right 9. Up / Increase volume

10. USB socket 11. Headphone jack 12. USB C 5V power socket

When the device is started for the first time , the system will ask you to configure the language and network
configuration . See illustration B page 3.

. Use the Up / Down keys (9/7) to select the language. Confirm your selection by pressing the [OK] button (5).

. Select Yes to connect to the network. See illustration C page 3.

. If you answer "Yes," the display will proceed to scan wireless networks and after a while a list of available wireless
networks will appear .

. Use the UP/DOWN keys (9/7) to enter numbers/letters. When you are on the letter you are looking for, press RIGHT
(8) to move to the next character. When you have finished entering, press OK to confirm.

NOTE: Once you have selected the last character of the password, stay on the last character before pressing OK. If you
press RIGHT before confirming you will add an additional character to the password that does not contain that
character.

You can press Left to go to the previous character.

Main menu
In the main menu, you can select the following modes: Internet Radio, Local Radio, Setup, USB, Podcast, Bluetooth.
Use the Left, Right buttons to select the appropriate function and then the OK button to confirm.

Settings
In Settings, you can make various system settings.

Settings / Name, Device Names
To change the name of the device. You can also call up the system information here.

Settings / Equalizer
The sound filter is set to "normal” by default. You can change it to different filters (jazz, rock, news, etc.) to get the
optimal sound.

Settings / Network
Changes the network settings as described on page 9 in the "Getting Started" section. Make sure the "Keep network
connection" option is enabled in case of Internet connection problems.

Settings / Dimmer
Here you can activate power saving mode and reduce or increase the brightness of the display.

Settings / Alarm

There are three independent alarms for the alarm function: two alarms with a fixed time setting (e.g. 7:30h), "snooze
alarm" or “snooze".

The snooze function set from this menu means that the alarm will sound after a set time, i.e. 5 minutes.

You can control the volume for Alarm Clock 1 and Alarm Clock 2, as well as set times and repetitions (daily, weekly,
or select specific days of the week on which the alarm should sound) and select sounds (source: Buzzer, melody,
internet radio which was saved to favorites.).

Note that an Internet connection is required for some sounds.

To stop the alarm function while the alarm is running by pressing the Power button (2). Press any button ( except the
Power button ) during the alarm, the snooze alarm will be activated and automatically repeat after 5 minutes.

Settings / Power Settings



To save power, you can set here when you want the unit to go into standby mode.
Possible intervals are: Off. / 5 minutes / 15 minutes / 30 minutes .

Settings / Sleep Timer
Activates the sleep function. Here you can set the timer when the device should switch to standby mode.
Possible intervals are: Off / 15 minutes / 30 minutes / 60 minutes / 90 minutes / 120 minutes / 180 minutes.

Settings / Date and time
Date and time settings can be accessed and changed only when the device is connected to the network.

Date/Time Setting

Enable the "automatic" option if you want the device to download the current

time from the Internet (recommended). If the " Autom . Date/Time" is disabled, at this point you can also manually set
the date and time.

Time format

If you disable this function, the time will be displayed in 24-hour or 12-hour format.

Date Determines the format in which the date is displayed.

Note: GMT (+01:00) is the default time zone. If you are outside this time zone, you can manually correct the time.
Make sure that in the settings, in the Network section, the "Keep network connection" option is activated in case there
are problems with the time display.

Set the date format:
Three options are available: YYYY/MM/DD, DD/MM/YYYY and MM/DD/YYYY, with DD/MM/YYYY being the
default format.

Settings / Time display

The color of the time display can be changed to white, blue, green, orange or red. By default, the system sets the color
to white.

Settings / Weather

Set location.

Temperature unit: Two display functions are available: degrees Celsius and Fahrenheit.

Display in standby mode: You can enable or disable this function.

Settings / Playback Settings
Sets the number of playbacks (off, repeat, random, single repeat) of audio files using USB flash drives.

Settings / Language
You can choose from 18 available menu languages: English
German , Spanish , French , Portuguese , Dutch , Italian , Pycknn , Finland , Sweden , etc.

Settings / Resume playback when turned on
If you want to continue playback after turning on the device, set it here.

Settings / Software Update

To update the device's software, you can update it. Please note that the software must be on the USB storage device
and it must be the only file on the storage media (folders are also considered files).

If the manufacturer provides a software update for the device, it will be downloaded automatically as soon as the
device has an Internet connection. You will receive a notification that the update is available. Confirm the installation
by pressing the [OK] button next to the appropriate selection.

Settings / Restore factory settings
All data stored on the device will be erased, and the device will be restored to factory defaults.

Settings / Local radio station settings

Select the region where you live or from which you want to listen to a radio station. You will be shown local FM and
DAB stations that you can listen to via Internet radio. Select a station by long-pressing the [Preset] button (4). The
station will then be placed in your favorites list and can be easily recalled later.
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Internet radio mode

You can use the Internet radio quick selection icon to select stations and recall your favorites .

List of all radio stations. Search the country and radio stations yourself. Channel categories are Worldwide Top20,
Genre, Country/Region and Recommendations.

My Favorites:

A list of saved favorites. You can access or edit them, such as move or delete them.

To save a station, press and hold the [Preset] button while receiving a radio station. The same station can only be saved
once.

Radio Station:
List of all radio stations. Search the country and radio stations yourself. Channel categories are Worldwide Top20,
Genre, Country/Region and Recommendations.

Sleep Radio:
A selection of different sounds (birds, piano, rain, spa, room, wave, lullaby, white noise) to help you fall asleep.

Recently listened stations:
Displays up to 10 recently listened to radio stations.

Podcast mode

Follow the instructions below to select a podcast station.

1. Use the arrow keys to select Podcast.

2. The first time you use it, you will see options to help you find podcasts.
You can find different podcasts using different methods:

Popular : You can select podcasts that you listen to frequently.

My Favorites : Save your favorites here .

History : View a list of podcasts you've listened to so far.

Browse Genres : Genre - select podcasts according to their content. There are many genres, such as: nutrition, family,
sports, technology, news, etc.

Trends : Discover selected topics that are currently being discussed.

USB mode

The device has a USB 2.0 port. USB devices such as storage devices (USB flash drives, hard drives) can be connected
to this port. The device supports storage devices in FAT/FAT32/VFAT format.

After selecting USB playback mode, connect an external USB flash drive to the USB port on the back of the unit.
Press OK to continue. Navigate using the arrow keys on the device to select the desired folder on the USB flash drive.
Confirm with [OK] to select the desired audio file to play. While the audio file is playing, you can skip to the next or
previous track by pressing the right (next track) or left (previous track) arrow keys. You can switch to the file list view
by briefly pressing the left arrow key.

AirMusic (lllustration F page 4) - an application for controlling the device with a smartphone
With the AirMusic app, you can control the CR 1918 from your smartphone. Go to the app store on your smartphone
and download the app to your smartphone.

Virtual remote control Illustration G page 4
Use the highlighted menu item to open the virtual remote control. This allows you to control the device as you would
with a physical remote control.

Bluetooth mode

Use the arrow keys to select the Bluetooth mode. Make sure no other device is already connected.

Connecting to the radio via Bluetooth.

Activate Bluetooth on your smartphone as well. Select your radio from the list of devices.

Once the radio is connected, you can stream audio files via Bluetooth. You can control the volume with the radio as
well as with the connected Bluetooth device.

Disconnect Bluetooth
To disconnect the Bluetooth connection, press and hold the [OK] button for 3 seconds.
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With Bluetooth mode, it is possible to transfer music wirelessly from a smartphone or tablet via Bluetooth (range of 10
m, depending on the environment).

Preset / Edit channel list
Press and hold the [Preset] button to save the currently playing station as a favorite.
If the selected station has already been saved before, it cannot be saved again.

Specifications:

Input voltage: DC5V (accessories : USB to type C cable)

Power consumption: : < 1W

Maximum supported USB memory capacity : 64G Supported

USB memory format: mp3

Bluetooth version: V 5.3

Transmitting frequency: 2.4GHz-2.4835GHz

BT channel emission power: Max. 6.31mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warsaw, Poland hereby declares that the AD 1918 is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the following internet address:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf

For the sake of the environment. Information about waste electrical and electronic equipment In accordance with Article 13(1) and (2) of
the Law of September 11, 2015 on waste electrical and electronic equipment, we inform you about the proper handling of waste electrical
and electronic equipment:

1. It is forbidden to place waste electrical and electronic equipment together with other waste - this is confirmed by marking in the form of
a "crossed out basket", ordering selective collection of this type of waste.

2. Electrical and electronic equipment may contain hazardous substances, mixtures and components that, when released into the
environment, can cause serious danger to the health and life of humans and living organisms. They can lead to numerous health ailments,
such as vision, hearing and speech disorders, and can also damage the kidneys, liver and heart, and cause skin diseases. Harmful
substances, can also have adverse effects on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes. Consumption of
plants growing on contaminated soils, and products made from them, can risk the aforementioned health effects.

3. Waste electrical and electronic equipment should be handed over only to authorized collection points, a list of which should be included
on each Municipality's website.

4. The household plays an important role, in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of waste equipment. It also plays a
key role in the waste electrical and electronic equipment management system due to the possibility of direct delivery to authorized
collection points and the elimination of undesirable social habits resulting in leaving waste equipment in places not intended for it.

In addition, Donate waste electrical and electronic equipment at the point of delivery. A distributor, when supplying equipment intended
for households to a purchaser, is obliged to take back used household equipment free of charge at the place of delivery of such equipment,
provided the used equipment is of the same type and performed the same functions as the supplied equipment.

Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be placed in the appropriate containers for separate collection of municipal waste
according to their description. If there are batteries in the equipment, remove them and separately dispose of them at a collection and
storage facility.

Do not dispose of the device in the municipal waste container!!!

Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN WICHTIGE
ANWEISUNGEN FUR DEN SICHEREN GEBRAUCH
SORGFALTIG LESEN UND AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Benutzung des Geréts
und befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen. Der
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Hersteller haftet nicht fir Schdden, die durch nicht
bestimmungsgemalen Gebrauch oder unsachgemifie Handhabung
des Gerits entstehen.
2. Das Gerdit ist nur fiir den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden
Sie es nicht fiir andere Zwecke, die nicht mit seiner Bestimmung
vereinbar sind.
3. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerét in der Néhe
von Kindern benutzen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerit
zu spielen. Erlauben Sie Kindern oder anderen Personen, die nicht
mit dem Gerét vertraut sind, es nicht zu benutzen.
4, WARNUNG: Dieses Gerit kann von Kindern tiber 8 Jahren und
von Personen mit eingeschriankten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder von Personen ohne Erfahrung oder
Kenntnis des Gerits benutzt werden, wenn dies unter Aufsicht einer
fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person geschieht oder wenn sie
Anweisungen fiir den sicheren Gebrauch des Gerits erhalten haben
und sich der mit dem Gebrauch verbundenen Gefahren bewusst
sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerit spielen. Die Reinigung
und Wartung des Gerits sollte nicht von Kindern durchgefiihrt
werden, es sei denn, sie sind élter als 8 Jahre und die Tatigkeit wird
unter Aufsicht durchgefiihrt.
5. WARNUNG: Lassen Sie das Gerit nicht unbeaufsichtigt an einer
Steckdose angeschlossen.
6. WARNUNG: Bewahren Sie das Gerat auBerhalb der Reichweite
von Kindern auf.
7. WARNUNG: Die unsachgemifle Verwendung des Geréts kann
zu Verletzungen, wie z. B. einem elektrischen Schlag, fiihren.
8. WARNUNG: Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den Stecker
aus der Steckdose, indem Sie die Steckdose mit der Hand
festhalten. Ziehen Sie NICHT am Netzkabel.
9. WARNUNG: Verwenden Sie das Gerit nicht in der Ndhe von
brennbaren Materialien.
10. WARNUNG: Ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose,
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bevor Sie das Gerét reinigen und waschen.

11. WARNUNG: Decken Sie die Liiftungsoffnungen im
Gerategehduse nicht mit anderen Gegenstinden ab.

12. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Wenn
das Netzkabel beschidigt ist, sollte es von einer spezialisierten
Reparaturwerkstatt ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden.

13. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Geriét
nicht in Wasser oder eine andere Fliissigkeit ein. Setzen Sie das
Geriat keinen Witterungseinfliissen (Regen, Sonne usw.) aus und
verwenden Sie es nicht bei erhohter Luftfeuchtigkeit.

14. Verwenden Sie das Gerit nicht mit einem beschidigten
Netzkabel oder wenn es heruntergefallen ist oder anderweitig
beschidigt wurde oder nicht richtig funktioniert. Reparieren Sie das
Gerit nicht selbst, da die Gefahr eines Stromschlags besteht.
Bringen Sie das beschidigte Gerét zur Inspektion oder Reparatur zu
einer kompetenten Kundendienststelle. Reparaturen diirfen nur von
autorisierten Servicestellen durchgefiihrt werden. Eine
unsachgemaille Reparatur kann eine ernsthafte Gefahr fiir den
Benutzer darstellen.

15. Stellen Sie das Gerit auf eine kiihle, stabile und ebene Flache,
entfernt von heilen Kochgeriten wie Elektroherd, Gasbrenner
usw..

16. Das Netzkabel darf nicht iiber die Tischkante hdngen oder heif3e
Oberflachen beriihren.

17. Als zusatzlichen Schutz empfiehlt es sich, im Stromkreis einen
Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem Nennfehlerstrom von
hochstens 30 mA zu installieren. Ziehen Sie dazu einen
Elektrofachmann zu Rate.

18. Das Gerit darf nur mit einem trockenen Tuch abgewischt
werden. Verwenden Sie kein Wasser oder Reinigungsmittel.

19. Lagern Sie das Gerét in einem trockenen Raum.

Gerétebeschreibung:
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1. LCD-Anzeige 2. Stromversorgung 3. Meni
4. Speichereinstellungen 5. OK / Start / Pause 6. Vorheriger Titel / Zuriick / Links
7. Abwirts / Lautstdrke abwarts 8. Nachster Titel / Nachste Auswahl / Rechts 9. Auf / Lautstarke erhéhen

10. USB-Buchse 11. Kopfhorerbuchse 12. USB C 5V Stromanschluss

Wenn Sie das Gerit zum ersten Mal einschalten, werden Sie aufgefordert, die Sprache und die Netzwerkkonfiguration
einzustellen. Siehe Abbildung B Seite 3.

. Verwenden Sie die Auf-/Ab-Tasten (9/7), um die Sprache zu wihlen. Bestitigen Sie Thre Auswahl durch Driicken
von [OK] (5).

. Wihlen Sie Ja, um eine Verbindung mit dem Netzwerk herzustellen. Siehe Abbildung C Seite 3.

. Wenn Sie mit "Ja" antworten, sucht das Display nach drahtlosen Netzwerken und nach einer Weile wird eine Liste
der verfiigbaren drahtlosen Netzwerke angezeigt.

. Verwenden Sie die Tasten AUF / AB (9/7), um Zahlen / Buchstaben einzugeben. Wenn Sie den gesuchten
Buchstaben erreicht haben, driicken Sie die RECHTS-Taste (8), um zum néchsten Zeichen zu gelangen. Wenn Sie die
Eingabe beendet haben, driicken Sie zur Bestétigung OK.

HINWEIS: Wenn Sie das letzte Zeichen Thres Passworts ausgewéhlt haben, bleiben Sie auf dem letzten Zeichen
stehen, bevor Sie OK driicken. Wenn Sie vor der Bestatigung RECHTS driicken, figen Sie ein zusétzliches Zeichen zu
einem Kennwort hinzu, das dieses Zeichen nicht enthilt.

Sie konnen nach links driicken, um zum vorherigen Zeichen zu gelangen.

Hauptmenii

Im Hauptmenii konnen Sie die folgenden Modi auswéhlen: Internetradio, Lokales Radio, Konfiguration, USB,
Podcast, Bluetooth.

Verwenden Sie die Tasten Links, Rechts, um die gewiinschte Funktion auszuwéhlen und bestitigen Sie mit der Taste
OK.

Einstellungen
Unter Einstellungen konnen Sie verschiedene Systemeinstellungen vornehmen.

Einstellungen / Name, Gerdtenamen
Zum Andern des Gerdtenamens. Hier konnen auch Systeminformationen abgerufen werden.

Einstellungen / Equalizer
Der Klangfilter ist standardméBig auf "normal" eingestellt. Er kann fiir einen optimalen Klang auf verschiedene Filter
(Jazz, Rock, News, etc.) umgestellt werden.

Einstellungen / Netzwerk

Andern Sie die Netzwerkeinstellungen wie auf Seite 9 im Abschnitt "Erste Schritte" beschrieben. Vergewissern Sie
sich, dass die Option "Netzwerkverbindung beibehalten™ aktiviert ist, falls es Probleme mit der Internetverbindung
gibt.

Einstellungen / Dimmer
Hier konnen Sie den Energiesparmodus aktivieren und die Helligkeit des Displays verringern oder erhdhen.

Einstellungen / Alarm

Fiir die Weckfunktion gibt es drei unabhéngige Alarme: zwei Alarme mit fester Zeiteinstellung (z.B. 7:30h),
"Schlummeralarm" oder "Schlummern".

Die in diesem Menii eingestellte Schlummerfunktion bedeutet, dass der Alarm nach einer voreingestellten Zeit, z. B. 5
Minuten, aktiviert wird.

Sie konnen die Lautstirke fiir Wecker 1 und Wecker 2 regeln, die Zeiten und Wiederholungen einstellen (téglich,
wochentlich oder bestimmte Wochentage, an denen der Wecker ertonen soll) und die Tone auswidhlen (Quelle:
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Summer, Melodie, Internetradio, das als Favorit gespeichert wurde).
Bitte beachten Sie, dass fiir einige Tone eine Internetverbindung erforderlich ist.

Um die Weckfunktion bei laufendem Wecker zu beenden, driicken Sie die Einschalttaste (2). Wenn Sie wéhrend des
Weckens eine beliebige Taste (auBer der Einschalttaste) driicken, wird der Schlummeralarm aktiviert und nach 5
Minuten automatisch wiederholt.

Einstellungen / Power-Einstellungen
Um Strom zu sparen, konnen Sie hier einstellen, wann das Gerit in den Standby-Modus gehen soll.
Die moglichen Intervalle sind: Aus. / 5 Minuten / 15 Minuten / 30 Minuten .

Einstellungen / Sleep-Timer

Aktiviert die Schlaffunktion. Hier kénnen Sie einen Timer einstellen, wann das Gerét in den Standby-Modus wechseln
soll.

Mogliche Intervalle sind: Aus / 15 Minuten / 30 Minuten / 60 Minuten / 90 Minuten / 120 Minuten / 180 Minuten.

Einstellungen / Datum und Uhrzeit
Die Datums- und Zeiteinstellungen kénnen nur aufgerufen und geéndert werden, wenn das Gerdt mit dem Netzwerk
verbunden ist.

Datum/Uhrzeit-Einstellung

Aktivieren Sie die Option "automatisch", wenn Sie mochten, dass das Gerit die aktuelle

zeit aus dem Internet herunterlddt (empfohlen). Wenn die Option " Autom . Datum/Uhrzeit" deaktiviert ist, konnen Sie
das Datum und die Uhrzeit an dieser Stelle auch manuell einstellen.

Zeitformat

Wenn Sie diese Funktion deaktivieren, wird die Uhrzeit im 24- oder 12-Stunden-Format angezeigt.

Datum Bestimmt das Format, in dem das Datum angezeigt wird.

Hinweis: GMT (+01:00) ist die Standardzeitzone. Wenn Sie sich auflerhalb dieser Zeitzone befinden, kénnen Sie die
Zeit manuell korrigieren.

Vergewissern Sie sich, dass in den Einstellungen unter Netzwerk die Option "Netzwerkverbindung beibehalten"
aktiviert ist, falls es Probleme mit der Zeitanzeige gibt.

Stellen Sie das Datumsformat ein:
Es stehen drei Optionen zur Verfiigung: JJJJ/MM/TT, TT/MM/JJJJ und MM/TT/3J3J, wobei TT/MM/JJJJ das
Standardformat ist.

Einstellungen / Zeitanzeige

Die Farbe der Zeitanzeige kann auf weil3, blau, griin, orange oder rot gedndert werden. StandardméBig ist das System
auf Weil3 eingestellt.

Einstellungen / Wetter

Standort einstellen.

Einheit der Temperatur: Es stehen zwei Anzeigefunktionen zur Verfiigung: Grad Celsius und Fahrenheit.

Anzeige im Standby-Modus: Sie konnen diese Funktion aktivieren oder deaktivieren.

Einstellungen / Einstellungen fiir die Wiedergabe
Legt die Anzahl der Wiedergaben (aus, wiederholen, zufillig, einmalig wiederholen) von Audiodateien iiber USB-
Flash-Laufwerke fest.

Einstellungen / Sprache
Waihlen Sie aus 18 verfiigbaren Meniisprachen: Englisch
Deutsch , Spanisch , Franzdsisch , Portugiesisch , Niederldndisch , Italienisch , Pycknn , Finnland , Schweden , usw.

Einstellungen / Fortsetzen der Wiedergabe nach dem Einschalten
Wenn Sie die Wiedergabe nach dem Einschalten des Gerits fortsetzen mochten, konnen Sie dies hier einstellen.

Einstellungen / Software-Update
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Sie konnen die Software Ihres Geréts aktualisieren, um es auf den neuesten Stand zu bringen. Bitte beachten Sie, dass
sich die Software auf dem USB-Speichermedium befinden muss und sie die einzige Datei auf dem Speichermedium
sein muss (Ordner gelten auch als Dateien).

Wenn der Hersteller ein Software-Update fiir das Gerit bereitstellt, wird es automatisch heruntergeladen, sobald das
Gerit eine Internetverbindung hat. Sie erhalten eine Benachrichtigung, dass das Update verfiigbar ist. Bestdtigen Sie
die Installation, indem Sie auf die Schaltfliche [OK] neben der entsprechenden Auswahl driicken.

Einstellungen / Werkseinstellungen wiederherstellen
Alle auf dem Gerét gespeicherten Daten werden geloscht und das Gerét wird in den Werkszustand zuriickgesetzt.

Einstellungen / Lokale Radiosendereinstellungen

Wihlen Sie die Region aus, in der Sie leben oder aus der Sie einen Radiosender héren méchten. Es werden Ihnen die
lokalen UKW- und DAB-Sender angezeigt, die Sie iiber das Internetradio horen konnen. Wihlen Sie einen Sender aus,
indem Sie lange auf die Taste [Preset] (4) driicken. Der Sender wird dann in der Favoritenliste gespeichert und kann
spéter leicht wieder aufgerufen werden.

Internetradio-Modus

Mit dem Schnellwahlsymbol fiir Internetradio konnen Sie Sender auswihlen und Ihre Favoriten abrufen.

Liste aller Radiosender. Suchen Sie selbst nach dem Land und den Radiosendern. Die Senderkategorien sind
Weltweite Top20, Genre, Land/Region und Empfehlungen.

Meine Favoriten:

Eine Liste der gespeicherten Favoriten. Sie konnen auf sie zugreifen oder sie bearbeiten, z. B. verschieben oder
16schen.

Um einen Sender zu speichern, halten Sie die [Preset]-Taste gedriickt, wihrend Sie einen Radiosender empfangen. Ein
und derselbe Sender kann nur einmal gespeichert werden.

Radiosender:
Liste aller Radiosender. Suchen Sie das Land und die Radiosender selbst. Senderkategorien sind Weltweit Top20,
Genre, Land/Region und Empfehlungen.

Radio schlafen:
Eine Auswahl verschiedener Kldnge (Vogel, Klavier, Regen, Wellness, Zimmer, Welle, Schlaflied, weiles Rauschen),
die lhnen beim Einschlafen helfen.

Zuletzt gehorte Sender:
Zeigt bis zu 10 zuletzt gehorte Radiosender an.

Podcast-Modus

Um einen Podcast-Sender auszuwéhlen, folgen Sie den nachstehenden Anweisungen.

1. Verwenden Sie die Pfeiltasten, um Podcast auszuwihlen.

2. Bei der ersten Verwendung werden Optionen angezeigt, mit denen Sie Podcasts finden konnen.
Sie konnen verschiedene Podcasts mit unterschiedlichen Methoden finden:

Beliebt: Sie konnen die Podcasts auswihlen, die Sie haufig horen.

Meine Favoriten: Speichern Sie hier Ihre Favoriten.

Historie : Zeigen Sie eine Liste der Podcasts an, die Sie bisher angehort haben.

Genres durchsuchen : Genre - wihlen Sie Podcasts nach ihrem Inhalt aus. Es gibt viele Genres, z. B.: Erndhrung,
Familie, Sport, Technik, Nachrichten usw.

Trends : Entdecken Sie ausgewéhlte Themen, die gerade diskutiert werden.

USB-Modus

Das Gerit verfiigt tiber einen USB 2.0-Anschluss. An diesen Anschluss konnen USB-Gerite wie Speichergeréte
(USB-Speichersticks, Festplatten) angeschlossen werden. Das Gerét unterstiitzt Speichergerite im
FAT/FAT32/VFAT-Format.

Wenn der USB-Wiedergabemodus ausgewahlt ist, schliefen Sie ein externes USB-Flash-Laufwerk an den USB-
Anschluss an der Riickseite des Gerits an.

Driicken Sie OK, um fortzufahren. Navigieren Sie mit den Pfeiltasten auf dem Gerdt, um den gewiinschten Ordner auf
dem USB-Flash-Laufwerk auszuwéhlen. Bestitigen Sie mit [OK], um die gewiinschte Audiodatei fiir die Wiedergabe
auszuwihlen. Wihrend der Wiedergabe einer Audiodatei konnen Sie zum néchsten oder vorherigen Titel springen,
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indem Sie die Pfeiltasten nach rechts (néchster Titel) oder nach links (vorheriger Titel) driicken. Sie kdnnen zur
Dateilistenansicht wechseln, indem Sie kurz auf die linke Pfeiltaste driicken.

AirMusic (Abbildung F Seite 4) - Anwendung zur Steuerung des Geréts mit einem Smartphone
Mit der AirMusic-App konnen Sie den CR 1918 iiber Ihr Smartphone steuern. Rufen Sie auf Threm Smartphone den
App-Shop auf und laden Sie die App auf Ihr Smartphone herunter.

Virtuelle Fernbedienung Abbildung G Seite 4
Uber den markierten Meniipunkt 6ffnen Sie die virtuelle Fernbedienung. Damit kénnen Sie das Gerit wie mit einer
physischen Fernbedienung steuern.

Bluetooth-Modus

Verwenden Sie die Pfeiltasten, um den Bluetooth-Modus auszuwiéhlen. Vergewissern Sie sich, dass kein anderes Gerét
bereits verbunden ist.

Verbinden mit dem Radio iiber Bluetooth.

Aktivieren Sie Bluetooth auch auf Ihrem Smartphone. Wiahlen Sie Ihr Radio aus der Liste der Gerite aus.

Sobald das Radio verbunden ist, kénnen Sie Audiodateien iiber Bluetooth iibertragen. Sie konnen die Lautstiarke
sowohl iiber das Radio als auch tiber das verbundene Bluetooth-Gerét steuern.

Trennen der Bluetooth-Verbindung
Um die Bluetooth-Verbindung zu trennen, halten Sie die Taste [OK] 3 Sekunden lang gedriickt.

Im Bluetooth-Modus ist es moglich, Musik drahtlos von einem Smartphone oder Tablet {iber Bluetooth zu {ibertragen
(Reichweite 10 m, abhéngig von der Umgebung).

Senderliste voreinstellen / bearbeiten
Halten Sie die [Preset]-Taste gedriickt, um den aktuell gespielten Sender als Favoriten zu speichern.
Wenn der ausgewiéhlte Sender bereits zuvor gespeichert wurde, kann er nicht erneut gespeichert werden.

Technische Daten:

Eingangsspannung: DC5V (Zubehér: USB zu Typ C Kabel)

Leistungsaufnahme: : < 1W

Maximal unterstiitzte USB-Speicherkapazitit: 64G unterstiitzt

USB-Speicherformat: mp3

Bluetooth-Version: V 5.3

Sendefrequenz: 2.4GHz-2.4835GHz

BT-Kanal-Sendeleistung: Max. 6.31mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warschau, Polen erklért hiermit, dass das AD 1918 der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht. Der vollstindige Text der EU-Konformitétserklarung ist unter der folgenden Internetadresse abrutbar:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf

Der Umwelt zuliebe. Informationen tiber Elektro- und Elektronik-Altgerate GemaR Artikel 13 Absatz 1 und 2 des Gesetzes vom 11.
September 2015 Uber Elektro- und Elektronik-Altgerdte méchten wir Sie tiber den ordnungsgemaRen Umgang mit Elektro- und Elektronik-
Altgerdten informieren:

1. Es ist verboten, Elektro- und Elektronikaltgerdte zusammen mit anderen Abféllen abzugeben - dies wird durch eine Kennzeichnung in
Form einer "durchgestrichenen Tonne" bestatigt, die die getrennte Sammlung dieser Art von Abféllen anordnet.

2. Elektro- und Elektronikgerate kénnen gefahrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die, wenn sie in die Umwelt gelangen,
eine ernsthafte Bedrohung fiir die Gesundheit und das Leben von Menschen und lebenden Organismen darstellen kénnen. Sie kénnen zu
zahlreichen Gesundheitsproblemen wie Seh-, Hor- und Sprachstérungen fiihren und auch Nieren, Leber und Herz schadigen sowie
Hautkrankheiten verursachen. Schadstoffe kénnen sich auch negativ auf die Atemwege und die Fortpflanzungsorgane auswirken und zu
Krebslasionen fihren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf kontaminierten Béden wachsen, und der daraus gewonnenen Produkte kann die

oben genannten gesundheitlichen Folgen haben.

3. Elektro- und Elektronik-Altgerate durfen nur bei den zugelassenen Sammelstellen abgegeben werden, deren Liste auf der Website der
jeweiligen Gemeinde veroffentlicht ist.

4. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich des Recyclings, von Altgeréten. Er
spielt auch eine Schlusselrolle im System der Bewirtschaftung von Elektro- und Elektronikaltgerédten, da er die Moglichkeit hat, die Gerate
direkt bei den zugelassenen Sammelstellen abzugeben und unerwiinschte soziale Gewohnheiten zu unterbinden, die dazu fithren, dass
Altgerate an Orten zuriickgelassen werden, die nicht firr solche Zwecke vorgesehen sind.

AuBerdem Rickgabe von Elektro- und Elektronikaltgeraten am Ort der Lieferung. Ein Vertreiber, der einem Kaufer fiir Haushalte bestimmte
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Geréte liefert, ist verpflichtet, Altgerate aus Haushalten am Ort der Lieferung dieser Gerate kostenlos zuriickzunehmen, sofern die Altgerate
vom gleichen Typ sind und die gleichen Funktionen erfiillen wie die gelieferten Geréte.

Kartonverpackungen und Polyethylen (PE)-Sacke sind entsprechend ihrer Beschreibung in die entsprechenden Behélter fiir die getrennte
Sammlung von Siedlungsabfillen zu geben. Wenn das Gerat Batterien enthélt, mussen diese entfernt und separat in einer Sammel- und
Lagereinrichtung entsorgt werden.

Entsorgen Sie das Gerét nicht Giber die Hausmiilltonne!!!

Service Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder eine Reklamation geltend machen méchten, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich bitte direkt an
den Héndler, der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE INSTRUCTIONS
IMPORTANTES POUR UNE UTILISATION SURE LIRE
ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR REFERENCE
ULTERIEURE

1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et suivez les
instructions qu'il contient. Le fabricant n'est pas responsable des
dommages causés par une utilisation de I'appareil non conforme a
sa destination ou par une manipulation incorrecte.

2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne
l'utilisez pas a d'autres fins incompatibles avec I'usage auquel il est
destiné.

3. Soyez particulierement vigilant lorsque vous utilisez 'appareil en
présence d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil.
Ne laissez pas les enfants ou toute personne non familiarisée avec
I'appareil I'utiliser.

4. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par des
enfants de plus de 8 ans et des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont limitées, ou des personnes
sans expérience ni connaissance de 1'appareil, si cela se fait sous la
surveillance d'une personne responsable de leur sécurité ou si elles
ont regu des instructions sur l'utilisation stire de I'appareil et sont
conscientes des dangers li€s a son utilisation. Les enfants ne
doivent pas jouer avec I'équipement. Le nettoyage et I'entretien de
I'équipement ne doivent pas €tre effectués par des enfants, sauf s'ils
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sont agés de plus de 8 ans et que l'activité est effectuée sous

surveillance.

5. AVERTISSEMENT : Ne laissez pas 'appareil branché sur une

prise de courant sans surveillance.

6. AVERTISSEMENT : Gardez l'appareil hors de portée des

enfants.

7. AVERTISSEMENT : Une utilisation incorrecte de I'appareil

peut entrainer des blessures, telles qu'un choc électrique.

8. AVERTISSEMENT : Apre¢s utilisation, retirez toujours la fiche

de la prise de courant en tenant la prise avec votre main. Ne tirez

PAS sur le cordon d'alimentation.

9. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas l'appareil a proximité de

matériaux inflammables.

10. AVERTISSEMENT : Débranchez le cordon d'alimentation de

la prise avant de nettoyer et de laver I'appareil.

11. AVERTISSEMENT : Ne pas couvrir les ouvertures de

ventilation du boitier de l'appareil avec d'autres objets.

12. Vérifiez régulicrement I'état du cordon d'alimentation. Si le

cordon d'alimentation est endommagg, il doit étre remplacé par un

réparateur specialisé afin d'éviter tout danger.

13. Ne pas immerger le cable, la fiche ou I'ensemble de l'appareil

dans I'eau ou tout autre liquide. Ne pas exposer I'appareil aux

conditions atmosphériques (pluie, soleil, etc.) ni l'utiliser dans des

conditions d'humidité accrue.

14. Ne pas utiliser I'appareil si le cordon d'alimentation est

endommagg, s'il est tombé, s'il a été endommagé ou s'il ne

fonctionne pas correctement. Ne réparez pas l'appareil vous-méme,

car il y a un risque d'électrocution. Apportez I'appareil endommagé

a un centre de service compétent pour qu'il soit inspecté ou réparé.

Les réparations ne peuvent étre effectuées que par des centres de

service agréés. Une réparation incorrecte peut présenter un risque

grave pour l'utilisateur.

15. Placez l'appareil sur une surface plane, stable et froide, a l'écart
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d'appareils de cuisson chauds tels qu'une cuisiniére €lectrique, un
brileur a gaz, etc.

16. Le cordon d'alimentation ne doit pas pendre du bord de la table
ni toucher des surfaces chaudes.

17. Pour une protection supplémentaire, il est conseillé d'installer
dans le circuit €lectrique un dispositif a courant différentiel résiduel
(DDR) dont le courant résiduel nominal ne dépasse pas 30 mA. Un
¢lectricien spécialisé doit étre consulté a cet égard.

18. L'appareil ne doit étre nettoyé qu'avec un chiffon sec. Ne pas
utiliser d'eau ou de produits de nettoyage.

19. Conservez l'appareil dans un endroit sec.

Description de I'appareil :

1. Ecran LCD 2. Alimentation 3. Menu
. o , 6. Piste précédente / Retour
4. Réglages de la mémoire 5. OK / Démarrage / Pause P / /
Gauche
7. Vers le bas / Diminution du 8. Piste suivante / Sélection suivante /
. 9. Haut / Augmenter le volume
volume Droite
10. Prise USB 11. Prise pour casque d'écoute 12. Prise d'alimentation USB C 5V

Lors du premier démarrage de I'appareil, le systeme vous demandera de configurer la langue et la configuration du
réseau. Voir illustration B page 3.

. Utilisez les touches Haut / Bas (9/7) pour sélectionner la langue. Confirmez votre sélection en appuyant sur [OK] (5).
. Sélectionnez Oui pour vous connecter au réseau. Voir l'illustration C page 3.

. Si vous répondez "Oui", I'écran commence a rechercher des réseaux sans fil et, au bout d'un moment, une liste des
réseaux sans fil disponibles s'affiche.

. Utilisez les touches HAUT / BAS (9/7) pour entrer des chiffres / lettres. Lorsque vous étes sur la lettre que vous

cherchez, appuyez sur DROITE (8) pour passer au caractére suivant. Une fois la saisie terminée, appuyez sur OK pour
confirmer.

REMARQUE : Lorsque vous avez sélectionné le dernier caractére de votre mot de passe, restez sur le dernier caractére
avant d'appuyer sur OK. Si vous appuyez sur DROITE avant de confirmer, vous ajouterez un caractére supplémentaire
a un mot de passe qui n'en contient pas.

Vous pouvez appuyer sur Gauche pour passer au caractére précédent.

Menu principal

Dans le menu principal, vous pouvez sélectionner les modes suivants : radio Internet, radio locale, configuration, USB,
podcast, Bluetooth.

Utilisez les boutons gauche et droit pour sélectionner la fonction souhaitée, puis le bouton OK pour confirmer.

Réglages
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Dans la rubrique Paramétres, vous pouvez effectuer divers réglages du systeme.

Réglages / Nom, Noms des appareils
Pour modifier le nom de l'appareil. Des informations sur le systéme peuvent également étre consultées ici.

Réglages / Egaliseur
Le filtre sonore est réglé par défaut sur "normal”. Il peut étre remplacé par différents filtres (jazz, rock, actualités, etc.)
pour un son optimal.

Paramétres / Réseau
Modifie les parameétres du réseau comme décrit a la page 9 dans la section "Mise en route". Assurez-vous que I'option
"Conserver la connexion réseau" est activée en cas de probléme de connexion a Internet.

Parameétres / Variateur
Vous pouvez ici activer le mode d'économie d'énergie et réduire ou augmenter la luminosité de 1'écran.

Réglages / Alarme

La fonction d'alarme propose trois alarmes indépendantes : deux alarmes a heure fixe (par exemple 7:30h), "alarme
snooze" ou “snooze".

La fonction "snooze" réglée a partir de ce menu signifie que l'alarme est activée apres un délai prédéfini, par exemple
5 minutes.

Vous pouvez régler le volume du réveil 1 et du réveil 2, ainsi que les heures et les répétitions (quotidiennes,
hebdomadaires, ou sélectionner les jours spécifiques de la semaine ou l'alarme doit retentir) et sélectionner les sons
(source : buzzer, mélodie, radio Internet enregistrée dans les favoris).

Veuillez noter qu'une connexion internet est nécessaire pour certains sons.

Pour arréter la fonction d'alarme pendant qu'elle fonctionne, appuyez sur le bouton Marche/Arrét (2). Si vous appuyez
sur n'importe quel bouton (sauf le bouton Marche/Arrét) pendant 1'alarme, 1'alarme snooze sera activée et se répétera
automatiquement aprés 5 minutes.

Réglages / Réglages de 1'alimentation
Pour économiser de I'énergie, vous pouvez régler ici le moment ou vous souhaitez que l'appareil passe en mode veille.
Les intervalles possibles sont les suivants : Arrét. / 5 minutes / 15 minutes / 30 minutes .

Paramétres / Minuterie de mise en veille
Active la fonction de mise en veille. Vous pouvez définir ici une heure a laquelle 1'appareil doit passer en mode veille.
Les intervalles possibles sont : Arrét / 15 minutes / 30 minutes / 60 minutes / 90 minutes / 120 minutes / 180 minutes.

Réglages / Date et heure
Les réglages de la date et de I'heure ne sont accessibles et modifiables que lorsque l'appareil est connecté au réseau.

Réglage de la date et de I'heure

Activez l'option "automatique" si vous souhaitez que l'appareil télécharge la date et I'heure actuelles

I'heure actuelle a partir d'Internet (recommandé). Si l'option "Autom . Date/Time" est désactivée, vous pouvez
également régler la date et I'heure manuellement a ce stade.

Format de I'heure

Si vous désactivez cette fonction, I'heure sera affichée au format 24 heures ou 12 heures.

Date Détermine le format d'affichage de la date.

Remarque : Le fuseau horaire par défaut est GMT (+01:00). Si vous vous trouvez en dehors de ce fuseau horaire, vous
pouvez corriger manuellement I'heure.

Veillez a ce que dans les paramétres, sous Réseau, l'option "Maintenir la connexion réseau" soit activée en cas de
probleme d'affichage de I'heure.

Réglez le format de la date :
Trois options sont disponibles : AAAA/MM/JJ, JI/IMM/AAAA et MM/JJ/AAAA, le format par défaut étant
JIMM/AAAA.
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Réglages / Affichage de I'heure

La couleur de l'affichage de I'heure peut étre modifiée en blanc, bleu, vert, orange ou rouge. Par défaut, le systéme
définit la couleur en blanc.

Réglages / Météo

Régler le lieu.

Unité de température : Deux fonctions d'affichage sont disponibles : degrés Celsius et Fahrenheit.

Affichage en mode veille : vous pouvez activer ou désactiver cette fonction.

Réglages / Réglages de lecture
Définit le nombre de lectures (arrét, répétition, aléatoire, répétition unique) de fichiers audio a l'aide de clés USB.

Réglages / Langue
Choisissez parmi les 18 langues de menu disponibles : anglais
Allemand , espagnol , frangais , portugais , néerlandais , italien , portugais , Finlande , Suéde , etc.

Réglages / Reprendre la lecture aprés la mise en marche
Si vous souhaitez poursuivre la lecture apres avoir allumé l'appareil, réglez-le ici.

Réglages / Mise a jour du logiciel

Vous pouvez mettre a jour le logiciel de votre appareil pour I'actualiser. Veuillez noter que le logiciel doit se trouver
sur le périphérique de stockage USB et qu'il doit étre le seul fichier sur le support de stockage (les dossiers sont
également considérés comme des fichiers).

Si le fabricant fournit une mise a jour du logiciel de l'appareil, celle-ci sera téléchargée automatiquement dés que
I'appareil disposera d'une connexion internet. Vous recevrez une notification indiquant que la mise & jour est
disponible. Confirmez l'installation en appuyant sur le bouton [OK] a coté de la sélection appropriée.

Paramétres / Rétablir les paramétres d'usine
Toutes les données stockées sur l'appareil seront effacées et 1'appareil sera restauré a son état d'usine.

Réglages / Réglages de la station de radio locale

Sélectionnez la région dans laquelle vous vivez ou a partir de laquelle vous souhaitez écouter une station de radio. Les
stations FM et DAB locales que vous pouvez écouter via la radio Internet s'affichent. Sélectionnez une station en
appuyant longuement sur la touche [Preset] (4). La station est alors placée dans la liste des favoris et peut étre
facilement rappelée ultérieurement.

Mode radio Internet

Vous pouvez utiliser 1'icone de sélection rapide de la radio Internet pour sélectionner des stations et rappeler vos
favoris.

Liste de toutes les stations de radio. Recherchez vous-méme le pays et les stations de radio. Les catégories de chaines
sont le Top 20 mondial, le genre, le pays/la région et les recommandations.

Mes favoris :

Liste des favoris enregistrés. Vous pouvez y accéder ou les modifier, par exemple les déplacer ou les supprimer.

Pour enregistrer une station, appuyez sur la touche [Preset] et maintenez-la enfoncée pendant la réception d'une station
de radio. Une méme station ne peut étre enregistrée qu'une seule fois.

Station de radio :
Liste de toutes les stations de radio. Recherchez vous-méme le pays et les stations de radio. Les catégories de chaines
sont le Top 20 mondial, le genre, le pays/la région et les recommandations.

Sleep Radio :
Une sélection de sons différents (oiseaux, piano, pluie, spa, chambre, vagues, berceuse, bruit blanc) pour vous aider a
vous endormir.

Stations récemment écoutées :
Affiche jusqu'a 10 stations de radio récemment écoutées.

Mode podcast
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Pour sélectionner une station de podcast, suivez les instructions ci-dessous.

1. Utilisez les touches fléchées pour sélectionner Podcast.

2. Lors de la premiére utilisation, des options vous aideront a trouver des podcasts.

Vous pouvez trouver différents podcasts en utilisant différentes méthodes :

Populaire : Vous pouvez sélectionner les podcasts que vous écoutez fréquemment.

Mes favoris : Enregistrez vos favoris ici.

Historique : Affichez la liste des podcasts que vous avez écoutés jusqu'a présent.

Parcourir les genres : Genre - sélectionner les podcasts en fonction de leur contenu. Il existe de nombreux genres, par
exemple : nutrition, famille, sports, technologie, actualités, etc.

Tendances : Découvrez une sélection de sujets qui font actuellement 'objet de discussions.

Mode USB

L'appareil est équipé d'un port USB 2.0. Les périphériques USB tels que les périphériques de stockage (clés USB,
disques durs) peuvent étre connectés a ce port. L'appareil prend en charge les périphériques de stockage au format
FAT/FAT32/VFAT.

Lorsque le mode de lecture USB est sélectionné, connectez un lecteur flash USB externe au port USB situé a 'arriére
de I'appareil.

Appuyez sur OK pour continuer. Naviguez a I'aide des touches fléchées de l'appareil pour sélectionner le dossier
souhaité sur le lecteur flash USB. Confirmez avec [OK] pour sélectionner le fichier audio a lire. Lors de la lecture d'un
fichier audio, vous pouvez passer a la piste suivante ou précédente en appuyant sur les touches fléchées droite (piste
suivante) ou gauche (piste précédente). Vous pouvez passer a I'affichage de la liste des fichiers en appuyant
briévement sur la touche fléchée gauche.

AirMusic (lllustration F page 4) - application permettant de controler l'appareil a l'aide d'un smartphone
L'application AirMusic vous permet de commander le CR 1918 a partir de votre smartphone. Allez dans la boutique
d'applications de votre smartphone et téléchargez l'application sur votre smartphone.

Télécommande virtuelle Illustration G page 4
L'option de menu en surbrillance permet d'ouvrir la télécommande virtuelle. Celle-ci vous permet de contrdler
l'appareil comme vous le feriez avec une télécommande physique.

Mode Bluetooth

Utilisez les touches fléchées pour sélectionner le mode Bluetooth. Assurez-vous qu'aucun autre appareil n'est déja
connecté.

Connexion a la radio via Bluetooth.

Activez également le Bluetooth sur votre smartphone. Sélectionnez votre radio dans la liste des appareils.

Une fois la radio connectée, vous pouvez diffuser des fichiers audio via Bluetooth. Vous pouvez contrdler le volume
avec la radio ainsi qu'avec I'appareil Bluetooth connecté.

Déconnecter Bluetooth
Pour déconnecter la connexion Bluetooth, appuyez sur le bouton [OK] et maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes.

Le mode Bluetooth permet de transférer de la musique sans fil a partir d'un smartphone ou d'une tablette via Bluetooth
(portée de 10 m, en fonction de l'environnement).

Présélectionner / Modifier la liste des chaines
Appuyez sur la touche [Preset] et maintenez-la enfoncée pour enregistrer la station en cours de lecture comme favori.
Si la station sélectionnée a déja été enregistrée précédemment, il n'est pas possible de l'enregistrer a nouveau.

Caractéristiques techniques :

Tension d'entrée : DC5V (accessoires : cable USB vers type C)

Consommation électrique : : < 1W

Capacité maximale de la mémoire USB supportée : 64G supporté

Format de la mémoire USB : mp3

Version Bluetooth : V 5.3

Fréquence d'émission : 2.4GHz-2.4835GHz

Puissance d'émission du canal BT : Max. 6.31mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovie, Pologne déclare par la présente que 'AD 1918 est conforme a la
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directive 2014/53/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de I'UE est disponible & I'adresse internet
suivante : https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf

Pour le bien de I'environnement. Informations sur les déchets d'équipements électriques et électroniques Conformément a I'article 13,
paragraphes (1) et (2) de la loi du 11 septembre 2015 relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques, nous souhaitons
vous informer sur le traitement adéquat des déchets d'équipements électriques et électroniques :

1. Il est interdit de placer les déchets d'équipements électriques et électroniques avec d'autres déchets - ce qui est confirmé par un
marquage sous forme de "poubelle barrée", ordonnant la collecte sélective de ce type de déchets.

2. Les équipements électriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et des composants dangereux qui,
lorsqu'ils sont libérés dans I'environnement, peuvent constituer une menace sérieuse pour la santé et la vie de 'hnomme et des organismes
vivants. Elles peuvent entrainer de nombreux problémes de santé, tels que des troubles de la vue, de I'audition et de I'élocution, et peuvent
également endommager les reins, le foie et le coeur et provoquer des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir
des effets néfastes sur les systémes respiratoire et reproductif et entrainer des Iésions cancéreuses. La consommation de plantes poussant
sur des sols contaminés et des produits qui en sont dérivés peut entrainer les effets susmentionnés sur la santé.

3. Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent étre remis qu'aux points de collecte agréés, dont la liste doit figurer
sur le site web de chaque municipalité.

4. Les ménages jouent un réle important en contribuant a la réutilisation et a la récupération, y compris le recyclage, des déchets
d'équipements. Il joue également un réle clé dans le systéme de gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques en raison
de la possibilité de remise directe aux points de collecte agréés et de I'élimination des habitudes sociales indésirables qui consistent a
laisser les déchets d'équipements dans des endroits non prévus a cet effet.

En outre, Restituer les déchets d'équipements électriques et électroniques sur le lieu de livraison. Un distributeur, lorsqu'il fournit a un
acheteur des équipements destinés aux ménages, est tenu de reprendre gratuitement les équipements usagés des ménages sur le lieu de
livraison de ces équipements, a condition que I'équipement usagé soit du méme type et remplisse les mémes fonctions que I'équipement
fourni.

Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre placés dans les conteneurs appropriés pour la collecte sélective des
déchets municipaux, conformément a leur description. Si I'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et éliminées
séparément dans un centre de collecte et de stockage.

Ne pas jeter I'appareil dans la poubelle municipale !!!

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire une réclamation, veuillez vous adresser directement au
revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES IMPORTANTES PARA UN USO SEGURO
LEA ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA FUTURAS

CONSULTAS

1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato y siga
las instrucciones que contiene. El fabricante no se hace responsable
de los dafos causados por un uso del aparato no conforme con su
destino o por una manipulacioén inadecuada.

2. El aparato es s6lo para uso doméstico. No lo utilice para ningun
otro fin incompatible con su uso previsto.

3. Tenga especial cuidado cuando utilice el aparato en presencia de
nifos. No permita que los nifios jueguen con el aparato. No permita
que los nifios o cualquier persona no familiarizada con el aparato lo
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utilicen.
4. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por nifios
mayores de 8 aflos y personas con capacidad fisica, sensorial o
mental limitada, o personas sin experiencia o conocimiento del
aparato, si lo hacen bajo la supervisién de una persona responsable
de su seguridad o si han recibido instrucciones sobre el uso seguro
del aparato y son conscientes de los peligros asociados a su uso.
Los nifios no deben jugar con el equipo. La limpieza y el
mantenimiento del equipo no deben ser realizados por nifios, a
menos que sean mayores de 8 afios y la actividad se lleve a cabo
bajo supervision.
5. ADVERTENCIA: No deje el aparato enchufado a una toma de
corriente sin vigilancia.
6. ADVERTENCIA: Mantenga el aparato fuera del alcance de los
nifos.
7. ADVERTENCIA: El uso inadecuado del aparato puede provocar
lesiones, como descargas eléctricas.
8. ADVERTENCIA: Retire siempre el enchufe de la toma de
corriente después de utilizar el aparato sujetandolo con la mano.
NO tire del cable de alimentacion.
9. ADVERTENCIA: No utilice el aparato cerca de materiales
inflamables.
10. ADVERTENCIA: Desenchufe el cable de alimentacion de la
toma de corriente antes de limpiar y lavar el aparato.
11. ADVERTENCIA: No cubra las aberturas de ventilacion de la
carcasa del aparato con otros objetos.
12. Compruebe peridodicamente el estado del cable de alimentacion.
Si el cable de alimentacion esta danado, debe ser sustituido por un
taller especializado para evitar peligros.
13. No sumerja el cable, el enchufe ni todo el aparato en agua ni en
ningun otro liquido. No exponga el aparato a las condiciones
atmosféricas (Iluvia, sol, etc.) ni lo utilice en condiciones de mayor
humedad.
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14. No utilice el aparato con el cable de alimentacion dafiado o si se
ha caido o dafnado de cualquier otra forma o si no funciona
correctamente. No repare el aparato usted mismo, ya que existe
riesgo de descarga eléctrica. Lleve el aparato dafiado a un centro de
servicio competente para su inspeccion o reparacion. Las
reparaciones solo deben ser realizadas por centros de servicio
autorizados. Una reparacion inadecuada puede suponer un grave
riesgo para el usuario.

15. Coloque el aparato sobre una superficie fresca, estable y
nivelada, lejos de aparatos de cocina calientes, como una cocina
eléctrica, un quemador de gas, etc.

16. El cable de alimentacién no debe colgar del borde de 1a mesa ni
tocar superficies calientes.

17. Para mayor proteccion, se recomienda instalar en el circuito
eléctrico un dispositivo de corriente residual (RCD) con una
corriente residual nominal no superior a 30 mA. Para ello, consulte
a un electricista especializado.

18. El aparato s6lo debe limpiarse con un pafio seco. No utilice
agua ni liquidos de limpieza.

19. Guarde el aparato en un lugar seco.

Descripcion del aparato:

1. Pantalla LCD 2. Alimentacion 3. Menu
4. Ajustes de memoria 5. OK / Inicio / Pausa 6. Pista anterior / Atras / Izquierda
7. Abajo / Bajar volumen 8. Pista siguiente / Seleccion siguiente / Derecha 9. Arriba / Subir volumen

10. Toma USB 11. Toma de auriculares 12. Toma de alimentacién USB C 5V

Al encender el dispositivo por primera vez , el sistema le pedira que configure el idioma y la configuracion de red .
Ver ilustracion B pagina 3.

. Utilice las teclas Arriba / Abajo (9/7) para seleccionar el idioma. Confirme su seleccion pulsando [OK] (5).
. Seleccione Si para conectarse a la red. Véase la ilustracion C pagina 3.

. Si responde "Si", la pantalla pasa a buscar redes inalambricas y al cabo de un rato vera una lista de las redes
inalambricas disponibles .

. Utilice las teclas ARRIBA / ABAJO (9/7) para introducir numeros / letras. Cuando esté en la letra que busca, pulse
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DERECHA (8) para pasar al siguiente caracter. Cuando haya terminado de introducir, pulse OK para confirmar.
NOTA: Cuando haya seleccionado el tltimo caracter de su contrasefia, permanezca en el ultimo caracter antes de
pulsar OK. Si pulsa DERECHA antes de confirmar afiadira un cardcter extra a una contrasefla que no contiene ese
carécter.

Puede pulsar Izquierda para ir al caracter anterior.

Menu principal

En el ment principal puede seleccionar los siguientes modos: Radio por Internet, Radio local, Configuracién, USB,
Podcast, Bluetooth.

Utilice los botones Izquierda, Derecha para seleccionar la funcion deseada y luego el boton OK para confirmar.

Configuracion
En Ajustes puede realizar diversos ajustes del sistema.

Ajustes / Nombre, Nombres de dispositivos
Para cambiar el nombre del dispositivo. Aqui también se puede consultar informacion del sistema.

Ajustes / Ecualizador
El filtro de sonido est4 ajustado a "normal" por defecto. Puede cambiarse a diferentes filtros (jazz, rock, noticias, etc.)
para obtener un sonido dptimo.

Ajustes / Red
Cambia la configuracion de red tal y como se describe en la pagina 9 de la seccion "Primeros pasos". Aseglrate de que
la opcion "Mantener conexion de red" esta activada en caso de que haya problemas con la conexion a Internet.

Ajustes / Atenuador
Aqui puedes activar el modo de ahorro de energia y reducir o aumentar el brillo de la pantalla.

Ajustes / Alarma

Hay tres alarmas independientes para la funcion de alarma: dos alarmas con ajuste de hora fija (por ejemplo, 7:30h),
"snooze alarm" o "snooze".

La funcion "snooze" ajustada desde este menu significa que la alarma se activa transcurrido un tiempo preestablecido,
es decir, 5 minutos.

Puede controlar el volumen del despertador 1 y del despertador 2, asi como ajustar las horas y las repeticiones (diarias,
semanales, o seleccionar los dias concretos de la semana en los que debe sonar la alarma) y seleccionar los sonidos
(fuente: zumbador, melodia, radio por Internet guardada en favoritos).

Tenga en cuenta que algunos sonidos requieren conexion a Internet.

Para detener la funcion de alarma mientras la alarma esta en funcionamiento, pulse el botén Encendido (2). Pulse
cualquier boton ( excepto el boton de encendido ) durante la alarma, la alarma de repeticion se activara y se repetira
automaticamente después de 5 minutos.

Ajustes / Encendido
Para ahorrar energia, puede ajustar aqui cuando desea que la unidad entre en modo de espera.
Los intervalos posibles son: Apagado / 5 minutos / 15 minutos / 30 minutos .

Ajustes / Temporizador

Activa la funcion de reposo. Aqui puede establecer un temporizador cuando el dispositivo debe pasar al modo de
espera.

Los intervalos posibles son: Apagado / 15 minutos / 30 minutos / 60 minutos / 90 minutos / 120 minutos / 180
minutos.

Ajustes / Fecha y hora
Sélo se puede acceder a los ajustes de fecha y hora y modificarlos cuando el aparato esta conectado a la red.

Ajuste de fecha y hora
Active la opcion "automatico" si desea que el dispositivo descargue la fecha y hora actuales
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actual de Internet (recomendado). Si la opcion " Autom . Fecha/Hora" esta desactivada, también puede ajustar la fecha
y la hora manualmente en este punto.

Formato de la hora

Si desactiva esta funcion, la hora se mostrara en formato de 24 o 12 horas.

Fecha Determina el formato en el que se muestra la fecha.

Nota: GMT (+01:00) es la zona horaria por defecto. Si se encuentra fuera de esta zona horaria, puede corregir
manualmente la hora.

Asegurate de que en los ajustes, en Red, esta activada la opcion "Mantener conexion de red" por si hay problemas con
la visualizacion de la hora.

Ajuste el formato de la fecha:
Hay tres opciones disponibles: AAAA/MM/DD, DD/IMM/AAAA y MM/DD/AAAA, siendo DD/MM/AAAA el
formato por defecto.

Ajustes / Visualizacion de la hora

El color de la visualizacion de la hora puede cambiarse a blanco, azul, verde, naranja o rojo. Por defecto, el sistema
establece el color blanco.

Ajustes / Tiempo

Establezca la ubicacion.

Unidad de temperatura: Dispone de dos funciones de visualizacion: grados Celsius y Fahrenheit.

Visualizacion en modo de espera: Puede activar o desactivar esta funcion.

Ajustes / Ajustes de reproduccion
Ajusta el nimero de reproducciones (desactivada, repeticion, aleatoria, repeticion tinica) de archivos de audio
mediante unidades flash USB.

Ajustes / Idioma
Elige entre los 18 idiomas de menu disponibles: Inglés
Aleman , Espafiol , Francés , Portugués , Holandés , Italiano , Pycknn , Finlandia , Suecia , etc.

Ajustes / Reanudar la reproduccion después de encender
Si desea continuar la reproduccion después de encender el dispositivo, ajustelo aqui.

Ajustes / Actualizacion de software

Puede actualizar el software de su dispositivo para ponerlo al dia. Tenga en cuenta que el software debe estar en el
dispositivo de almacenamiento USB y debe ser el unico archivo del medio de almacenamiento (las carpetas también se
consideran archivos).

Si el fabricante proporciona una actualizacion de software para el dispositivo, ésta se descargara automaticamente en
cuanto el dispositivo disponga de conexion a Internet. Recibira una notificacion de que la actualizacion esta
disponible. Confirme la instalacién pulsando el boton [Aceptar] situado junto a la seleccion correspondiente.

Ajustes / Restaurar ajustes de fabrica
Todos los datos almacenados en el dispositivo se borraran y el dispositivo se restaurara a su estado de fabrica.

Ajustes / Ajustes de emisoras de radio locales

Seleccione la region en la que vive o desde la que desea escuchar una emisora de radio. Se le mostraran las emisoras
FM y DAB locales que puede escuchar a través de la radio por Internet. Seleccione una emisora pulsando
prolongadamente el boton [Presintonizar] (4). La emisora se colocara en la lista de favoritos y podra recuperarla
facilmente mas tarde.

Modo de radio por Internet

Puedes utilizar el icono de seleccion rapida de radio por Internet para seleccionar emisoras y recuperar tus favoritas.
Lista de todas las emisoras de radio. Busque usted mismo el pais y las emisoras de radio. Las categorias de canales son
Top20 mundial, Género, Pais/Regién y Recomendaciones.

Mis favoritos:
Lista de favoritos guardados. Puede acceder a ellos o editarlos, por ejemplo, moverlos o eliminarlos.
Para guardar una emisora, mantenga pulsado el boton [Presintonizar] mientras recibe una emisora de radio. La misma
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emisora s6lo puede guardarse una vez.

Emisora de radio:
Lista de todas las emisoras de radio. Busque usted mismo el pais y las emisoras de radio. Las categorias de canales son
Top20 mundial, Género, Pais/Region y Recomendaciones.

Radio para dormir:
Una seleccion de diferentes sonidos (pajaros, piano, lluvia, spa, habitacion, olas, nana, ruido blanco) para ayudarte a
conciliar el suefio.

Estaciones escuchadas recientemente:
Muestra hasta 10 emisoras de radio escuchadas recientemente.

Modo Podcast

Para seleccionar una emisora de podcast, siga las instrucciones siguientes.

1. Utilice las teclas de flecha para seleccionar Podcast.

2. La primera vez que lo utilices, veras opciones que te ayudaran a encontrar podcasts.
Puede encontrar diferentes podcasts utilizando diferentes métodos:

Popular : Puede seleccionar los podcasts que escucha con frecuencia.

Mis favoritos : Guarde aqui sus favoritos.

Historial : Vea una lista de los podcasts que ha escuchado hasta ahora.

Explorar géneros : Género - seleccione podcasts segun su contenido. Hay muchos géneros, por ejemplo: nutricion,
familia, deportes, tecnologia, noticias, etc.

Tendencias : Descubra temas seleccionados de los que se esta hablando actualmente.

Modo USB

El aparato dispone de un puerto USB 2.0. A este puerto se pueden conectar dispositivos USB como, por ejemplo,
dispositivos de almacenamiento (memorias USB, discos duros). El dispositivo admite dispositivos de almacenamiento
en formato FAT/FAT32/VFAT.

Cuando se selecciona el modo de reproduccion USB, conecte una memoria USB externa al puerto USB de la parte
posterior del aparato.

Pulse OK para continuar. Navegue con las teclas de flecha de la unidad para seleccionar la carpeta deseada en la
unidad flash USB. Confirme con [OK] para seleccionar el archivo de audio que desee reproducir. Cuando reproduzcas
un archivo de audio, puedes saltar a la pista siguiente o anterior pulsando las teclas de flecha derecha (pista siguiente)
0 izquierda (pista anterior). Puedes cambiar a la vista de lista de archivos pulsando brevemente la tecla de flecha
izquierda.

AirMusic (Ilustracion F pagina 4) - aplicacion para controlar el dispositivo con un smartphone
Con la aplicacion AirMusic, puede controlar el CR 1918 desde su smartphone. Vaya a la tienda de aplicaciones de su
smartphone y descarguela.

Mando a distancia virtual Ilustracion G pagina 4
Con la opcion de ment resaltada, se abre el mando a distancia virtual. Esto le permite controlar el dispositivo como lo
haria con un mando a distancia fisico.

Modo Bluetooth

Utilice las teclas de flecha para seleccionar el modo Bluetooth. Asegurate de que no haya ningun otro dispositivo
conectado.

Conexion a la radio a través de Bluetooth.

Active también el Bluetooth en su smartphone. Seleccione su radio en la lista de dispositivos.

Una vez conectada la radio, puede transmitir archivos de audio a través de Bluetooth. Puedes controlar el volumen
tanto con la radio como con el dispositivo Bluetooth conectado.

Desconectar Bluetooth
Para desconectar la conexion Bluetooth, mantenga pulsado el boton [OK] durante 3 segundos.

Con el modo Bluetooth, es posible transferir muisica de forma inalambrica desde un smartphone o una tableta a través
de Bluetooth (alcance de 10 m, dependiendo del entorno).
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Presintonizar / Editar lista de canales
Mantén pulsado el boton [Preset] para guardar la emisora que se esta reproduciendo como favorita.
Si la emisora seleccionada ya se ha guardado anteriormente, no podra guardarse de nuevo.

Datos técnicos:

Tension de entrada: DC5V (accesorios : cable USB a tipo C)

Consumo de energia: : <1W

Capacidad maxima de memoria USB soportada: 64G soportados

Formato de memoria USB: mp3

Version Bluetooth: V 5.3

Frecuencia de transmision: 2,4GHz-2,4835GHz

Potencia de emision del canal BT: Max. 6.31mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovia, Polonia, declara por la presente que el AD 1918 cumple la Directiva
2014/53/UE. El texto completo de la declaracion de conformidad de la UE esta disponible en la siguiente direccion de
Internet: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf

Por el bien del medio ambiente. Informacién sobre residuos de aparatos eléctricos y electrénicos De conformidad con el articulo 13,
apartados 1y 2, de la Ley de 11 de septiembre de 2015 sobre residuos de aparatos eléctricos y electronicos, nos gustaria informarle sobre
la correcta manipulacién de los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos:

1. Estd prohibido depositar los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos junto con otros residuos - esto se confirma mediante el
marcado en forma de "papelera tachada", ordenando la recogida selectiva de este tipo de residuos.

2. Los aparatos eléctricos y electronicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que, cuando se liberan en el medio
ambiente, pueden suponer una grave amenaza para la salud y la vida de las personas y los organismos vivos. Pueden provocar numerosos
problemas de salud, como trastornos de la vista, el oido y el habla, y también pueden dafiar los rifiones, el higado y el corazén y causar
enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y reproductor y
provocar lesiones cancerosas. El consumo de plantas que crecen en suelos contaminados, y de los productos derivados de ellas, puede
provocar los efectos sobre la salud antes mencionados.

3. Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos sélo deben entregarse en los puntos de recogida autorizados, cuya lista debe figurar en
la pagina web de cada Ayuntamiento.

4. El hogar desempefia un papel importante a la hora de contribuir a la reutilizacion y recuperacién, incluido el reciclado, de los residuos de
aparatos. También desempefia un papel clave en el sistema de gestion de residuos de aparatos eléctricos y electrdnicos, debido a la
posibilidad de entrega directa a los puntos de recogida autorizados y a la eliminacion de habitos sociales indeseables que dan lugar a dejar
los residuos de aparatos en lugares no destinados a tal fin.

Ademas, Devolver los residuos de aparatos eléctricos y electronicos en el lugar de entrega. Un distribuidor, cuando suministre a un
comprador aparatos destinados a los hogares, estd obligado a recoger gratuitamente los residuos de aparatos procedentes de los hogares
en el lugar de entrega de dichos aparatos, siempre que los aparatos usados sean del mismo tipo y realicen las mismas funciones que los
aparatos suministrados.

Los envases de cartdn y las bolsas de polietileno (PE) deben depositarse en los contenedores adecuados para la recogida selectiva de
residuos urbanos segun su descripcion. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en un centro de recogida y
almacenamiento.

No deseche el aparato en el contenedor de residuos urbanos

Servicio técnico Si desea comprar piezas de repuesto o hacer una reclamacion, péngase en contacto directamente con el distribuidor que
emitio el recibo péngase en contacto directamente con el distribuidor que emitid el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA INSTRUCOES
IMPORTANTES PARA UMA UTILIZACAO SEGURA LER
ATENTAMENTE E GUARDAR PARA FUTURA REFERENCIA

1. Leia o manual de instrugdes antes de utilizar o aparelho e siga as
instrugdes nele contidas. O fabricante ndo se responsabiliza por
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danos causados por uma utilizagdo do aparelho que nao esteja de
acordo com a sua finalidade ou por um manuseamento incorreto.
2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Nao
utilizar para outros fins incompativeis com a sua utilizagao prevista.
3. Tenha especial cuidado ao utilizar o aparelho quando houver
criangas por perto. Nao permitir que as criangas brinquem com o
aparelho ndo permitir que criangas ou pessoas ndo familiarizadas
com o aparelho o utilizem.
4. AVISO: Este equipamento pode ser utilizado por criangas com
mais de 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia ou
conhecimento do equipamento, desde que o fagam sob a supervisao
de uma pessoa responsavel pela sua seguranca ou se lhes tiverem
sido dadas instrucdes sobre a utilizagao segura do equipamento € se
tiverem conhecimento dos perigos associados a sua utilizagdo. As
criangas ndo devem brincar com o equipamento. A limpeza e a
manutencao do equipamento nao devem ser efectuadas por
criangas, a menos que tenham mais de 8 anos de idade e que a
atividade seja realizada sob supervisao.
5. AVISO: Nao deixar o aparelho ligado a uma tomada sem
vigilancia.
6. AVISO: Manter o aparelho fora do alcance das criangas.
7. AVISO: A utilizagdo incorrecta do aparelho pode provocar
ferimentos, tais como choques eléctricos.
8. AVISO: Retire sempre a ficha da tomada eléctrica apods a
utilizacdo, segurando-a com a mao. NAO puxar pelo cabo de
alimentacao.
9. AVISO: Nao utilize o aparelho perto de materiais inflaméaveis.
10. AVISO: Desligue o cabo de alimentacdo da tomada antes de
limpar e lavar o aparelho.
11. AVISO: Niao cubra as aberturas de ventilagao da caixa do
aparelho com outros objectos.
12. Verificar periodicamente o estado do cabo de alimentagdo. Se o
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cabo de alimentacgao estiver danificado, deve ser substituido por
uma oficina especializada para evitar perigos.

13. Nao mergulhar o cabo, a ficha ou todo o aparelho na 4gua ou
em qualquer outro liquido. Nao expor o aparelho as condic¢des
atmosféricas (chuva, sol, etc.) nem utiliza-lo em condig¢des de
humidade elevada.

14. Nao utilizar o aparelho com um cabo de alimentacdo danificado
ou se este tiver caido, estiver danificado ou nao estiver a funcionar
corretamente. Nao repare o aparelho por si proprio, pois existe o
risco de choque elétrico. Leve o aparelho danificado a um centro de
assisténcia técnica competente para inspecao ou reparacao. As
reparacoes s6 podem ser efectuadas por centros de assisténcia
autorizados. Uma reparagdo incorrecta pode representar um risco
grave para o utilizador.

15. Coloque o aparelho sobre uma superficie fria, estavel e
nivelada, longe de aparelhos de cozinha quentes, tais como fogao
elétrico, fogdo a gas, etc.

16. O cabo de alimentacdo ndo deve ficar pendurado na borda da
mesa nem tocar em superficies quentes.

17. Para protecao adicional, ¢ aconselhavel instalar no circuito
elétrico um dispositivo de corrente residual (RCD) com uma
corrente residual nominal ndo superior a 30 mA. Para este efeito,
deve ser consultado um eletricista especializado.

18. O aparelho s6 pode ser limpo com um pano seco. Nao utilizar
agua ou liquidos de limpeza.

19. Guardar o aparelho num local seco.

Descrigao do aparelho:

1. Ecrd LCD 2. Alimentacdo 3. Menu
4. Definigbes de memodria 5. OK / Iniciar / Pausa 6. Faixa anterior / Voltar / Esquerda

7. Baixo / Diminuir volume 8. Faixa seguinte / Sele¢3o seguinte / Direita 9. Para cima / Aumentar o volume
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10. Tomada USB 11. Tomada para auscultadores 12. Tomada de alimentagdo USB C 5V

Quando o dispositivo ¢ iniciado pela primeira vez, o sistema pede-lhe para configurar o idioma e a configuracdo de
rede. Ver ilustracdo B na pagina 3.

. Utilize as teclas Para cima / Para baixo (9/7) para selecionar o idioma. Confirme a sua selegdo premindo [OK] (5).
. Selecione Sim para ligar a rede. Ver ilustragdo C pagina 3.

. Se responder "Sim", o ecrd comega a procurar redes sem fios e, passado algum tempo, aparece uma lista das redes
sem fios disponiveis .

. Utilize as teclas PARA CIMA / PARA BAIXO (9/7) para introduzir nimeros / letras. Quando estiver na letra que
procura, prima a tecla DIREITA (8) para passar ao caracter seguinte. Quando terminar de introduzir, prima OK para
confirmar.

NOTA: Quando tiver selecionado o Gltimo caracter da sua palavra-passe, mantenha-se no ultimo caracter antes de
premir OK. Se premir a DIREITA antes de confirmar, ira adicionar um caracter extra a uma palavra-passe que nao
contenha esse caracter.

Pode premir Esquerda para ir para o caracter anterior.

Menu principal

No menu principal, pode selecionar os seguintes modos: Radio Internet, Radio local, Configuragdo, USB, Podcast,
Bluetooth.

Utilize os botdes Esquerda, Direita para selecionar a fungio pretendida e, em seguida, o botdo OK para confirmar.

Configuragdes
Em Defini¢des, pode efetuar varias defini¢des do sistema.

Defini¢des / Nome, Nomes de dispositivos
Para alterar o nome do dispositivo. As informagdes do sistema também podem ser consultadas aqui.

Definigdes / Equalizador
Por predefinigéo, o filtro de som esta definido para "normal". Pode ser alterado para diferentes filtros (jazz, rock,
noticias, etc.) para obter um som 6timo.

Definigdes / Rede
Altera as definigdes de rede conforme descrito na pagina 9 na secgéo "Introdugdo". Certifique-se de que a opgéo
"Manter ligacdo a rede" esta activada, caso haja problemas com a ligagdo a Internet.

Definigdes / Regulador de intensidade
Aqui pode ativar o modo de poupanga de energia e reduzir ou aumentar a luminosidade do visor.

Definigoes / Alarme

Existem trés alarmes independentes para a fungdo de alarme: dois alarmes com uma defini¢éo de hora fixa (por
exemplo, 7:30h), "alarme sonoro" ou “snooze".

A funcdo "snooze" definida a partir deste menu significa que o alarme € ativado ap6s um periodo de tempo
predefinido, ou seja, 5 minutos.

Pode controlar o volume do Alarme 1 e do Alarme 2, bem como definir as horas e as repeti¢cdes (diariamente,
semanalmente ou selecionar os dias especificos da semana em que o alarme deve tocar) e selecionar os sons (fonte:
campainha, melodia, radio da Internet que foi guardada nos favoritos).

Note-se que € necessaria uma ligagao a Internet para alguns sons.

Para parar a fungdo de alarme enquanto o alarme esté a funcionar, prima o botao de alimentago (2). Se premir
qualquer botdo (exceto o botdo de ligar/desligar) durante o alarme, o alarme sonoro ¢ ativado e repete-Se
automaticamente apds 5 minutos.

Definigoes / Defini¢des de energia
Para poupar energia, pode definir aqui quando pretende que a unidade entre no modo de espera.
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Os intervalos possiveis sdo: Desligado. / 5 minutos / 15 minutos / 30 minutos .

Definigdes / Temporizador de sono

Ativa a fungdo de suspensdo. Aqui pode definir um temporizador para quando o dispositivo deve passar para 0 modo
de espera.

Os intervalos possiveis sdo: Desligado / 15 minutos / 30 minutos / 60 minutos / 90 minutos / 120 minutos / 180
minutos.

Definigdes / Data e hora
As definigdes de data e hora s6 podem ser acedidas e alteradas quando o dispositivo esta ligado a rede.

Definigdo de data/hora

Active a op¢do "automatico" se pretender que o dispositivo descarregue a

atual a partir da Internet (recomendado). Se a op¢do "Autom . Data/Hora" estiver desactivada, também pode definir a
data e a hora manualmente neste ponto.

Formato da hora

Se desativar esta fung@o, a hora sera apresentada no formato de 24 ou 12 horas.

Data Determina o formato em que a data ¢ apresentada.

Nota: GMT (+01:00) ¢ o fuso horario predefinido. Se estiver fora deste fuso horario, pode corrigir manualmente a
hora.

Certifique-se de que, nas defini¢des, em Rede, a opgdo "Manter ligacdo a rede" esta activada, caso surjam problemas
com a apresentagdo da hora.

Definir o formato da data:
Estdo disponiveis trés opgdes: AAAA/MM/DD, DD/MM/AAAA e MM/DD/AAAA, sendo DD/MM/AAAA o formato
predefinido.

Definigdes / Apresentacdo da hora

A cor do ecra das horas pode ser alterada para branco, azul, verde, laranja ou vermelho. Por defeito, o sistema define a
cor para branco.

Definigdes / Tempo

Definir localizagio.

Unidade de temperatura: Estdo disponiveis duas fungdes de visualizagdo: graus Celsius e Fahrenheit.

Visualizagdo em modo de espera: Pode ativar ou desativar esta fungao.

Definigdes / Defini¢des de reproducio
Define o nimero de reprodugdes (desligado, repetigao, aleatorio, repeticdo tnica) de ficheiros de audio utilizando
unidades flash USB.

Definigdes / Idioma
Selecionar entre 18 idiomas de menu disponiveis: Inglés
Alemado , Espanhol , Francés , Portugués , Holandés , Italiano , Pycknn , Finlandia , Suécia , etc.

Definigdes / Retomar a reprodugao depois de ligar
Se pretender continuar a reprodugdo depois de ligar o dispositivo, defina-0 aqui.

Definigdes / Atualizagdo de software

Pode atualizar o software do seu aparelho para o atualizar. Tenha em aten¢éo que o software deve estar no dispositivo
de armazenamento USB e deve ser o tnico ficheiro no suporte de armazenamento (as pastas também sao consideradas
ficheiros).

Se o fabricante fornecer uma atualizagio de software para o dispositivo, esta sera descarregada automaticamente assim
que o dispositivo tiver uma ligagdo a Internet. Receberd uma notificagdo de que a atualizagdo esta disponivel.
Confirme a instalagdo premindo o botdo [OK] ao lado da respectiva selegdo.

Definigdes / Restaurar defini¢des de fabrica
Todos os dados armazenados no dispositivo serdo eliminados e o dispositivo sera restaurado para o estado de fabrica.
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Definigdes / Definigdes da estagdo de radio local

Selecione a regido em que vive ou a partir da qual pretende ouvir uma estagdo de radio. Ser-lhe-do mostradas as
estagdes FM e DAB locais que pode ouvir através da radio da Internet. Selecione uma estagéio premindo longamente o
botdo [Preset] (4). A estagéo sera entdo colocada na lista de favoritos e pode ser facilmente chamada mais tarde.
Modo de radio via Internet

Pode utilizar o icone de selegdo rapida da radio Internet para selecionar estagdes e chamar as suas favoritas.

Lista de todas as esta¢des de radio. Pesquise vocé mesmo o pais e as estacdes de radio. As categorias dos canais sao
Top20 mundial, Género, Pais/Regido e Recomendagdes.

Os meus favoritos:

Uma lista de favoritos guardados. Pode aceder ou edita-los, por exemplo, mover ou apagar.

Para guardar uma estago, prima e mantenha premido o botdo [Preset] enquanto recebe uma estagdo de radio. A
mesma estagdo s6 pode ser guardada uma vez.

Estacao de radio:
Lista de todas as esta¢des de radio. Pesquise vocé mesmo o pais e as estagdes de radio. As categorias dos canais sdo
Top20 mundial, Género, Pais/Regido e Recomendagoes.

Radio do sono:
Uma selec@o de sons diferentes (passaros, piano, chuva, spa, quarto, ondas, cangdo de embalar, ruido branco) para o
ajudar a adormecer.

Estagdes ouvidas recentemente:
Apresenta até 10 estagdes de radio ouvidas recentemente.

Modo Podcast

Para selecionar uma estagdo de podcast, siga as instrugdes abaixo.

1. Utilize as teclas de seta para selecionar Podcast.

2. Na primeira vez que o utilizar, vera opgdes para o ajudar a encontrar podcasts.
Pode encontrar podcasts diferentes utilizando métodos diferentes:

Popular : Pode selecionar os podcasts que ouve frequentemente.

Os meus favoritos : Guarde os seus favoritos aqui .

Historico : Ver uma lista dos podcasts que ouviu até agora.

Procurar géneros : Género - selecionar podcasts de acordo com o seu contetido. Existem muitos géneros, por exemplo:
nutri¢do, familia, desporto, tecnologia, noticias, etc.

Tendéncias: Descubra topicos selecionados que estdo a ser discutidos atualmente.

Modo USB

O dispositivo possui uma porta USB 2.0, a qual podem ser ligados dispositivos USB, tais como dispositivos de
armazenamento (cartdes de memoria USB, discos rigidos). O aparelho suporta dispositivos de armazenamento no
formato FAT/FAT32/VFAT.

Quando o modo de reproducao USB esta selecionado, ligue uma unidade flash USB externa a porta USB na parte de
tras da unidade.

Prima OK para continuar. Navegue utilizando as teclas de seta na unidade para selecionar a pasta pretendida na
unidade flash USB. Confirmar com [OK] para selecionar o ficheiro de audio pretendido para reprodugio. Ao
reproduzir um ficheiro dudio, pode saltar para a faixa seguinte ou anterior premindo as teclas de seta para a direita
(faixa seguinte) ou para a esquerda (faixa anterior). Pode mudar para a vista da lista de ficheiros premindo brevemente
a tecla de seta para a esquerda.

AirMusic (Ilustragdo F pagina 4) - aplicagio para controlar o dispositivo com um smartphone
Com a aplicagdo AirMusic, pode controlar o CR 1918 a partir do seu smartphone. Aceda a loja de aplicagdes do seu
smartphone e transfira a aplicagdo para o seu smartphone.

Controlo remoto virtual Ilustragdo G pagina 4
Utilizando o item de menu destacado, abre-se o telecomando virtual. Isto permite-lhe controlar o dispositivo como
faria com um controlo remoto fisico.

Modo Bluetooth
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Utilize as teclas de seta para selecionar o modo Bluetooth. Certifique-se de que nenhum outro dispositivo esta ligado.
Ligacdo ao radio através de Bluetooth.

Ativar também o Bluetooth no seu smartphone. Selecione o seu radio na lista de dispositivos.

Quando o radio estiver ligado, pode transmitir ficheiros de audio através de Bluetooth. Pode controlar o volume com o
radio, bem como com o dispositivo Bluetooth ligado.

Desligar o Bluetooth
Para desligar a ligagdo Bluetooth, premir e manter premido o botdo [OK] durante 3 segundos.

Com o modo Bluetooth, ¢ possivel transferir musica sem fios a partir de um smartphone ou tablet através de Bluetooth
(alcance de 10 m, dependendo do ambiente).

Predefinir / Editar lista de canais
Prima e mantenha premido o botdo [Preset] para guardar a estagdo atualmente em reprodugdo como favorita.
Se a estacdo selecionada ja tiver sido guardada anteriormente, ndo pode ser guardada novamente.

Dados técnicos:

Tensao de entrada: DC5V (acessorios: cabo USB para tipo C)

Consumo de energia: < 1W

Capacidade maxima de memoria USB suportada: 64G suportada

Formato da memoria USB: mp3

Versdo Bluetooth: V 5.3

Frequéncia de transmissdo: 2.4GHz-2.4835GHz

Poténcia de emissdo do canal BT: Max. 6.31mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsdvia, Polonia declara que o AD 1918 esta em conformidade com a Diretiva
2014/53/UE. O texto completo da declarag@o de conformidade da UE esté disponivel no seguinte endereco de Internet:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf

Para o bem do ambii InformagGes sobre resid de equi eléctricos e electrénicos Em conformidade com o artigo 13.2, n.%s
1e2,daLeide 11 de setembro de 2015 relativa aos residuos de equipamentos eléctricos e electrdnicos, gostariamos de o informar sobre o
tratamento adequado dos residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos:

1. E proibido colocar residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos juntamente com outros residuos - o que é confirmado pela
marcagdo sob a forma de um "caixote de lixo riscado", ordenando a recolha selectiva deste tipo de residuos.

2. Os equipamentos eléctricos e electronicos podem conter substancias, misturas e componentes perigosos que, quando libertados no
ambiente, podem constituir uma séria ameaca para a saude e a vida das pessoas e dos organismos vivos. Estas substdncias podem provocar
numerosos problemas de satde, como perturbagdes da visdo, da audicdo e da fala, e podem também danificar os rins, o figado e o coragdo
e provocar doengas de pele. As substancias nocivas podem também ter efeitos adversos nos sistemas respiratério e reprodutivo e provocar
lesGes cancerigenas. O consumo de plantas que crescem em solos contaminados, e dos produtos deles derivados, pode resultar nos efeitos
de satide acima mencionados.

3. Os residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos s6 devem ser entregues nos pontos de recolha autorizados, cuja lista deve ser
incluida no sitio Web de cada municipio.

4. O agregado familiar desempenha um papel importante na contribuigdo para a reutilizagdo e recuperagdo, incluindo a reciclagem, dos
residuos de equipamentos. Desempenha também um papel fundamental no sistema de gestdo de residuos de equipamentos eléctricos e
electrénicos devido a possibilidade de entrega direta nos pontos de recolha autorizados e a eliminagdo de habitos sociais indesejaveis que
resultam no abandono de residuos de equipamentos em locais ndo destinados a esse fim.

Além disso, Devolver os residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos no local de entrega. Um distribuidor, ao fornecer a um
comprador equipamentos destinados a uso doméstico, é obrigado a aceitar gratuitamente a devolugdo dos residuos de equipamentos
domeésticos no local de entrega desses equipamentos, desde que os equipamentos usados sejam do mesmo tipo e desempenhem as
mesmas fungdes que os equipamentos fornecidos.

As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser colocados nos contentores adequados para a recolha selectiva de
residuos urbanos, de acordo com a sua descri¢do. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas separadamente
num centro de recolha e armazenamento.

N3o deitar o aparelho no contentor do lixo municipal!!!

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobresselentes ou apresentar uma reclamagdo, contacte contactar diretamente o revendedor
que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)
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BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS SVARBIOS SAUGAUS
NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR
PASILIKITE ATEICIAI

1. Pries naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo instrukcijg ir
laikykités joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz zala,
padarytg naudojant prietaisg ne pagal paskirt] arba netinkamai su
juo elgiantis.

2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo jokiais Kitais
tikslais, nesuderinamais su jo paskirtimi.

3. Biikite ypac¢ atsargtis naudodami prietaisg, kai Salia yra vaiky.
Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu neleiskite juo naudotis
vaikams ar kitiems asmenims, kurie néra susipazing su prietaisu.

4. JSPEJIMAS: S prietaisa gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir
asmenys su ribotais fiziniais, jutiminiais ar protiniais gebéjimais
arba asmenys, neturintys patirties ar Ziniy apie prietaisg, jei tai
daroma prizidirint asmeniui, atsakingam uz jy sauga, arba jei jiems
buvo pateiktos instrukcijos dél saugaus prietaiso naudojimo ir jie
Zino su prietaiso naudojimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty
Zaisti su jranga. Valyti ir prizitiréti jrangos neturéty vaikai, nebent
5. JSPEJIMAS: nepalikite prietaiso, jjungto j elektros lizda, be
priezilros.

6. JISPEJIMAS: Laikykite prietaisa vaikams nepasiekiamoje vietoje.
7. ISPEJIMAS: netinkamai naudojant prietaisg, galima susizaloti,
pavyzdzZiui, patirti elektros smugj.

8. JISPEJIMAS: Po naudojimo visada istraukite kistuka i elektros
lizdo, laikydami lizdg ranka. NEBANDYKITE traukti uz elektros
tinklo laido.

9. JSPEJIMAS: nenaudokite prietaiso $alia degiy medziagy.

10. JSPEJIMAS: Pries valydami ir plaudami prietaisa istraukite
maitinimo laidg 1§ elektros lizdo.

11. JSPEJIMAS: Neuzdenkite prietaiso korpuse esanéiy
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ventiliacijos angy kitais daiktais.

12. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido bukle. Jei maitinimo
laidas yra paZeistas, siekiant iSvengti pavojaus, ji reikia pakeisti
specializuotoje remonto jstaigoje.

13. Nemerkite laido, kiStuko ar viso jrenginio j vandenj ar bet kokj
kitg skysti. Nelaikykite prietaiso atmosferos salygose (lietuje,
saul¢je ir pan.) ir nenaudokite jo padidintos drégmés saglygomis.
14. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu arba jei jis
buvo numestas, kitaip pazeistas ar netinkamai veikia.
Neremontuokite prietaiso patys, nes kyla elektros smiigio pavojus.
Pazeistg prietaisg nuneskite ; kompetentingg aptarnavimo centra,
kad jis biity patikrintas arba suremontuotas. Bet kokius remonto
darbus gali atlikti tik jgalioti techninés priezitiros centrai.
Netinkamas remontas gali kelti rimtg pavojy naudotojui.

15. Pastatykite prietaisg ant vésaus stabilaus, lygaus pavirSiaus,
toliau nuo karSty maisto ruoSimo prietaisy, tokiy kaip elektriné
virykle, dujinis degiklis ir pan.

16. Maitinimo laidas neturi kaboti per stalo krastg ir liesti karsty
pavirsiy.

17. Papildomai apsaugai elektros grandingje patartina jrengti
liekamosios sroves jtaisg (RCD), kurio vardiné lieckamoji srove
nevir$ija 30 mA. Siuo klausimu reikéty kreiptis j specialista
elektrika.

18. Prietaisg galima valyti tik sausa Sluoste. Nenaudokite vandens
ar valymo skysc¢iy.

19. Laikykite prietaisg sausoje patalpoje.

Prietaiso apraSymas:

1. LCD ekranas 2. Maitinimas 3. Meniu
4. Atminties nustatymai 5. OK / Startas / Pauzé 6. Ankstesnis takelis / Atgal / | kaire

7. Zemyn / Garsumo mazinimas 8. Kitas takelis / Kitas pasirinkimas / Desiné 9. Auk$tyn / Garsumo didinimas
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10. USB lizdas 11. Ausiniy lizdas 12. USB C 5V maitinimo lizdas

Kai jrenginys paleidziamas pirma kartg , sistema paprays sukonfigiiruoti kalbg ir tinklo konfigiiracija. Zr. iliustracija
B 3 psl.

. Naudodami klaviSus aukstyn / zemyn (9/7) pasirinkite kalba. Patvirtinkite pasirinkima paspausdami [OK] (5).

. Pasirinkite Yes (taip), kad prisijungtuméte prie tinklo. Zr. iliustracija C 3 puslapyje.

. Jei atsakysite "Taip", ekrane bus pradétas belaidziy tinkly nuskaitymas ir po kurio laiko pamatysite galimy belaidziy
tinkly sarasg .

. Iveskite skaicius / raides naudodami klaviSus aukstyn / zemyn (9/7). Kai busite ties ieSkoma raide, paspauskite
RIGHT (8), kad pereituméte prie kito simbolio. Baige jvesti, paspauskite OK, kad patvirtintuméte.

PASTABA: pasirink¢ paskutinj slaptazodzio simbolj, prie§ paspausdami OK, likite ant paskutinio simbolio. Jei prie§
patvirtindami paspausite RIGHT (deSinén), prie slaptazodzio, kuriame néra to simbolio, pridésite papildoma simbolj.
Norédami pereiti prie ankstesnio simbolio, galite paspausti Kairén.

Pagrindinis meniu

Pagrindiniame meniu galite pasirinkti $iuos rezimus: Interneto radijas, Vietinis radijas, Konfigiiracija, USB, Podcast,
Bluetooth.

Mygtukais kairén, deSinén pasirinkite norima funkcija ir patvirtinkite mygtuku OK.

Nustatymai
Srityje Nustatymai galite atlikti jvairius sistemos nustatymus.

Nustatymai / Pavadinimas, [renginiy pavadinimai
Irenginio pavadinimo keitimas. Cia taip pat galima iSkviesti sistemos informacija.

Nustatymai / Ekvalaizeris
Pagal numatytuosius nustatymus garso filtras nustatytas kaip "normalus". Jj galima keisti j jvairius filtrus (dziazo,
roko, naujieny ir kt.), kad garsas bty optimalus.

Nustatymai / Tinklas
Pakeicia tinklo nustatymus, kaip apraSyta 9 puslapyje, skyriuje "Pradedame". Isitikinkite, kad jjungta parinktis "Keep
network connection" ("ISlaikyti tinklo rys$j"), jei kilty problemy su interneto rysiu.

Nustatymai / Dimeris
Cia galite jjungti energijos taupymo rezima ir sumazinti arba padidinti ekrano rySkuma.

Nustatymai / Zadintuvas

Yra trys nepriklausomi Zadintuvo funkcijos zadintuvai: du Zadintuvai su fiksuotu laiko nustatymu (pvz., 7:30 val.),
"snaudziantis zadintuvas" arba "snausti".

Siame meniu nustatyta "snooze" funkcija reikia, kad Zadintuvas jsijungia po nustatyto laiko, t. y. po 5 minugiy.
Galite valdyti zadintuvo Nr. 1 ir zadintuvo Nr. 2 garsuma, taip pat nustatyti laikus ir kartojimus (kasdien, kas savait¢
arba pasirinkti konkrecias savaités dienas, kuriomis zadintuvas turi skambéti) ir pasirinkti garsus (Saltinis: Svilpukas,
melodija, interneto radijas, kuris buvo jrasytas | mégstamiausius).

Atkreipkite démesj, kad kai kuriems garsams reikalingas interneto rysys.

Norédami sustabdyti zadintuvo funkcija, kol zadintuvas veikia, paspauskite maitinimo mygtuka (2). Jei zadintuvo
veikimo metu paspausite bet kurj mygtuka ( i§skyrus maitinimo mygtuka ), bus jjungtas snaudimo zadintuvas, kuris
automatiskai pasikartos po 5 minuciy.

Nustatymai / maitinimo nustatymai
Norédami taupyti energija, Cia galite nustatyti, kada norite, kad jrenginys pereity j budéjimo rezima.
Galimi $ie intervalai: I§jungta. / 5 min. / 15 min. / 30 min.

Nustatymai / Miego laikmatis
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Suaktyvina miego funkcija. Cia galite nustatyti laikmatj, kada prietaisas turi pereiti j budéjimo rezima.
Galimi $ie intervalai: I§jungta / 15 minu¢iy / 30 minuciy / 60 minuciy / 90 minuciy / 120 minuciy / 180 minuciy.

Nustatymai / Data ir laikas
Datos ir laiko nustatymus galima pasiekti ir keisti tik tada, kai prietaisas yra prijungtas prie tinklo.

Datos ir laiko nustatymas

Jjunkite parinktj "automatinis", jei norite, kad prietaisas atsisiysty esama

laika i$ interneto (rekomenduojama). Jei pasirenkamas " Autom. Date/Time" iSjungta, Sioje vietoje taip pat galite
nustatyti data ir laika rankiniu badu.

Laiko formatas

Jei i$jungsite $ig funkcija, laikas bus rodomas 24 arba 12 valandy formatu.

Data Nustato, kokiu formatu bus rodoma data.

Pastaba: GMT (+01:00) yra numatytoji laiko juosta. Jei esate uz §ios laiko juostos riby, laika galite koreguoti rankiniu
budu.

Isitikinkite, kad nustatymuose, skyriuje Network (tinklas), yra jjungta parinktis Keep network connection (palaikyti
tinklo ry$j), jei kilty problemy dél laiko rodymo.

Nustatykite datos formata:
Galima pasirinkti tris parinktis: RYYYY/MM/DD, DD/MM/YYYYY ir MM/DD/YYYYY, o DD/IMM/YYYYY yra
numatytasis formatas.

Nustatymai / Laiko rodymas

Laiko rodinio spalva galima keisti j balta, mélyna, Zalia, Zalia, oranzing arba raudona. Pagal numatytuosius nustatymus
sistema nustato balta spalva.

Nustatymai / Orai

Nustatykite vieta.

Temperatiiros matavimo vienetas: Celsijaus laipsniai ir Farenheito laipsniai.

Ekranas budéjimo rezimu: Sig funkcija galite jjungti arba i§jungti.

Nustatymai / Atkiirimo nustatymai
Nustato garso faily, naudojanciy USB atmintines, atkiirimo skaiciy (i§jungta, kartojama, atsitiktinai, vienkartinis
kartojimas).

Nustatymai / Kalba
Pasirinkite vieng i$ 18 galimy meniu kalby: angly
Vokieciy , ispany , pranclizy , portugaly , olandy , italy , pycknnn , suomiy , Svedy ir kt.

Nustatymai / Atk@irimo atnaujinimas jjungus
Jei norite testi atk@irima jjunge prietaisa, nustatykite jj Cia.

Nustatymai / Programinés jrangos naujinimas

Norédami atnaujinti prietaiso programing jranga, galite ja atnaujinti. Atkreipkite démesj, kad programiné jranga turi
bati USB laikmenoje ir tai turi biiti vienintelis failas laikmenoje (aplankai taip pat laikomi failais).

Jei gamintojas pateikia prietaiso programinés jrangos atnaujinima, jis bus atsisiystas automatiskai, kai tik prietaisas
turés interneto rysj. Gausite praneS§ima, kad naujinys yra prieinamas. Patvirtinkite diegima paspausdami mygtuka [OK]
Salia atitinkamo pasirinkimo.

Nustatymai / Gamykliniy nustatymy atktirimas
Visi prietaise iSsaugoti duomenys bus iStrinti ir bus atkurta gamykliné prietaiso biisena.

Nustatymai / Vietinés radijo stoties nustatymai

Pasirinkite regiong, kuriame gyvenate arba i$ kurio norite klausytis radijo stoties. Jums bus parodytos vietinés FM ir
DARB stotys, kuriy galite klausytis per internetinj radija. Pasirinkite stotj ilgai spausdami mygtuka [Preset] (4). Tada
stotis bus jtraukta j mégstamiausiyjy sarasa ir véliau jg bus galima lengvai prisiminti.

Interneto radijo rezimas

Galite naudoti interneto radijo greitojo pasirinkimo piktograma, kad pasirinktuméte stotis ir prisimintumeéte
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meégstamiausias .
Visy radijo sto€iy sarasas. Patys ieskokite Salies ir radijo sto¢iy. Kanaly kategorijos yra $ios: Worldwide Top20,
Zanras, Salis / regionas ir Rekomendacijos.

Mano mégstamiausios:

IraSyty mégstamiausiyjy sarasas. Galite juos pasiekti arba redaguoti, pvz., perkelti arba istrinti.

Norédami i$saugoti radijo stotj, priimdami radijo stotj paspauskite ir palaikykite mygtuka [Preset]. Ta pacia stotj
galima iSsaugoti tik vieng kartg.

Radijo stotis:
Visy radijo stociy saraSas. Patys ieSkokite Salies ir radijo sto¢iy. Kanaly kategorijos yra Sios: Worldwide Top20,
Zanras, Salis / Regionas ir Rekomendacijos.

Miego radijo stotys:
Rinktiniai jvairas garsai (pauks$ciy, pianino, lietaus, SPA, kambario, bangy, lopSiniy, baltojo triuk§mo), padedantys
uzmigti.

Neseniai klausytos stotys:
Rodoma iki 10 neseniai klausyty radijo sto¢iy.

Podcast rezimas

Norédami pasirinkti podkasto stotj, vadovaukités toliau pateiktais nurodymais.
1. Rodykliy klavisais pasirinkite Podcast.

2. Pirma karta naudodami pamatysite parinktis, padésiancias rasti podcast'us.
Skirtingas podkastas galite rasti naudodami skirtingus metodus:
Populiariausios : galite pasirinkti daznai klausomas podkastas.

Mano mégstamiausios : ¢ia i§saugokite savo mégstamiausias .

Istorija : Perzitrékite iki $iol klausyty podkasty sarasa.

Nar§yti zanrus : Zanras - pasirinkite podkastus pagal jy turinj. Yra daug Zanry, pavyzdziui: mityba, $eima, sportas,
technologijos, naujienos ir t. t.

Tendencijos : Atraskite pasirinktas temas, kurios §iuo metu aptarinéjamos.

USB rezimas

Prietaisas turi prievada USB 2.0. Prie $io prievado galima prijungti USB jrenginius, pavyzdZiui, atminties jrenginius
(USB atmintines, kietuosius diskus). Prietaisas palaiko FAT/FAT32/VFAT formato atminties jrenginius.

Kai pasirinktas USB atkiirimo rezimas, prie jrenginio galinéje dalyje esanc¢io USB prievado prijunkite iSoring USB
atminting.

Paspauskite OK, kad tgstuméte darba. Naudodami jrenginio rodykliy klavisus pasirinkite norima aplanka USB
atmintingje. Patvirtinkite paspaude [OK], kad pasirinktuméte norima atkurti garso faila. Grojant garso faila, galite
pereiti prie kito arba ankstesnio takelio spausdami rodykliy klaviSus j desing (kitas takelis) arba j kaire (ankstesnis
takelis). Trumpai paspaudg klavisa su rodykle j kairg, galite pereiti j faily saraso rodinj.

"AirMusic" (iliustracija F p. 4) - programa, skirta valdyti prietaisg i$maniuoju telefonu
Naudodami "AirMusic" programa galite valdyti CR 1918 iSmaniuoju telefonu. Eikite j programéliy parduotuve
iSmaniajame telefone ir atsisiyskite programéle j savo iSmanyjj telefona.

Virtualus nuotolinio valdymo pultas lliustracija G puslapis 4
Naudodamiesi paZzymeétu meniu punktu, atidarote virtualyjj nuotolinio valdymo pulta. Taip galite valdyti prietaisa taip,
kaip naudodami fizinj nuotolinio valdymo pulta.

Bluetooth rezimas

Rodykliy klavisais pasirinkite "Bluetooth" rezima. Isitikinkite, kad joks kitas prietaisas jau néra prijungtas.
Prisijungimas prie radijo imtuvo per "Bluetooth".

Suaktyvinkite "Bluetooth" ir iSmaniajame telefone. Pasirinkite radijo imtuva i§ jrenginiy saraso.

Kai radijas prijungtas, galite transliuoti garso failus per "Bluetooth". Garsuma galite valdyti tiek radijo imtuvu, tick
prijungtu "Bluetooth" jrenginiu.

Atjunkite "Bluetooth
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Norédami nutraukti "Bluetooth” rysj, paspauskite ir 3 sekundes palaikykite mygtuka [OK].

Naudojant "Bluetooth" rezimg, galima belaidziu ry$iu perduoti muzika i§ iSmaniojo telefono arba plansetinio
kompiuterio per "Bluetooth™ (atstumas 10 m, priklausomai nuo aplinkos).

Isankstinis nustatymas / kanaly saraso redagavimas
Paspauskite ir palaikykite mygtuka [Preset], kad $iuo metu grojama stotj iSsaugotuméte kaip mégstamiausia.
Jei pasirinkta stotis jau buvo i$saugota anksciau, jos negalima iSsaugoti dar karta.

Techniniai duomenys:

Ivesties jtampa: DC5V (priedai: USB ir C tipo kabelis)
Energijos suvartojimas: < 1W

Didziausia palaikoma USB atminties talpa: palaikoma 64G
USB atminties formatas: mp3

"Bluetooth" versija: V 5.3

Perdavimo daznis: 2,4 GHz-2,4835 GHz

BT kanalo spinduliuotés galia: maks. 6.31 mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Var$uva, Lenkija, pareiskia, kad AD 1918 atitinka Direktyva 2014/53/ES. Visa ES
atitikties deklaracijos teksta galima rasti §iuo interneto adresu:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf

Dél aplinkosaugos. Informacija apie elektros ir elektroninés jrangos atliekas Vadovaudamiesi 2015 m. rugséjo 11 d. jstatymo dél elektros ir

elektroninés jrangos atlieky 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, norétume jus informuoti apie tinkama elektros ir elektroninés jrangos atlieky

tvarkyma:

1. Elektros ir elektroninés jrangos atliekas draudziama déti kartu su kitomis atliekomis - tai patvirtina "perbrauktos Siuksliadézés" formos

Zenklas, nurodantis rasiuojamajj Sios rasies atlieky surinkima.

2. Elektros ir elektroninés jrangos atliekose gali bati pavojingy medziagy, misiniy ir komponenty, kurie, pateke j aplinka, gali kelti rimtg

grésme Zmoniy ir gyvy organizmy sveikatai ir gyvybei. Jos gali sukelti jvairiy sveikatos sutrikimy, pavyzdziui, regos, klausos ir kalbos

sutrikimy, taip pat gali paZeisti inkstus, kepenis ir 3irdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medziagos taip pat gali daryti neigiama poveikj

kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms ir sukelti véZinius pakitimus. UZterStame dirvoZzemyje auganciy augaly ir i$ jy gauty produkty

vartojimas gali sukelti minétg poveikj sveikatai.

3. Elektros ir elektroninés jrangos atliekos turéty bati perduodamos tik jgaliotoms surinkimo vietoms, kuriy sarasas turéety bati pateiktas

kiekvienos savivaldybés interneto svetainéje.

4. Namy tkiai atlieka svarby vaidmenj prisidédami prie pakartotinio jrangos atlieky naudojimo ir naudojimo, jskaitant perdirbima. Jis taip
c E pat atlieka svarby vaidmenj elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkymo sistemoje dél galimybés tiesiogiai pristatyti jrangg j patvirtintas

surinkimo vietas ir nepageidaujamy socialiniy jprociy, dél kuriy jrangos atliekos paliekamos ne tam skirtose vietose, panaikinimo.

Be to, GraZinkite elektros ir elektroninés jrangos atliekas jy pristatymo vietoje. Platintojas, tiekdamas pirkéjui namy tkiams skirtg jranga,

privalo nemokamai priimti i$ namy tkiy panaudotg jranga jos pristatymo vietoje, jeigu panaudota jranga yra tos pacios rusies ir atlieka tas

padias funkcijas kaip ir tiekiama jranga.

Kartoninés pakuotés ir polietileno (PE) maiSeliai pagal jy aprasyma turi bati metami j atitinkamus atskiro komunaliniy atlieky surinkimo

konteinerius. Jei jrenginyje yra baterijy, jas reikia iSimti ir iSmesti atskirai j atlieky surinkimo ir saugojimo vieta.

NeiSmeskite prietaiso j komunaliniy atlieky konteinerj!!!

Paslaugy tarnyba Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba pareiksti pretenzijg, praSome tiesiogiai kreipkités j kvitg iSdavusj pardavéjg.

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGI DROSIBAS NOSACIJUMI SVARIGI NORADIJUMI
DROSAI LIETOSANAI UZMANIGI IZLASIET UN
SAGLABAJIET TURPMAKAI ATSAUCEI

1. Pirms ierices lictosanas izlasiet lictoSanas instrukciju un
ieverojiet taja ietvertos noradijumus. RaZotajs nav atbildigs par
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bojajumiem, kas radusies, lietojot ierici neatbilstosi tas
paredzetajam lietojumam vai nepareizi lietojot.
2. lerice ir paredzgta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Neizmantojiet
ierici citiem mérkiem, kas nav saderigi ar tas paredzeto lietojumu.
3. Lietojot ierici bérnu klatbiitng, ieverojiet pasSu piesardzibu.
Nelaujiet bérniem spéléties ar ierici Nelaujiet berniem vai
personam, kas nav pazistamas ar ierici, to lietot.
4. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot bérni, kas vecaki par 8
gadiem, un personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai
garigajam sp€jam vai personas bez pieredzes un zinaSanam par
lerici, ja tas tiek darits par vinu dros§ibu atbildigas personas
uzraudziba vai ja $is personas ir sanémusas noradijumus par ierices
drosSu lietoSanu un ir informétas par bistamibu, kas saistita ar ierices
lietoSanu. Bérni nedrikst sp€l&ties ar So aprikojumu. Iekartas
tiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8
gadiem un darbiba tiek veikta uzraudziba.
5. BRIDINAJUMS: Neatstajiet ierici, kas pieslégta kontaktligzdai,
bez uzraudzibas.
6. BRIDINAJUMS: lerici turiet berniem nepieejama vieta.
7. BRIDINAJUMS: nepareiza ierices lietoSana var izraisit traumas,
pieméram, elektrosoku.
8. BRIDINAJUMS: Péc lietoSanas vienmeér iznemiet kontaktdaksu
no stravas kontaktligzdas, turot to ar roku. Nevelciet par
elektrotikla vadu.
9. Bridinajums: Nelietojiet ierici viegli uzliesmojosu materialu
tuvuma.
10. BRIDINAJUMS: Pirms ierices tiri§anas un mazgasanas
atvienojiet stravas vadu no kontaktligzdas.
11. BRIDINAJUMS: Neaizsedziet ventilacijas atveres ierices
korpusa ar citiem priekSmetiem.
12. Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja stravas vads ir
bojats, lai izvairitos no briesmam, tas janomaina specializeta
remontdarbnica.
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13. Neiegremdgjiet kabeli, kontaktdaksu vai visu ierici iident vai
cita Skidruma. Nepaklaujiet ierici atmosferas iedarbibai (lietus,
saules iedarbibai u. c.) un nelietojiet to paaugstinata mitruma
apstak]os.

14. Nelietojiet ierici ar bojatu stravas vadu vai ja ta ir nokritusi vai
citadi bojata, vai nedarbojas pareizi. Neremontgjiet ierici pasi, jo
pastav elektriskas stravas trieciena risks. Bojato ierici nogadajiet
kompetenta servisa centra parbaudei vai remontam. Jebkadus
remontdarbus drikst veikt tikai autorizeti servisa centri.
NeatbilstoSs remonts var radit nopietnu risku lietotajam.

15. Novietojiet ierici uz vesas, stabilas, [idzenas virsmas, prom no
karstam gatavoSanas iericém, pieméram, elektriskas plits, gazes
degla u. c..

16. Stravas vads nedrikst karaties pari galda malai vai pieskarties
karstam virsmam.

17. Papildu aizsardzibai ieteicams elektribas keéde uzstadit atdalitas
stravas ierici (RCD), kuras nominala atdalita strava neparsniedz 30
mA. Saja jautajuma jakonsultgjas ar specialistu elektriki.

18. Ierici drikst noslaucit tikai ar sausu dranu. Nelietojiet ideni vai
tiriSanas Skidrumus.

19. Ierici uzglabajiet sausa telpa.

Ierices apraksts:
1. LCD displejs 2. Baro$anas avots 3. Izvélne

6. lepriekséjais ieraksts / Atpakal / Uz
4. Atminas iestatijumi 5. OK / Sakums / Pauze P 1 / Atpakal /

kreiso pusi
7. Uz leju / SkaJuma 8. Nakama dziesma / Nakama izvéle / . .
. o _ 9. Uz augsu / Palielinat skajlumu
samazinasana Labaja pusé
10. USB ligzda 11. Austinu ligzda 12. USB C 5V barosanas ligzda

Kad ierice tiek palaista pirmo reizi , sistéma lugs konfigurét valodu un tikla konfiguraciju. Skatit B ilustraciju 3. Ipp.

. Lai izvel&tos valodu, izmantojiet taustinus uz augsu / uz leju (9/7). Apstipriniet savu izvéli, nospiezot [OK] (5).
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. Lai izveidotu savienojumu ar tiklu, izvélieties Ja. Skatit attelu C 3. Ipp.

. Ja atbildat "Ja", displeja tiks sakta bezvadu tiklu skengSana, un p&c briza paradisies pieejamo bezvadu tiklu saraksts .
. Izmantojiet taustinus uz augsu/ uz leju (9/7), lai ievaditu ciparus/burtus. Kad esat pie mekl&jama burta, nospiediet
RIGHT (8), lai parietu uz nakamo rakstzimi. Kad esat pabeidzis ievadisanu, nospiediet OK, lai apstiprinatu.
PIEZIME: Kad esat izvélgjies paroles pedgjo rakstzimi, pirms nospiediet OK, palieciet uz pedgjas rakstzimes. Ja pirms
apstiprinasanas nospiedisiet RIGHT, jiis pievienosiet papildu rakstzimi parolei, kura $is rakstzimes nav.

Lai parietu uz ieprieksgjo rakstzimi, varat nospiest kreiso taustinu.

Galvena izvélne

Galvenaja izveln€ var izvéleties $adus rezimus: Interneta radio, Vietgjais radio, Konfigurésana, USB, Podcast,
Bluetooth.

Izmantojiet kreiso un labo pogu, lai izvélétos vélamo funkciju, un péc tam apstipriniet ar pogu OK.

Iestatfjumi
Sadala IestatTjumi varat veikt dazadus sistemas iestatfjumus.

Iestatijumi / Nosaukums, Iericu nosaukumi
Lai mainTttu ierices nosaukumu. Seit var arT izsaukt sist€émas informaciju.

Iestatijumi / Ekvalaizeris
P&c noklusg&juma skanas filtrs ir iestatits uz "normals". To var mainit uz dazadiem filtriem (dZzeza, roka, zinu u. c.), lai
iegiitu optimalu skanu.

Iestatfjumi / Tikls
Maina tikla iestatijumus, ka aprakstits 9. lappusé sadala "Darba sakSana". Parliecinieties, vai ir iesp&jota opcija
"Saglabat tikla savienojumu", ja rodas problémas ar interneta savienojumu.

Iestatfjumi / Dimmeris
Seit var aktivizet energijas taupiSanas reZimu un samazinat vai palielinat displeja spilgtumu.

Iestatfjumi / Trauksmes signals

Trauksmes signala funkcijai ir tris neatkarigi modinataji: divi modinataji ar fikséta laika iestatfjumu (pieméram,
7:30h), "snaudosais modinatajs" vai "snaudos$s modinatajs".

Saja izvelné iestatita snaudas funkcija nozimg, ka modinatajs tiek aktivizéts péc ieprieks iestatita laika, pieméram, 5
mindtém.

Varat kontrolét modinataja 1 un modinataja 2 skalumu, ka arf iestatit laikus un atkartojumus (katru dienu, katru nedelu
vai izvél&ties konkrétas nedélas dienas, kuras modinatajam jazvana) un izvéléties skanas (avots: zvana signals,
melodija, interneta radio, kas tika saglabats izlasg).

Ladzu, nemiet véra, ka dazu skanu atskanoSanai ir nepiecieSams interneta savienojums.

Lai apturétu modinataja funkciju, kamér modinatajs darbojas, nospiediet ieslégsanas pogu (2). Nospiezot jebkuru pogu
(iznemot ieslégSanas pogu ) modinataja darbibas laika, tiks aktivizéts modinatajs, kas automatiski atkartosies péc 5
minitém.

IestatTjumi / BaroSanas iestatTjumi
Lai taupitu elektroenergiju, $eit varat iestatit, kad vélaties, lai ierice pariet gaidiSanas reZzima.
Iespgjamie intervali ir §adi: Izslégts. / 5 mindtes / 15 miniites / 30 minites .

Iestattjumi / Miega taimeris
Aktivizeé miega funkciju. Seit varat iestatit taimeri, kad iericei japarslédzas uz gaidiSanas rezimu.
Iesp&jamie intervali ir §adi: Izslégts / 15 miniites / 30 minttes / 60 mindtes / 90 miniites / 120 mindtes / 180 mindites.

Iestatfjumi / Datums un laiks
Datuma un laika iestatjumiem var piekliit un tos mainit tikai tad, kad ierice ir pieslégta tiklam.

Datuma/laika iestattjumi
Ieslédziet opciju "automatisks", ja vélaties, lai ierice lejupieladé pasreizgjo datumu

44



laiku no interneta (ieteicams). Ja ir atlasita iesp&ja " Autom. Date/Time" ir atsp&jota, $aja bridi datumu un laiku varat
iestatTt arT manuali.

Laika formats

Ja §1 funkcija ir atspgjota, laiks tiks radits 24 stundu vai 12 stundu formata.

Datums Nosaka, kada formata tiek radits datums.

Piezime: GMT (+01:00) ir noklus&juma laika zona. Ja atrodaties arpus §is laika joslas, varat manuali koriget laiku.
Parliecinieties, ka iestatljumos sadala Tikls ir aktiviz&ta opcija "Saglabat tikla savienojumu", ja rodas problémas ar
laika radiSanu.

Iestatiet datuma formatu:
Ir pieejamas trs iespgjas: GGGGG/MM/DD, DD/MM/GGGGGG un MM/DD/GGGGG, no kuriem DD/MM/GGGGG
ir noklusgjuma formats.

IestatTjumi / Laika radiSana

Laika radijuma krasu var mainit uz baltu, zilu, zalu, zalu, oranzu vai sarkanu. Péc noklus&juma sistéma nosaka balto
krasu.

IestatTjumi / Laikapstakli

lestatiet atraSanas vietu.

Temperatiiras mérvieniba: Celsija gradi un Farenheita gradi.

Displejs gaidisanas rezima: So funkciju var ieslégt vai izslegt.

Iestattjumi / AtskanoSanas iestatfjumi
Nosaka audio failu atskanosanas skaitu (izslégts, atkartojums, izlases karta, vienreizgjs atkartojums), izmantojot USB
zibatminas diskus.

IestatTjumi / Valoda
Izvélieties vienu no 18 pieejamam izvélnes valodam: anglu
Vacu, spanu , francu , portugalu , holandiesu , italu , picknnn , somu , zviedru u. c.

IestatTjumi / AtskanoSanas atsaksana péc ieslégSanas
Ja velaties turpinat atskanoSanu péc ierices ieslégsanas, iestatiet to Seit.

IestatTjumi / Programmatiiras atjauninasana

Lai atjauninatu ierices programmatiiru, varat to atjauninat. Liidzu, nemiet véra, ka programmatiirai jabiit USB atminas
iericeé un tai jabiit vienigajam failam atminas nesgja (par failiem tiek uzskatitas arT mapes).

Ja razotajs nodrosina ierices programmatiiras atjauninajumu, tas tiks lejupieladéts automatiski, tiklidz iericei bis
interneta savienojums. Jiis sanemsiet pazinojumu, ka atjauninajums ir pieejams. Apstipriniet instalésanu, nospiezot
pogu [OK] blakus attiecigajai izvélei.

IestatTjumi / Atjaunot ripnicas iestatfjumus
Visi ierice saglabatie dati tiks dz@sti, un ierice tiks atjaunota riipnicas stavokli.

IestatTjumi / Vietgjas radiostacijas iestatfjumi

Izvélieties regionu, kura dzivojat vai no kura vélaties klausities radiostaciju. Jums tiks paraditas vietgjas FM un DAB
stacijas, kuras varat klausities, izmantojot interneta radio. Izvélieties staciju, ilgi nospiezot pogu [Preset] (4). Péc tam
stacija tiks ievietota izlases saraksta, un velak to varés viegli izsaukt.

Interneta radio rezims

Varat izmantot interneta radio atras izvéles ikonu, lai izv€l&tos stacijas un atsauktu iecienitakas .

Visu radiostaciju saraksts. Pasi meklgjiet valsti un radiostacijas. Kanalu kategorijas ir pasaules Top20, Zanrs,
valsts/regions un ieteikumi.

Mani favoriti:

Saglabato izlases vietu saraksts. Varat tiem pieklat vai redigét, pieméram, parvietot vai dzgst.

Lai saglabatu staciju, nospiediet un turiet nospiestu pogu [Preset], uztverot radiostaciju. Vienu un to pasu staciju var
saglabat tikai vienu reizi.

Radio stacija:
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Visu radiostaciju saraksts. MekIgjiet valsti un radiostacijas pasi. Kanalu kategorijas ir Worldwide Top20, Zanrs,
valsts/regions un ieteikumi.

Sleep Radio:
Raids Radio miegs: dazadu skanu (putni, klavieres, lietus, spa, istaba, vilni, §tipuldziesma, baltais troksnis) izlase, kas
palidzes jums aizmigt.

Nesen noklausitas stacijas:
Tiek raditas lidz 10 nesen klausitas radiostacijas.

Podkastu rezims

Lai izveletos podkasta staciju, izpildiet talak sniegtos noradfjumus.

1. Izmantojiet bulttaustinus, lai atlasttu Podcast.

2. Pirmo reizi to izmantojot, tiks paraditas opcijas, kas palidzes atrast podkastus.
Varat atrast dazadus podkastus, izmantojot dazadas metodes:

Populari : Varat atlasit tos podkastus, kurus klausaties biezi.

Mani iecienitakie : Seit saglabajiet savus iecienitakos .

Vesture : Skatiet sarakstu ar lidz $im noklausitajiem podkastiem.

Parliikot Zanrus : Zanrs - atlasiet podkastus péc to satura. Ir daudz Zanru, pieméram: uzturs, gimene, sports,
tehnologijas, zinas utt.

Tendences : Atklajiet atlasitas témas, kas paslaik tiek apspriestas.

USB rezims

Tericei ir ports USB 2.0. Sim pieslégumam var pievienot USB ierices, pieméram, atminas ierices (USB atminas Kartes,
cietos diskus). Ierice atbalsta atminas ierices FAT/FAT32/VFAT formata.

Ja ir izvelets USB atskanoSanas reZims, pievienojiet argjo USB zibatminas ierici USB pieslégvietai ierices aizmuguré.
Nospiediet OK, lai turpinatu. Ar ierices bulttaustiniem virzieties, lai izvel&tos vajadzigo mapi USB zibatminas diska.
Apstipriniet ar [OK], lai izv€letos vélamo atskanojamo audio failu. Atskanojot audio failu, varat pariet uz nakamo vai
ieprieksgjo dziesmu, nospiezot bulttaustinus pa labi (ndkama dziesma) vai pa kreisi (ieprieks&ja dziesma). Var
parslégties uz failu saraksta skatu, TslaicTgi nospiezot kreiso bulttaustinu.

AirMusic (ilustracija F 4. Ipp.) - lietojumprogramma ierices parvaldi$anai ar viedtalruni
Izmantojot lietotni AirMusic, varat vadit CR 1918 no viedtalruna. Dodieties uz lietotnu veikalu sava viedtalruni un
lejupieladgjiet lietotni sava viedtalruni.

Virtuala talvadibas pults Ilustracija G 4. lpp
Izmantojot izcelto izvElnes elementu, atveriet virtualo talvadibas pulti. Tas lauj vadit ierici tapat ka ar fizisku
talvadibas pulti.

Bluetooth rezims

Izmantojiet bulttaustinus, lai izvéletos Bluetooth rezZimu. Parliecinieties, ka nav pievienota neviena cita ierice.
Savienojums ar radio, izmantojot Bluetooth.

Aktivizgjiet Bluetooth ar sava viedtalruni. leri¢u saraksta izvélieties radio.

Kad radio ir savienots, varat straumét audio failus, izmantojot Bluetooth. Skalumu var regulét gan ar radio, gan ar
pievienoto Bluetooth ierici.

Atvienojiet Bluetooth
Lai atvienotu Bluetooth savienojumu, nospiediet un 3 sekundes turiet nospiestu pogu [OK].

Izmantojot Bluetooth rezimu, miiziku no viedtalruna vai plansetdatora ir iesp&jams parsiitit bezvadu rezima,
izmantojot Bluetooth (diapazons 10 m, atkariba no vides).

Ieprieks iestatits / redigét kanalu sarakstu
Nospiediet un turiet nospiestu [Preset] pogu, lai saglabatu paslaik atskanoto staciju ka iecienitako.
Ja izveleta stacija jau ir saglabata ieprieks, to nevar saglabat velreiz.

Tehniskie dati:
leejas spriegums: DC5V (piederumi: USB uz C tipa kabeli)
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Energijas patérins: < 1W

Maksimala atbalstita USB atminas ietilpiba: 64G

USB atminas formats: mp3

Bluetooth versija: V 5.3

Raidisanas frekvence: 2,4 GHz-2,4835 GHz

BT kanala emisijas jauda: Maks. 6.31mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Var$ava, Polija ar $o pazino, ka AD 1918 atbilst Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES
atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada timekla vietné:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf

Vides aizsardzibas labad. Informacija par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem Saskana ar 2015. gada 11. septembra Likuma par
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem 13. panta 1. un 2. punktu més vélamies jas informét par pareizu ricibu ar elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumiem:

1. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus ir aizliegts novietot kopa ar citiem atkritumiem - to apliecina mark&jums "parsvitrotas
tvertnes" veida, pasutot $3da veida atkritumu selektivu savaksanu.

2. Elektriskas un elektroniskas iekartas var saturét bistamas vielas, maisijumus un sastavdalas, kas, nonakot vidé, var nopietni apdraudét
cilvéku un dzivo organismu veselibu un dzivibu. Tas var izraisit virkni veselibas problému, pieméram, redzes, dzirdes un runas traucéjumus,
var ari bojat nieres, aknas un sirdi, ka ari izraisit adas slimibas. Kaitigas vielas var ari nelabvéligi ietekmét elposanas un reproduktivo sistému
un izraisit véza bojajumus. Augu, kas aug uz piesarnotas augsnes, un no tiem iegttu produktu lietosana uztura var izraisit ieprieks minéto
ietekmi uz veselibu.

3. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi janodod tikai autorizétiem savaksanas punktiem, kuru saraksts ir ieklauts katras pasvaldibas
timek|a vietné.

4. Majsaimniecibam ir svariga loma, veicinot iekartu atkritumu atkartotu izmantosanu un regeneraciju, tostarp otrreizéju parstradi. Tai ir ari
batiska nozime elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu apsaimniekosanas sistéma, jo ir iespéjams tas tiesi nodot autorizétajos
savaksanas punktos un novérst nevélamus socialos ieradumus, kuru rezultata nolietotas iekartas atstaj vietas, kas nav paredzétas $adiem
nolakiem.

Turklat Nododiet elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus atpakal to nodosanas vieta. Izplatitajam, piegadajot pircéjam
majsaimniecibam paredzétas iekartas, ir pienakums bez maksas pienemt atpakal no majsaimniecibam izlietotas iekartas o iekartu piegades
vietd, ja izmantotas iekartas ir tada pasa veida un veic tadas pasas funkcijas ka piegadatas iekartas.

Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini atbilstosi to aprakstam jaiemet atbilsto3os sadzives atkritumu dalitas vaksanas konteineros.
Ja iericé ir baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviski savaksanas un uzglabasanas vieta.

Neizmetiet ierici sadzives atkritumu konteinera!!!

Servisa vietne Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai iesniegt pretenziju, ltdzu, sazinieties ar sazinieties tiesi ar tirgotaju, kas izdevis ¢eku.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED OLULISED JUHISED
OHUTUKS KASUTAMISEKS LUGEGE HOOLIKALT JA
SAILITAGE NEED EDASPIDISEKS KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles
sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on
pOhjustatud seadme mittesihipirasest kasutamisest voi ebadigest
kéasitsemisest.
2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage
seadet muuks otstarbeks, mis ei sobi kokku selle kasutusotstarbega.
3. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste juuresolekul. Arge
lubage lastel seadmega mingida Arge lubage lastel vdi kellelgi, kes
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ei ole seadmega tuttav, seadet kasutada.
4. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada iile 8-aastased lapsed ja
piiratud fiiiisilise, sensoorse voi vaimse voimekusega isikud voi
isikud, kellel puuduvad kogemused vo1 teadmised seadme kohta,
kui seda tehakse nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all
vo1i kui neile on antud juhised seadme ohutu kasutamise kohta ja
nad on teadlikud seadme kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei
tohiks seadmetega mingida. Lapsed ei tohiks seadmeid puhastada
ega hooldada, vilja arvatud juhul, kui nad on iile 8 aasta vanad ja
seda tehakse jarelevalve all.
5. HOIATUS: Arge jitke seadet pistikupessa jirelevalveta.
6. HOIATUS: Hoidke seade lastele kittesaamatus kohas.
7. HOIATUS: Seadme ebadige kasutamine voib pohjustada
vigastusi, niiteks elektrilooki.
8. HOIATUS: Pérast kasutamist eemaldage alati pistik pistikupesa
pistikupesast, hoides seda kiega kinni. ARGE tdmmake vooluvdrgu
juhtmest.
9. HOIATUS: Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide
laheduses.
10. HOIATUS: Enne seadme puhastamist ja pesemist tommake
toitejuhe pistikupesast vélja.
11. HOIATUS: Arge katke seadme korpuses olevaid
ventilatsiooniavasid muude esemetega.
12. Kontrollige regulaarselt toitejuhtme seisundit. Kui toitejuhe on
kahjustatud, tuleb see ohu viltimiseks vahetada vilja spetsiaalses
remondiasutuses.
13. Arge kastke kaablit, pistikut ega kogu seadet vette vdi monda
muusse vedelikku. Arge hoidke seadet ilmastikutingimustes (vihm,
pdike jne.) ega kasutage seda kdrgendatud niiskuse tingimustes.
14. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega vdi kui see on
maha kukkunud v61 muul viisil kahjustatud voi ei toota korralikult.
Arge parandage seadet ise, sest esineb elektrilddgi oht. Viige
kahjustatud seade kontrollimiseks vdi parandamiseks pddevasse
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teeninduskeskusesse. Igasugust remonti voivad teostada ainult
volitatud teeninduskeskused. Ebadige remont voib kujutada endast
tosist ohtu kasutajale.

15. Asetage seade jahedale stabiilsele, tasasele pinnale, eemal
kuumadest toiduvalmistamisseadmetest, nagu elektripliit,
gaasipdleti jne.

16. Toitejuhe ei tohi rippuda iile lauaserva ega puutuda kuuma
pinnaga kokku.

17. Tdiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada
vooluahelasse jadavoolukaitseseade (RCD), mille nimivoolutugevus
ei iileta 30 mA. Sellega seoses tuleks konsulteerida
elektrispetsialistiga.

18. Seadet tohib piihkida ainult kuiva lapiga. Arge kasutage vett
ega puhastusvahendeid.

19. Sailitage seadet kuivas ruumis.

Seadme Kirjeldus:

1. LCD-ekraan 2. Toide 3. Menud
4. M3lu seaded 5. OK / Start / Paus 6. Eelmine lugu / Tagasi / Vasakule
7. Alla / Helitugevus alla 8. Jargmine lugu / Jargmine valik / Paremal 9. Ules / Helitugevuse suurendamine

10. USB-pesa 11. Kdrvaklappide pesa 12. USB C 5V toitepesa

Kui seade kiivitatakse esimest korda , palub siisteem teil konfigureerida keel ja vorgukonfiguratsioon . Vt
illustratsiooni B Ik 3.

. Kasutage keele valimiseks klahve Up / Down (9/7). Kinnitage oma valik, vajutades [OK] (5).

. Vorguga ithendamiseks valige Yes (Jah). Vt joonist C Ik 3.

. Kui vastate "Jah", jatkab ekraan traadita vorkude otsimist ja mone aja pérast kuvatakse nimekiri olemasolevatest
traadita vorkudest .

. Kasutage numbrite/tidhtede sisestamiseks klahve UP / DOWN (9/7). Kui olete otsitava téhe juures, vajutage paremale
(8), et litkkuda jargmise tahe juurde. Kui olete sisestamise Iopetanud, vajutage kinnitamiseks OK.

MARKUS: Kui olete valinud parooli viimase tihemirgi, jaige enne OK vajutamist viimase tihemérgi juurde. Kui
vajutate enne kinnitamist paremale, lisate lisamérgi paroolile, mis seda marki ei sisalda.

Vajutage vasakule, et minna eelmise tdhemargi juurde.

Peameniiii

Peameniiiis saate valida jargmised reziimid: Interneti-raadio, Kohalik raadio, Konfigureerimine, USB, Podcast,
Bluetooth.
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Kasutage vasakule, paremale nuppe, et valida soovitud funktsioon ja seejérel kinnitamiseks nuppu OK.

Seaded
Seadetes saate teha erinevaid siisteemi seadistusi.

Seaded / Nimi, Seadme nimed
Seadme nime muutmine. Siin saab ka siisteemiteavet iiles kutsuda.

Seaded / Ekvalaiser
Helifilter on vaikimisi seatud "normaalseks". Seda saab muuta erinevate filtrite (jazz, rokk, uudised jne) jaoks
optimaalse heli saavutamiseks.

Seaded / Vork
Muudab vorguseadeid, nagu on kirjeldatud lehekiiljel 9 jaotises "Alustamine". Veenduge, et valik "Hoidke
vorguiihendus" on aktiveeritud, kui internetiiihendusega on probleeme.

Seaded / Dimmer
Siin saate aktiveerida energiaséistureziimi ja vahendada voi suurendada ekraani heledust.

Seaded / Alarm

Aratusfunktsioonil on kolm sltumatut dratuskella: kaks #ratust kindla aja seadistusega (nt 7:30h), "snooze alarm" voi
""snooze".

Sellest meniiiist seadistatud snooze-funktsioon tdhendab, et alarm aktiveerub pérast eelseadistatud aega, nt 5 minutit.
Saate reguleerida helitugevust édratuskella 1 ja dratuskella 2 puhul, samuti saate méaérata kellaaegasid ja kordusi (iga
péev, nddalas voi valida konkreetsed nidalapdevad, mil dratus peaks helisema) ning valida helisid (allikas: helisignaal,
meloodia, lemmikute hulka salvestatud internetiradio.).

Pange tdhele, et monede helide jaoks on vaja internetiiihendust.

Aratusfunktsiooni peatamiseks vajutage dratuse ajal nuppu Power (2). Kui vajutate #ratuse ajal mis tahes nuppu ( vélja
arvatud toitenupp ), aktiveerub torkehdire ja see kordub automaatselt 5 minuti pérast.

Seadistused / toite seaded
Energia sadstmiseks saate siin seadistada, millal soovite, et seade laheks ootereziimi.
Voéimalikud ajavahemikud on jargmised: Véljas. / 5 minutit / 15 minutit / 30 minutit .

Seadistused / Puhkeaja

Aktiveerib unefunktsiooni. Siin saate médrata taimeri, millal seade peaks liilituma ootereziimi.

Voéimalikud ajavahemikud on jargmised: Viljas / 15 minutit / 30 minutit / 60 minutit / 90 minutit / 120 minutit / 180
minutit.

Seaded / Kuupdev ja kellaaeg
Kuupéeva ja kellaaja seadetele saab ligi pddseda ja neid muuta ainult siis, kui seade on ithendatud vorku.

Kuupéeva/aja seadistamine

Lubage valik "automaatne", kui soovite, et seade laadiks alla praeguse

aega internetist (soovitatav). Kui " Autom . Date/Time" on vilja lilitatud, saate kuupdeva ja kellaaega siinkohal ka
kasitsi maarata.

Aja vorming

Kui lilitate selle funktsiooni vilja, kuvatakse kellaaeg 24- v&i 12-tunnises formaadis.

Date (Kuupdev) Miirab kuupédeva kuvamise formaadi.

Mairkus: GMT (+01:00) on vaikimisi ajavoond. Kui asute véljaspool seda ajavoondit, saate acga késitsi korrigeerida.
Veenduge, et seadetes, jaotises Network, oleks aktiveeritud valik "Keep network connection", juhul kui aja
kuvamisega on probleeme.

Seadistage kuupideva formaat:
Saadaval on kolm vdimalust: AAA/MM/TK, TT/MM/JAAJ ja MM/TK/JAAJ, kusjuures vaikimisi vorminguks on
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TT/MM/IAA].

Seaded / Aja kuvamine

Kellaaja kuvamise varvi saab muuta valgeks, siniseks, roheliseks, oranziks voi punaseks. Vaikimisi seab siisteem
varviks valge.

Seaded / lIm

Maérake asukoht.

Temperatuuriiihik: Saadaval on kaks kuvamisfunktsiooni: Celsiuse ja Fahrenheiti kraadid.

Kuvamine ootereziimis: Selle funktsiooni saate lubada voi keelata.

Seaded / Taasesituse seaded
Seadistab USB-méluseadmete abil toimuva helifailide taasesituse arvu (véljaliilitatud, kordus, juhuslik, iihekordne
kordus).

Seaded / Language
Valige 18 olemasoleva meniiiikeele hulgast: inglise keel
Saksa , Hispaania , Prantsuse , Portugali , Hollandi , Itaalia , Pycknn , Soome , Rootsi , jne.

Seaded / Taasesituse jatkamine pérast sisseliilitamist
Kui soovite jitkata taasesitust parast seadme sisseliilitamist, seadistage see siin.

Seaded / Tarkvara uuendamine

Saate oma seadme tarkvara uuendamiseks uuendada. Pange téhele, et tarkvara peab olema USB-méluseadmel ja see
peab olema ainus fail andmekandjal (kaustad loetakse samuti failideks).

Kui tootja pakub seadme jaoks tarkvarauuendust, laaditakse see automaatselt alla, kui seadmel on internetiiihendus.
Saate teate, et varskendus on saadaval. Kinnitage paigaldamine, vajutades vastava valiku kdrval nuppu [OK].

Seaded / Taasta tehaseseaded
K&ik seadmesse salvestatud andmed kustutatakse ja seade taastatakse tehaseseade.

Seaded / Kohaliku raadiojaama seaded

Valige piirkond, kus te elate voi kust soovite raadiojaama kuulata. Teile kuvatakse kohalikud FM- ja DAB-jaamad,
mida saate kuulata Interneti-raadio kaudu. Valige jaam, vajutades pikalt nuppu [Preset] (4). Jaam paigutatakse seejérel
lemmikute loendisse ja seda saab hiljem hdlpsasti meelde tuletada.

Interneti-raadio reziim

Interneti-raadio kiirvaliku ikooni saate kasutada jaamade valimiseks ja lemmikute tagasikutsumiseks .

Kodigi raadiojaamade nimekiri. Otsige ise riiki ja raadiojaamu. Kanalite kategooriad on iilemaailmne Top20, zanr,
riik/piirkond ja soovitused.

Minu lemmikud:

Salvestatud lemmikute nimekiri. Saate neile juurde padseda vdi neid muuta, nt teisaldada vdi kustutada.

Jaama salvestamiseks vajutage ja hoidke raadiojaama vastuvotu ajal all nuppu [Preset]. Sama jaama saab salvestada
ainult iiks kord.

Raadiojaam:
K&igi raadiojaamade nimekiri. Otsige ise riiki ja raadiojaamu. Telekanalite kategooriad on {ilemaailmne Top20, Zanr,
riik/piirkond ja soovitused.

Sleep Radio:
Valik erinevaid helisid (linnud, klaver, vihm, spaa, tuba, laine, uinumislaul, valge miira), mis aitavad teil uinuda.

Hiljuti kuulatud jaamad:
Kuvab kuni 10 hiljuti kuulatud raadiojaama.

Podcast-reziim

Podcast- jaama valimiseks jéargige alltoodud juhiseid.

1. Kasutage nooleklahve Podcast valimiseks.

2. Esimesel kasutuskorral ndete valikuid, mis aitavad teil podcaste leida.
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Erinevaid podcaste saate leida erinevate meetoditega:

Populaarsed : saate valida podcaste, mida kuulate sageli.

Minu lemmikud : Salvesta oma lemmikud siia .

Ajalugu : Vaadake seni kuulatud podcastide nimekirja.

Sirvi zanreid : Zanr - valige podcaste vastavalt nende sisule. Zanreid on palju, nt: toitumine, perekond, sport,
tehnoloogia, uudised jne.

Trendid : Avastage valitud teemad, mida praegu arutatakse.

USB-reziim

Seadmel on USB 2.0 port. Sellesse porti saab ithendada USB-seadmeid, niiteks méluseadmeid (USB-maélupulgad,
kovakettad). Seade toetab FAT/FAT32/VFAT-vormingus méiluseadmeid.

Kui on valitud USB-mélureziim, iihendage viline USB-méluseade seadme tagakiiljel asuvasse USB-porti.
Jatkamiseks vajutage OK. Navigeerige seadme nooleklahvide abil, et valida soovitud kaust USB-maéluseadmel.
Kinnitage [OK], et valida soovitud esitatav helifail. Helifaili esitamisel saate hiipata jargmise vdi eelmise loo juurde,
vajutades noolklahve paremale (jargmine lugu) vdi vasakule (eelmine lugu). Failide loendi vaatesse saate liilituda,
vajutades lithidalt vasakule nooleklahvile.

AirMusic (joonis F Ik 4) - rakendus seadme juhtimiseks nutitelefoniga
Rakenduse AirMusic abil saate juhtida CR 1918 seadet nutitelefonist. Avage nutitelefoni rakenduste pood ja laadige
rakendus nutitelefoni alla.

Virtuaalne kaugjuhtimispult Illustratsioon G lk 4
Kasutades esile tostetud mentiiielementi, avate virtuaalse kaugjuhtimispuldi. See vdimaldab teil juhtida seadet nagu
fuitisilise kaugjuhtimispuldiga.

Bluetooth-reziim

Kasutage nooleklahve Bluetooth-reziimi valimiseks. Veenduge, et iikski teine seade ei ole juba iihendatud.

Raadioga tthendamine Bluetoothi kaudu.

Aktiveerige Bluetooth ka oma nutitelefonis. Valige oma raadio seadmete nimekirjast.

Kui raadio on iihendatud, saate voogedastada helifaile Bluetoothi kaudu. Helitugevust saate reguleerida nii raadio kui
ka tihendatud Bluetooth-seadme abil.

Bluetoothi iihendamise katkestamine
Bluetooth-iihenduse katkestamiseks vajutage ja hoidke 3 sekundit all nuppu [OK].

Bluetooth-reziimiga on vdimalik muusikat edastada juhtmevabalt nutitelefonist vdi tahvelarvutist Bluetoothi kaudu
(ulatus 10 m, sdltuvalt keskkonnast).

Eelseadistus / kanalite nimekirja redigeerimine
Vajutage ja hoidke all nuppu [Preset], et salvestada hetkel méngitav jaam lemmikuks.
Kui valitud jaam on juba varem salvestatud, ei saa seda uuesti salvestada.

Tehnilised andmed:

(tarvikud: USB C-tiitipi kaablile)

Energiatarve: : < 1W

Maksimaalne toetatud USB mélumaht: 64G toetatud

USB-malu formaat: mp3

Bluetooth versioon: V 5.3

Saatesagedus: 2.4GHz-2.4835GHz

BT kanali kiirgusvoimsus: Max. 6.31mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varssavi, Poola, deklareerib kdesolevaga, et AD 1918 vastab direktiivile
2014/53/EL. ELi vastavusdeklaratsiooni tdielik tekst on kéttesaadav jargmisel veebiaadressil:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf
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Keskkonna huvides. Teave elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kohta Vastavalt 11. septembri 2015. aasta elektri- ja

elektroonikaseadmete jadtmete seaduse artikli 13 I3igetele 1 ja 2 soovime teid teavitada elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete

nduetekohasest kéitlemisest:

1. Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmeid on keelatud paigutada koos muude jadtmetega - seda kinnitab margistus "labi kriipsutatud

prigikasti" ndol, millega antakse korraldus seda liiki jadtmete valikuliseks kogumiseks.

2. Elektri- ja elektroonikaseadmed vdivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis keskkonda sattudes vivad kujutada t&sist

ohtu inimeste ja elusorganismide tervisele ja elule. Need vdivad p&hjustada mitmeid terviseprobleeme, nditeks nagemis-, kuulmis- ja

kdnehdireid, vivad kahjustada ka neerusid, maksa ja stidant ning pdhjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vivad avaldada kahjulikku

mdju ka hingamis- ja reproduktiivsiisteemile ning pdhjustada vahkkasvajaid. Saastunud mullal kasvavate taimede ja neist saadud toodete

tarbimine vGib pdhjustada eespool nimetatud tervisem&jusid.

3. Elektri- ja elektroonikaseadmete jadatmed tuleks anda ainult volitatud kogumispunktidesse, mille nimekiri peaks olema iga omavalitsuse

veebilehel.

4. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete korduvkasutamisele ja taaskasutamisele, sealhulgas ringlussevdtule, kaasaaitamisel. Samuti
c E on tal vétmeroll elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmekaitlusststeemis tanu véimalusele anda need otse volitatud kogumispunktidesse ja

korvaldada ebasoovitavad sotsiaalsed harjumused, mille tulemusel jdetakse jadtmed selleks mitte ettendhtud kohtadesse.

Lisaks sellele, Tagastada elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmed tileandmiskohas. Kui turustaja tarnib ostjale kodumajapidamistele

mdeldud seadmeid, on ta kohustatud vétma kodumajapidamistelt kasutatud seadmeid tasuta tagasi nende tarnimiskohas, tingimusel et

kasutatud seadmed on sama tiiiipi ja taidavad samu funktsioone kui tarnitud seadmed.

Papppakendid ja poluetiileenkotid (PE-kotid) tuleb vastavalt nende kirjeldusele panna asjakohastesse konteineritesse olmejidatmete eraldi

kogumiseks. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas kdrvaldada.

Arge visake seadet olmejaatmete konteinerisse!!!

Hooldus Kui soovite osta varuosasid vdi esitada pretensiooni, siis palun votke otse iihendust edasimiiiijaga, kes valjastas kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK A BIZTONSAGOS
HASZNALATRA VONATKOZO FONTOS UTASITASOK
OLVASSA EL FIGYELMESEN, ES ORIZZE MEG A KESOBBI
HIVATKOZASHOZ

1. A késziilék hasznalata elott olvassa el a kezelési utmutatot, és
kovesse az abban foglalt utasitasokat. A gyartdé nem vallal
felel0sséget a késziilék nem rendeltetésszerii hasznalatabol vagy
helytelen kezelésébol eredd karokeért.

2. A késziilék kizarolag haztartasi hasznalatra késziilt. Ne hasznalja
mas, a rendeltetésszerli hasznalattal 6ssze nem egyeztethetd célra.
3. A késziilék hasznalatakor kiilonods dvatossaggal jarjon el, ha
gyermekek tartozkodnak a késziilék kozelében. Ne engedje, hogy
gyermekek jatsszanak a késziilékkel ne engedje, hogy gyermekek
vagy a késziiléket nem ismerd személyek hasznaljak a késziiléket.
4. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél idésebb
gyermekek ¢€s korlatozott fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességli személyek, illetve a késziilékkel kapcsolatos

53



tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkez6 személyek akkor
hasznalhatjak, ha ezt a biztonsagukért felelds személy feliigyelete
mellett teszik, vagy ha a késziilék biztonsagos hasznalatara
vonatkozd utasitasokat kaptak, €s tisztaban vannak a késziilék
hasznalataval kapcsolatos veszélyekkel. Gyermekek nem
jatszhatnak a berendezéssel. A berendezés tisztitasat és
karbantartasat gyermekek csak akkor végezhetik, ha elmultak 8
évesek, ¢€s a tevékenységet feliigyelet mellett végzik.
5. FIGYELMEZTETES: Ne hagyja a késziiléket feliigyelet nélkiil a
konnektorba dugva.
6. FIGYELMEZTETES: Tartsa a késziiléket gyermekek szaméra
elérhetetlen helyen.
7. FIGYELMEZTETES: A késziilék nem megfelelé hasznalata
sériiléseket, példaul aramiitést okozhat.
8. FIGYELMEZTETES: Hasznalat utdn mindig huzza ki a dugét a
konnektorbol ugy, hogy a kezével megfogja a konnektort. NE
htizza meg a halozati kabelt.
9. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a késziiléket gytlékony
anyagok kozelében.
10. FIGYELMEZTETES: A késziilék tisztitasa és mosasa el6tt
hlizza ki a halézati kabelt a konnektorbol.
11. FIGYELMEZTETES: Ne takarja el a késziilékhaz
szell6zOnyilasait mas targyakkal.
12. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel
megsériilt, a veszély elkeriilése érdekében szakszervizben kell
kicserélni.
13. Ne meritse a kabelt, a dugot vagy az egész késziiléket vizbe
vagy mas folyadékba. Ne tegye ki a késziiléket 1égkori hatdsoknak
(es0, nap stb.), €s ne hasznalja fokozott paratartalma koriilmények
kozott.
14. Ne hasznalja a késziiléket sériilt tapkabellel, vagy ha a
késziileket leejtettek, vagy mas mddon megsériilt, illetve nem
mikddik megfelelden. Ne javitsa a késziileket sajat maga, mert
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fennall az aramiités veszélye. A sériilt késziiléket vigye el
ellenOrzésre vagy javitasra egy illetékes szervizbe. Barmilyen
javitast csak az erre felhatalmazott szervizkozpontok végezhetnek.
A nem megfeleld javitas komoly veszElyt jelenthet a felhasznalora
nézve.

15. Helyezze a késziiléket hiivos, stabil, vizszintes feliiletre, tavol a
forrd fézéberendezésektdl, mint példaul elektromos tiizhely, gazégd
stb.

16. A tapkéabel nem loghat az asztal széle f61¢, €s nem érhet forrd
feliilethez.

17. A tovéabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos
aramkorbe egy olyan hibasaramu késziiléket (RCD) felszerelni,
amelynek névleges hibadramu értéke nem haladja meg a 30 mA-t.
Ezzel kapcsolatban villanyszerel6 szakemberrel kell konzultalni.
18. A késziiléket csak szaraz ruhaval szabad megtérolni. Ne
hasznaljon vizet vagy tisztitéfolyadékot.

19. A késziiléket szaraz helyiségben tarolja.

A késziilék leirasa:

1. LCD kijelz6 2. Teljesitmény 3. Meni
4. Membria bedllitdsok 5. OK / Start / Szlinet 6. El6z6 szdm / Vissza / Balra
7. Lefelé / Hangerd lefelé 8. Kovetkezd szam / Kévetkezd kivalasztas / Jobbra 9. Fel / Hangerd novelés

10. USB aljzat 11. Fejhallgaté csatlakozd 12. USB C 5V-os tapcsatlakozd

A késziilék elso inditasakor a rendszer megkéri a nyelv és a haldzati konfiguracio beallitasat. Lasd a B. abrat a 3.
oldalon.

. A nyelv kivalasztasahoz hasznalja a Fel / Le gombokat (9/7). Erésitse meg a valasztast az [OK] (5) gomb
megnyomasaval.

. Valassza az Igen lehetdséget a haldzathoz valo csatlakozashoz. Lasd a C. oldal 3. abrajat.

. Ha az "Igen" valaszt adja, a kijelz6 megkezdi a vezeték nélkiili halozatok keresését, és egy id6 utan megjelenik az
elérhetd vezeték nélkiili halozatok listaja .

. A szamok/betiik beviteléhez hasznalja a FEL/LE billentyiiket (9/7). Amikor a keresett bettinél tart, nyomja meg a
Jobbra (8) billentytit a kdvetkezd karakterre valo attéréshez. Ha befejezte a beirast, nyomja meg az OK gombot a
megerésitéshez.

MEGJEGYZES: Ha a jelsz6 utolsé karakterét valasztotta ki, maradjon az utolsé karakteren, miel6tt megnyomja az OK
gombot. Ha a megerdsités eldtt megnyomja a Jobbra gombot, akkor egy tovabbi karaktert ad hozza egy olyan
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jelszoéhoz, amely nem tartalmazza az adott karaktert.
A Balra gomb megnyomaséval az el6z6 karakterhez Iéphet.

Foémenii

A fémeniiben a kovetkezd tizemmodokat véalaszthatja ki: Internet radio, Helyi radio, Konfiguracio, USB, Podcast,
Bluetooth.

A Balra, Jobbra gombokkal valassza ki a kivant funkciét, majd az OK gombbal erdsitse meg.

Beallitasok
A Beallitasok meniipontban kiilonb6z6 rendszerbeallitasokat végezhet.

Beiallitasok / Név, eszk6znevek
Az eszk6z nevének megvaltoztatasa. A rendszerinformaciok is itt hivhatok le.

Beallitasok / Equalizer
A hangsziir6 alapértelmezés szerint "normal" értékre van allitva. Az optimalis hangzas érdekében kiilonboz6 sziirkre
(jazz, rock, hirek stb.) modosithato.

Beallitasok / Halozat

A halozati beallitasok modositasa a 9. oldalon a "Kezdo 1épések" részben leirtak szerint. Gy6z6djon meg rola, hogy a
"Halozati kapcsolat fenntartasa" opcié be van kapcsolva, ha problémak meriilnek fel az internetkapcsolattal
kapcsolatban.

Beallitasok / Dimmer
Itt aktivalhatja az energiatakarékos tizemmodot, és csokkentheti vagy novelheti a kijelz6 fényerejét.

Beallitasok / Riasztas

Az ébreszt6 funkcidhoz harom fiiggetlen riasztas all rendelkezésre: két riasztas fix idébeallitassal (pl. 7:30h), "szundi
¢ébreszté" vagy "szundi".

Az ebben a meniiben beallitott szundi funkcio azt jelenti, hogy a riasztas egy eldre beallitott id6, pl. 5 perc utan
aktivalodik.

Az ébresztbora 1 és az ébresztGora 2 hangerejét szabalyozhatja, valamint beallithatja az id6pontokat és az ismétléseket
(napi, heti, vagy kivalaszthatja a hét meghatarozott napjait, amelyeken az ébreszté megszolaljon) és kivalaszthatja a
hangokat (forras: csengd, dallam, kedvencek k6z¢ mentett internetes radio.).

Felhivjuk figyelmét, hogy egyes hangokhoz internetkapcsolat sziikséges.

Az ébresztés funkcio leallitasahoz, mik6zben az ébresztés fut, nyomja meg a bekapcsologombot (2). Ha ébresztés
kozben megnyomja barmelyik gombot ( kivéve a bekapcsologombot ), a szundi ébresztés aktivalodik, és 5 perc muilva
automatikusan megismétlodik.

Beallitasok / Tapfesziiltségbeallitasok
Az energiatakarékossag érdekében itt beallithatja, hogy a késziilék mikor menjen készenléti tizemmodba.
A lehetséges id6kozok a kovetkezok: Kikapesolva. / 5 perc / 15 perc / 30 perc .

Beallitasok / Alvasid6zitd
Aktivalja az alvas funkciot. Itt beallithat egy id6zit6t, amikor a késziiléknek készenléti tizemmodba kell kapcsolnia.
A lehetséges intervallumok a kovetkezok: Kikapesolva / 15 perc / 30 perc / 60 perc / 90 perc / 120 perc / 180 perc.

Beallitasok / Datum és id6
A datum- és id6beallitasok csak akkor érhet6k el és modosithatdk, ha a késziilék csatlakozik a haldzathoz.

Datum/id6 beallitasa

Aktivalja az "automatikus" opciot, ha azt szeretné, hogy a késziilék letoltse az aktualis

id6t az internetrdl (ajanlott). Ha az " Autom . Date/Time" (Datum/id6) opciot kikapcsolja, akkor ezen a ponton
manuadlisan is beéllithatja a datumot és az id6t.

1d6 formatum
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Ha letiltja ezt a funkciot, az id6 24 oras vagy 12 6ras formatumban jelenik meg.

Déatum Meghatarozza, hogy a datum milyen formatumban jelenjen meg.

Megjegyzés: A GMT (+01:00) az alapértelmezett id6zona. Ha ezen az id6ézénan kiviil van, akkor manualisan
korrigalhatja az idét.

Gy6z6djon meg rola, hogy a beallitasok kozott, a Halozat alatt a "Halozati kapcsolat fenntartasa" opci6 aktivalva van,
ha problémak meriilnek fel az id9 kijelzésével kapcsolatban.

Allitsa be a datumformatumot:

Beallitasok / Iddmegjelenités

Az id6kijelzés szine fehérre, kékre, z6ldre, narancssargara vagy pirosra valtoztathato. Alapértelmezés szerint a
rendszer a szint fehérre allitja.

Beallitasok / Id6jaras

Helyszin beallitasa.

Hoémérséklet egység: Két megjelenitési funkcio all rendelkezésre: Celsius fok és Fahrenheit.

Készenléti tizemmodban torténd kijelzés: Ezt a funkcidt engedélyezheti vagy letilthatja.

Beallitasok / Lejatszasi beallitasok
Beallitja az USB flash meghajtokon keresztiil lejatszott hangfajlok lejatszasanak szamat (ki, ismétlés, véletlenszert,
egyszeri ismétlés).

Beallitasok / Nyelv
Valasszon a 18 elérheté meniinyelv koziil: angol
Német , spanyol , francia , portugal , holland , olasz , Pycknn , finn , svéd , stb.

Beallitasok / A lejatszas folytatasa bekapcsolas utan
Ha a késziilék bekapcsolasa utan folytatni szeretné a lejatszast, allitsa be itt.

Beallitasok / Szoftverfrissités

A késziilék szoftverének frissitéséhez frissitheti a késziilék szoftverét. Kérjiik, vegye figyelembe, hogy a szoftvernek
az USB-taroloeszkozon kell lennie, és az egyetlen fajlnak kell lennie a taroloeszkozon (a mappak is fajlnak
szamitanak).

Ha a gyart6 biztosit szoftverfrissitést a késziilékhez, az automatikusan let6lt6dik, amint a késziilék internetkapcsolattal
rendelkezik. A frissités elérhet6ségérol értesitést kap. A telepitést a megfeleld kivalasztas melletti [OK] gomb
megnyomasaval erdsitse meg.

Beallitasok / Gyari beallitasok visszaallitasa
A késziilékben tarolt osszes adat torlédik, és a késziilék visszadll a gyari allapotba.

Beallitasok / Helyi radioallomas beallitasai

Valassza ki azt a régiot, ahol él, vagy ahonnan radidallomast szeretne hallgatni. Megjelennek a helyi FM- és DAB-
allomasok, amelyeket az internetes radion keresztiil hallgathat. Valasszon ki egy allomast az [Preset] gomb (4) hossza
megnyomasaval. Az allomas ekkor bekeriil a kedvencek listajaba, és késébb konnyen eléhivhato.

Internetes radi6 tizemmod

Az internetes radio gyorsvalaszto ikonjaval valaszthat allomasokat és hivhatja vissza kedvenceit .

Az sszes radidallomas listaja. Sajat maga kereshet orszagot és radidallomasokat. A csatornakategoriak a kovetkezok:
Worldwide Top20, Miifaj, Orszag/Régio és Ajanlasok.

Kedvenceim:

A mentett kedvencek listaja. Hozzaférhet vagy szerkesztheti 6ket, pl. athelyezheti vagy tordlheti ket.

Egy allomas elmentéséhez nyomja meg és tartsa lenyomva az [Preset] gombot, mikdzben fogad egy radioallomast.
Ugyanaz az allomas csak egyszer menthetd el.

Radidallomas:
Az Osszes radidallomas listaja. Kereshet az orszagban és a radidallomasok kozott sajat maga. A csatornakategériak a
kovetkezok: Worldwide Top20, Miifaj, Orszag/Régio és Ajanlasok.
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Alvésradio:
Kiilonb6z6 hangok (madarak, zongora, es6, gyogyfiirdd, szoba, hullam, altatddal, fehér zaj) kivalasztasa az elalvas
eldsegitésére.

Legutobb hallgatott allomasok:
Megjelenit legfeljebb 10 nemrég hallgatott radidallomast.

Podcast méd

Egy podcast-allomas kivalasztasahoz kivesse az alabbi utasitasokat.

1. Hasznalja a nyilbillentyiiket a Podcast kivalasztasahoz.

2. Az els6 hasznalat soran a podcastok keresését segité opciokat fog latni.
A kiilonb6z6 podcastokat kiilonb6zé modszerekkel talalhatja meg:
Népszerti : Kivalaszthatja azokat a podcastokat, amelyeket gyakran hallgat.
Kedvenceim : Itt mentheti el kedvenceit.

Elézmények : Az eddig hallgatott podcastok listajanak megtekintése.
Miifajok bongészése : Miifaj - podcastok kivalasztasa tartalmuk szerint. Szamos miifaj létezik, pl.: taplalkozas, csalad,
sport, technoldgia, hirek stb.

Trendek : Fedezze fel az éppen aktualisan targyalt kivalasztott témakat.

USB mod

A késziilék USB 2.0 porttal rendelkezik. USB eszkozok, példaul taroloeszk6zok (USB-memoriapalcikak,
merevlemezek) csatlakoztathatok ehhez a porthoz. A késziilék tamogatja a FAT/FAT32/VFAT formatumu
taroloeszkozoket.

USB lejatszasi mod kivalasztasakor csatlakoztasson egy kiilsé USB flash meghajtot a késziilék hatoldalan talalhato
USB-porthoz.

A folytatashoz nyomja meg az OK gombot. Navigaljon a késziilék nyilbillentyiiivel az USB flash meghajton a kivant
mappa kivalasztasahoz. A lejatszani kivant hangfajl kivalasztasahoz erdsitse meg a [OK] gomb megnyomasaval.
Hangfajl lejatszasakor a jobb (kovetkez6 sav) vagy bal (el6z6 sav) nyilbillentyiilk megnyomasaval ugorhat a kovetkezo
vagy az el6zd savra. A fajllista nézetre a bal nyilbillentyii rovid megnyomasaval valthat.

AirMusic (F abra 4. oldal) - alkalmazas a késziilék okostelefonnal torténd vezérlésére
Az AirMusic alkalmazassal okostelefonjarol vezérelheti a CR 1918 késziiléket. Lépjen az okostelefonjan az
alkalmazasboltba, és toltse le az alkalmazast az okostelefonjara.

Virtualis taviranyité G. abra 4. oldal
A kiemelt meniipont segitségével nyissa meg a virtualis taviranyitot. Ezzel ugy vezérelheti a késziiléket, mintha egy
fizikai taviranyitoval iranyitana.

Bluetooth tizemmod

A nyilbillentytikkel valassza ki a Bluetooth izemmodot. Gy6z6djon meg réla, hogy nincs-e mar csatlakoztatva mas
eszkoz.

Csatlakozas a radidhoz Bluetooth-on keresztiil.

Aktivalja a Bluetooth-t az okostelefonjan is. Valassza ki a radiot az eszk6zok listajabol.

Ha a radi6 csatlakoztatva van, akkor Bluetooth-on keresztiil streamelheti a hangfajlokat. A hangerdt a radioval és a
csatlakoztatott Bluetooth-eszk6zzel is szabalyozhatja.

A Bluetooth kapcsolat megszakitasa
A Bluetooth-kapcsolat megszakitasahoz tartsa lenyomva az [OK] gombot 3 masodpercig.

Bluetooth iizemmodban lehet6ség van zenék vezeték nélkiili atvitelére okostelefonrol vagy tablagéprél Bluetooth-on
keresztiil (hatotavolsag 10 m, a kdrnyezettdl fiiggden).

Elobeallitas / Csatornajegyzék szerkesztése
Nyomja meg és tartsa lenyomva az [Preset] gombot az éppen jatszott allomas kedvencként vald elmentéséhez.
Ha a kivalasztott allomas mar korabban el lett mentve, nem menthetd el ujra.

Miiszaki adatok:
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(tartozékok: USB C tipust kabelre)

Energiafogyasztas: : < IW

Maximalisan tdmogatott USB memoria kapacitas: 64G tdmogatott

USB memoria formatum: mp3

Bluetooth verzio: V 5.3

Atviteli frekvencia: 2.4GHz-2.4835GHz

BT csatorna kibocsatasi teljesitménye: Max. 6.31mW

Az Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varso, Lengyelorszag kijelenti, hogy az AD 1918 megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek. Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szovege a kovetkezd internetcimen érhetd el:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf

A koérnyezetvédelem érdekében. Tdjékoztatas az elektromos és elektronikus berendezések hulladékarél Az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékairdl sz616 2015. szeptember 11-i térvény 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével 8sszhangban tajékoztatjuk Ont az
elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak megfelel6 kezelésérél:

1. Tilos az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat mas hulladékkal egyutt elhelyezni - ezt "athuzott kuka" formajaban térténé
jelolés igazolja, elrendelve az ilyen tipusu hulladékok szelektiv gytijtését.

2. Az elektromos és elektronikus berendezések veszélyes anyagokat, keverékeket és 6sszetevéket tartalmazhatnak, amelyek a kérnyezetbe
kertilve komoly veszélyt jelenthetnek az emberek és az é16 szervezetek egészségére és életére. Ezek szamos egészségiigyi problémahoz
vezethetnek, példaul latas-, hallas- és beszédzavarokhoz, karosithatjdk a vesét, a majat és a szivet, valamint bérbetegségeket okozhatnak. A
karos anyagok kéros hatdassal lehetnek a Iégz6- és a reproduktiv rendszerre is, és rakos elvédltozasokhoz vezethetnek. A szennyezett talajon
termG novények és a bel6lik szarmazo termékek fogyasztasa a fent emlitett egészséguigyi hatasokat eredményezheti.

3. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat csak az erre felhatalmazott gy(ijtéhelyeken szabad leadni, amelyek listdjat az
egyes 6nkormanyzatok honlapjan kell kozzétenni.

4. A haztartasok fontos szerepet jatszanak a hulladékeszkdzok Ujrahasznalatahoz és hasznositasahoz, beleértve az ujrafeldolgozast is, valo
hozzéjaruldsban. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékgazdalkodési rendszerében is kulcsszerepet jatszik, mivel kdzvetlendl
az engedélyezett gyjtéhelyeken lehet leadni, és kikiiszobolheték azok a nemkivanatos tarsadalmi szokasok, amelyek a hulladékkészilékek
nem erre a célra szolgalé helyeken valé elhagydsat eredményezik.

Tovabba, Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak visszaszolgéltatasa a leadas helyén. A forgalmazd, ha haztartasoknak
szant készuiléket ad 4t a vasarldnak, koteles a haztartasoktol szarmazd hasznalt késziilékeket a késziilék dtaddsanak helyén téritésmentesen
visszavenni, feltéve, hogy a hasznalt készilék ugyanolyan tipusu és ugyanolyan funkciét Iat el, mint a szallitott készulék.

A kartoncsomagoldsokat és a polietilén (PE) zsdkokat a leirdsuknak megfelelGen a telepiilési hulladék elkiilonitett gy(ijtésére szolgald
megfelel6 konténerekbe kell elhelyezni. Ha a késziilékben akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni és kiilon kell elhelyezni egy gy(ijt6- és
taroldhelyen.

Ne dobja a késziiléket a k alis hulladékgyijté edénybe!!!
Szerviz Ha pdtalkatrészeket szeretne vasarolni vagy reklamaciot kivan benydjtani, kérjiik, hogy forduljon kdzvetlenil a nyugtat kiéllitd
keresked6hoz.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA INSTRUCTIUNI
IMPORTANTE PENTRU UTILIZAREA IN SIGURANTA CITITI
CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU CONSULTARE
ULTERIOARA

1. Cititi instructiunile de utilizare Tnainte de a utiliza aparatul si
urmati instructiunile continute in acestea. Producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului in mod
neconform cu destinatia sa sau de manipularea necorespunzatoare.
2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu il utilizati in
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niciun alt scop incompatibil cu destinatia sa.
3. Aveti grija deosebita la utilizarea aparatului atunci cand sunt
copii in preajma. Nu permiteti copiilor sd se joace cu aparatul nu
permiteti copiilor sau oricarei persoane care nu este familiarizata cu
aparatul sa il utilizeze.
4. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta
de peste 8 ani si de persoane cu capacitate fizica, senzoriald sau
mentala limitata sau de persoane fara experienta sau cunostinte
despre aparat, daca acest lucru se face sub supravegherea unei
persoane responsabile de siguranta lor sau daca li s-au dat
instructiuni privind utilizarea in sigurantd a aparatului si sunt
constienti de pericolele asociate cu utilizarea acestuia. Copiii nu
trebuie sa se joace cu echipamentul. Curatarea si Intretinerea
echipamentului nu trebuie efectuate de copii decat daca acestia au
peste 8 ani si dacd activitatea este efectuata sub supraveghere.
5. AVERTISMENT: Nu lasati aparatul conectat la o priza
nesupravegheat.
6. AVERTISMENT: Tineti aparatul departe de indemana copiilor.
7. AVERTISMENT: Utilizarea necorespunzatoare a aparatului,
poate duce la leziuni, cum ar fi socul electric.
8. AVERTISMENT: Scoateti intotdeauna stecherul din priza dupa
utilizare, tinand priza cu mana. NU trageti de cablul de alimentare.
9. AVERTISMENT: Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor
inflamabile.
10. AVERTISMENT: Deconectati cablul de alimentare de la priza
inainte de a curdta si spala aparatul.
11. AVERTISMENT: Nu acoperiti orificiile de ventilatie din
carcasa aparatului cu alte obiecte.
12. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de
alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de o unitate de
reparatii specializatd pentru a evita pericolele.
13. Nu scufundati cablul, fisa sau intregul aparat in apa sau in orice
alt lichid. Nu expuneti aparatul la conditiile atmosferice (ploaie,
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soare etc.) si nu il utilizati in conditii de umiditate crescuta.

14. Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat sau
dacd acesta a cazut sau a fost deteriorat in alt mod sau nu
functioneaza corect. Nu reparati singur aparatul, deoarece exista
riscul de electrocutare. Duceti aparatul deteriorat la un centru de
service competent pentru inspectie sau reparatii. Orice reparatie
poate fi efectuata numai de catre centre de service autorizate.
Repararea necorespunzatoare poate reprezenta un risc serios pentru
utilizator.

15. Asezati aparatul pe o suprafata rece, stabild, plana, departe de
aparatele de gatit fierbinti, cum ar fi un aragaz electric, un arzator
cu gaz etc..

16. Cablul de alimentare nu trebuie sa atarne peste marginea mesei
sau sd atingd suprafete fierbinti.

17. Pentru protectie suplimentara, este recomandabil sd instalati Tn
circuitul electric, un dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un
curent rezidual nominal care sd nu depaseasca 30 mA. Un
electrician specializat trebuie consultat in acest sens.

18. Aparatul poate fi sters numai cu o carpa uscata. Nu utilizati apa
sau lichide de curdtare.

19. Depozitati aparatul intr-o Incapere uscata.

Descrierea dispozitivului:

1. Afisaj LCD 2. Putere 3. Meniu
4. Setari memorie 5. OK / Start / Pauza 6. Piesa anterioara / inapoi / Stanga
7.Jos / Volum jos 8. Urmatoarea piesa / Urmatoarea selectie / Dreapta 9. Sus / Crestere volum

10. Priza USB 11. Priza pentru casti 12. Priza de alimentare USB C 5V

Cand dispozitivul este pornit pentru prima data , sistemul va va cere sa configurati limba si configurarea retelei .
Consultati ilustratia B pagina 3.

. Utilizati tastele Sus / Jos (9/7) pentru a selecta limba. Confirmati selectia prin apasarea [OK] (5).
. Selectati Da pentru a va conecta la retea. Consultati ilustratia C pagina 3.
. Daca raspundeti "Da", afisajul continua s caute retele fara fir si, dupd un timp, veti vedea o listd a retelelor fara fir
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disponibile .

. Utilizati tastele UP / DOWN (9/7) pentru a introduce numere / litere. Cand ati ajuns la litera cautata, apasati RIGHT
(8) pentru a trece la urmatorul caracter. Cand ati terminat de introdus, apasati OK pentru a confirma.

NOTA: Cand ati selectat ultimul caracter al parolei, rimaneti pe ultimul caracter inainte de a apasa OK. Daca apasati
dreapta Tnainte de confirmare, veti adduga un caracter suplimentar la o parola care nu contine acel caracter.

Puteti apasa Stanga pentru a merge la caracterul anterior.

Meniu principal

in meniul principal puteti selecta urmitoarele moduri: Radio Internet, Radio local, Configurare, USB, Podcast,
Bluetooth.

Utilizati butoanele stanga, dreapta pentru a selecta functia dorita si apoi butonul OK pentru a confirma.

Setari
In Setari puteti efectua diverse setari ale sistemului.

Setari / Nume, Nume dispozitiv
Pentru a schimba numele dispozitivului. Aici pot fi apelate si informatii despre sistem.

Setari / Egalizator
Filtrul de sunet este setat implicit la "normal”. Acesta poate fi schimbat la diferite filtre (jazz, rock, stiri etc.) pentru un
sunet optim.

Setari / Retea
Modifica setarile de retea conform descrierii de la pagina 9 din sectiunea "Notiuni introductive". Asigurati-va ca
optiunea "Pastrati conexiunea la retea" este activata in cazul in care existd probleme cu conexiunea la internet.

Setari / Dimmer
Aici puteti activa modul de economisire a energiei si puteti reduce sau creste luminozitatea ecranului.

Setari / Alarma

Exista trei alarme independente pentru functia de alarma: doud alarme cu o setare de timp fixa (de exemplu, 7:30h),
"snooze alarm" sau "snooze".

Functia snooze setata din acest meniu inseamna ca alarma este activata dupa un timp prestabilit, adica 5 minute.
Puteti controla volumul pentru Alarma 1 si Alarma 2, precum si sa setati orele si repetitiile (zilnic, saptamanal sau sa
selectati zilele specifice ale saptamanii in care trebuie sa sune alarma) si sa selectati sunetele (sursa: sonerie, melodie,
radio internet care a fost salvat in favorite.).

Vi rugdm s retineti ¢ este necesard o conexiune la internet pentru unele sunete.

Pentru a opri functia de alarma in timp ce alarma este in functiune, apasati butonul Power (2). Apasati orice buton ( cu
exceptia butonului de pornire ) in timpul alarmei, alarma Snooze va fi activata si se va repeta automat dupa 5 minute.

Setari / Setari de alimentare
Pentru a economisi energie, puteti seta aici cand doriti ca unitatea sa intre in modul standby.
Intervalele posibile sunt: Off. / 5 minute / 15 minute / 30 minute .

Setari / Timer somn

Activeaza functia de asteptare. Aici puteti seta un temporizator cand dispozitivul trebuie sa treaca in modul de
asteptare.

Intervalele posibile sunt: Oprit / 15 minute / 30 minute / 60 minute / 90 minute / 120 minute / 180 minute.

Setdri / Data si ora
Setdrile de data si ora pot fi accesate si modificate numai atunci cand dispozitivul este conectat la retea.

Setarea datei/orei

Activati optiunea "automat" daca doriti ca dispozitivul sa descarce ora curenta

ora curenta de pe Internet (recomandat). Daca optiunea " Autom . Date/Time" este dezactivata, puteti seta si data si ora
manual in acest punct.
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Formatul orei

Daca dezactivati aceasta functie, ora va fi afisatd in format 24 de ore sau 12 ore.

Data Determina formatul in care este afisata data.

Nota: GMT (+01:00) este fusul orar implicit. Daca va aflati in afara acestui fus orar, puteti corecta manual ora.
Asigurati-va ca in setdri, la Retea, optiunea "Mentine conexiunea la retea" este activata in cazul in care exista
probleme cu afisarea orei.

Setati formatul datei:
Sunt disponibile trei optiuni: YYYY/MM/DD, DD/MM/YYYY si MM/DD/YYYY, DD/MM/YYYY fiind formatul
implicit.

Setari / Afisarea orei

Culoarea afisajului orei poate fi modificata la alb, albastru, verde, portocaliu sau rosu. in mod implicit, sistemul
seteaza culoarea la alb.

Setari / Vremea

Setati locatia.

Unitatea de temperaturd: Sunt disponibile doua functii de afisare: grade Celsius si Fahrenheit.

Afisare in modul standby: Puteti activa sau dezactiva aceasta functie.

Setari / Setari de redare
Seteaza numarul de redari (oprit, repetat, aleatoriu, repetare unica) ale fisierelor audio utilizand unitati flash USB.

Setari / Limba
Alegeti din cele 18 limbi disponibile pentru meniu: English
Germana , spaniola , franceza , portugheza , olandeza , italiana , Pycknn , Finlanda , Suedia , etc.

Setari / Reluarea redarii dupa pornire
Dacé doriti s@ continuati redarea dupa pornirea aparatului, setati-0 aici.

Setari / Actualizare software

Puteti actualiza software-ul dispozitivului dvs. pentru a-1 actualiza. Retineti ca software-ul trebuie sa se afle pe
dispozitivul de stocare USB si trebuie sa fie singurul fisier de pe mediul de stocare (si folderele sunt considerate
fisiere).

Daca producatorul furnizeaza o actualizare software pentru dispozitiv, aceasta va fi descarcata automat de indata ce
dispozitivul are o conexiune la internet. Veti primi o notificare ca actualizarea este disponibila. Confirmati instalarea
prin apasarea butonului [OK] din dreptul selectiei corespunzatoare.

Setari / Restaurarea setarilor din fabrica
Toate datele stocate pe dispozitiv vor fi sterse si dispozitivul va fi restaurat la starea sa din fabrica.

Setari / Setari post radio local

Selectati regiunea in care locuiti sau din care doriti sa ascultati un post de radio. Vi se vor afisa posturile locale FM si
DAB pe care le puteti asculta prin intermediul radioului prin internet. Selectati un post de radio apasand lung butonul
[Preset] (4). Postul va fi apoi plasat in lista de favorite si poate fi usor rechemat ulterior.

Modul radio pe internet

Puteti utiliza pictograma de selectie rapida a radioului pe internet pentru a selecta posturi si pentru a va rechema
favoritele .

Lista tuturor posturilor de radio. Cautati singur tara si posturile de radio. Categoriile de posturi sunt Top20 mondial,
Gen, Tara/Regiune si Recomandari.

Preferatele mele:

O listd a favoritelor salvate. Le puteti accesa sau edita, de exemplu, muta sau sterge.

Pentru a salva un post, apasati si mentineti apasat butonul [Preset] in timp ce receptionati un post de radio. Acelasi
post de radio poate fi salvat o singura data.

Post de radio:
Lista tuturor posturilor de radio. Cautati singur tara si posturile de radio. Categoriile de posturi sunt Top20 mondial,

63



Gen, Tard/Regiune si Recomandari.

Sleep Radio:
O selectie de sunete diferite (pasari, pian, ploaie, spa, camera, val, cantec de leagan, zgomot alb) pentru a va ajuta sa
adormiti.

Posturi ascultate recent:
Afiseaza pana la 10 posturi de radio ascultate recent.

Modul Podcast

Pentru a selecta un post de podcast, urmati instructiunile de mai jos.

1. Utilizati tastele sageata pentru a selecta Podcast.

2. Prima data cand o utilizati, veti vedea optiuni care va ajutd sa gasiti podcasturi.
Puteti gasi podcasturi diferite folosind metode diferite:

Popular : Puteti selecta podcast-urile pe care le ascultati frecvent.

Preferatele mele : Salvati preferatele dvs. aici .

Istoric : Vizualizati o listd a podcasturilor pe care le-ati ascultat pana acum.
Rasfoiti genurile : Gen - selectati podcasturile in functie de continutul lor. Exista multe genuri, de exemplu: nutritie,
familie, sport, tehnologie, stiri etc.

Tendinte : Descoperiti subiecte selectate care sunt discutate in prezent.

Modul USB

Dispozitivul are un port USB 2.0. La acest port pot fi conectate dispozitive USB, cum ar fi dispozitive de stocare
(stick-uri de memorie USB, hard disk-uri). Dispozitivul accepta dispozitive de stocare in format FAT/FAT32/VFAT.
Cand este selectat modul de redare USB, conectati o unitate flash USB externa la portul USB de pe partea din spate a
unitatii.

Apasati OK pentru a continua. Navigati utilizand tastele sageata de pe unitate pentru a selecta folderul dorit de pe
unitatea flash USB. Confirmati cu [OK] pentru a selecta fisierul audio dorit pentru redare. Cand redati un fisier audio,
puteti sari la piesa urmatoare sau anterioara apasand tastele sageata dreapta (piesa urmatoare) sau stanga (piesa
anterioard). Puteti trece la vizualizarea listei de fisiere prin apasarea scurta a tastei sageti stanga.

AirMusic (ilustratia F pagina 4) - aplicatie pentru controlul dispozitivului cu un smartphone
Cu aplicatia AirMusic, puteti controla CR 1918 de pe smartphone. Accesati magazinul de aplicatii de pe smartphone si
descarcati aplicatia pe smartphone.

Telecomanda virtuala Ilustratia G pagina 4
Utilizand elementul de meniu evidentiat, deschideti telecomanda virtuala. Aceasta va permite sa controlati dispozitivul
asa cum ati face-o cu o telecomanda fizica.

Modul Bluetooth

Utilizati tastele sageata pentru a selecta modul Bluetooth. Asigurati-va ca niciun alt dispozitiv nu este deja conectat.
Conectarea la radio prin Bluetooth.

Activati Bluetooth si pe smartphone. Selectati radioul din lista de dispozitive.

Odata ce radioul este conectat, puteti transmite fisiere audio prin Bluetooth. Puteti controla volumul cu radioul,
precum si cu dispozitivul Bluetooth conectat.

Deconectati Bluetooth
Pentru a deconecta conexiunea Bluetooth, tineti apasat butonul [OK] timp de 3 secunde.

Cu modul Bluetooth, este posibil sa transferati muzica fara fir de la un smartphone sau o tableta prin Bluetooth (raza
de actiune 10 m, in functie de mediu).

Presetarea / editarea listei de canale
Tineti apasat butonul [Preset] pentru a salva postul redat in prezent ca favorit.
Daca postul selectat a fost deja salvat anterior, acesta nu poate fi salvat din nou.

Date tehnice:
Tensiune de intrare: DC5V (accesorii : cablu USB la tip C)
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Consum de energie: : < 1W

Capacitatea maxima a memoriei USB acceptate: 64G acceptate

Format memorie USB: mp3

Versiunea Bluetooth: V 5.3

Frecventa de transmisie: 2.4GHz-2.4835GHz

Puterea de emisie a canalului BT: Max. 6.31mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovia, Polonia declara prin prezenta cd AD 1918 este in conformitate cu
Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa de
internet: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf

Pentru binele mediului. Informatii privind deseurile de echipamente electrice si electronice Tn conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si
(2) din Legea din 11 septembrie 2015 privind deseurile de echipamente electrice si electronice, dorim sd va informam cu privire la
gestionarea corespunzdtoare a deseurilor de echipamente electrice si electronice:

1. Este interzisa depozitarea deseurilor de echipamente electrice si electronice impreund cu alte deseuri - acest lucru este confirmat prin
marcarea sub forma unui "cos de gunoi barat", ordonand colectarea selectivd a acestui tip de deseuri.

2. Echipamentele electrice si electronice pot contine substante, amestecuri si componente periculoase care, atunci cand sunt eliberate in
mediu, pot reprezenta o amenintare grava pentru sanatatea si viata oamenilor si a organismelor vii. Acestea pot duce la numeroase
probleme de sanatate, cum ar fi tulburari de vedere, auz si vorbire, si pot, de asemenea, sa afecteze rinichii, ficatul si inima si s provoace
boli de piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, efecte negative asupra sistemelor respirator si reproducator si pot duce la leziuni
canceroase. Consumul de plante care cresc pe soluri contaminate si de produse derivate din acestea poate duce la efectele asupra sanatatii
mentionate mai sus.

3. Deseurile de echipamente electrice si electronice ar trebui predate numai la punctele de colectare autorizate, a caror listd ar trebui sd fie
inclusd pe site-ul internet al fiecarei municipalitati.

4. Gospodaria joaca un rol important in contributia la reutilizarea si recuperarea, inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente. De
asemenea, gospodaria joaca un rol-cheie in sistemul de gestionare a deseurilor de echipamente electrice si electronice datorita posibilitatii
de livrare directd la punctele de colectare autorizate si elimindrii obiceiurilor sociale nedorite care duc la abandonarea deseurilor de
echipamente in locuri care nu sunt destinate acestor scopuri.

in plus, Returnarea deseurilor de echipamente electrice si electronice la locul de livrare. Un distribuitor, atunci cand furnizeaza unui
cumparator echipamente destinate gospodariilor, este obligat sa preia gratuit echipamentele uzate de la gospodarii la locul de livrare a
echipamentelor respective, cu conditia ca echipamentele uzate sa fie de acelasi tip si sd indeplineascd aceleasi functii ca echipamentele
furnizate.

Ambalajele de carton si sacii de polietilend (PE) trebuie s fie plasate in containerele corespunzitoare pentru colectarea separatd a
deseurilor municipale, in conformitate cu descrierea acestora. in cazul in care aparatul contine baterii, acestea trebuie indepartate si
eliminate separat la un centru de colectare si depozitare.

Nu aruncati aparatul in containerul pentru deseuri municipale!!!

Service Daca doriti sa achizitionati piese de schimb sau sa faceti o reclamatie, va rugdm sa contactati direct distribuitorul care a emis
chitanta.

Navod k pouziti (CS)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY DULEZITE

POKYNY PRO BEZPECNE POUZIVANI SI PECLIVE

PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI

1. Pfed pouzitim spottebice si ptectéte navod k obsluze a dodrzujte
pokyny v ném uvedené. Vyrobce neodpovida za Skody zptisobené
pouzivanim spottebife v rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnou
manipulaci.

2. Spotiebic je uren pouze pro pouziti v domacnosti. NepouZzivejte
jej k jinym acelam, které nejsou slucitelné s jeho ur¢enim.
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3. Pfi pouzivani spotiebice v pfitomnosti déti dbejte zvySené

opatrnosti. Nedovolte détem, aby si se spotfebi¢em hraly nedovolte

détem nebo osobam, které nejsou se spotiebicem obezndmeny, aby

jej pouzivaly.

4. VAROVANI: Tento pfistroj mohou pouzivat déti starsi 8 let a

osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi

schopnostmi nebo osoby bez zkuSenosti a znalosti pfistroje, pokud

tak Cini pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost nebo

pokud jim byly poskytnuty pokyny k bezpe¢nému pouzivani

pristroje a jsou si védomy nebezpeci spojenych s jeho pouzivanim.

Déti by si se zafizenim nemély hrat. Ci§téni a idrZbu zatizeni by

nem¢ly provadét déti, pokud jim neni vice nez 8 let a ¢innost

neprovadeji pod dohledem.

5. VAROVANI: Nenechavejte spottebi¢ zapojeny do zasuvky bez

dozoru.

6. VAROVANI: Udrzujte spotiebi¢ mimo dosah déti.

7. VAROVANI: Nespravné pouzivani spotiebite, miize mit za

nasledek zranéni, naptiklad traz elektrickym proudem.

8. VAROVANT: Po pouziti vzdy vytdhnéte zastréku ze zasuvky tak,

ze ji pridrZzite rukou. Netahejte za sit'ovou Sndru.

9. VAROVANI: Nepouzivejte spotiebi¢ v blizkosti hotlavych

materiald.

10. VAROVANI: Pted ¢isténim a mytim spotiebice odpojte

sitovou $itiru ze zasuvky.

11. VAROVANI: Nezakryvejte vétraci otvory v krytu spotiebide

jinymi predméty.

12. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je

napajeci kabel poskozeny, mél by byt vymeénén v odborném

servisu, aby se predeslo nebezpedi.

13. Neponoftujte kabel, zastrcku ani cely pfistroj do vody nebo jiné

kapaliny. Nevystavujte ptistroj povétrnostnim vliviim (dést, slunce

apod.) a nepouzivejte jej v podminkach zvysené vlhkosti.

14. Nepouzivejte spotiebic s poSkozenym napajecim kabelem nebo
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pokud byl upustén ¢i jinak poskozen nebo nefunguje spravné.
Neopravujte spotiebi¢ sami, protoZe hrozi nebezpeci irazu
elektrickym proudem. Poskozeny spotiebi¢ odneste do ptislusného
servisniho stfediska ke kontrole nebo oprave. Veskeré opravy smi
provadét pouze autorizované servisni stiedisko. Neodborna oprava
mize pro uzivatele predstavovat vazné riziko.

15. Spotiebi¢ umistéte na chladny stabilni, rovny povrch, mimo
dosah horkych varnych spotiebici, jako je elektricky sporak,
plynovy hotédk apod.

16. Nap4gjeci kabel nesmi viset pies okraj stolu ani se dotykat
horkych povrchi.

17. Pro dodate¢nou ochranu se doporucuje instalovat do
elektrického obvodu proudovy chrani¢ (RCD) se jmenovitym
rezidualnim proudem neptesahujicim 30 mA. V tomto ohledu je
treba se poradit s odbornym elektrikéarem.

18. Spotiebi¢ se smi otirat pouze suchym hadfikem. NepouZzivejte
vodu ani Cistici kapaliny.

19. Spotiebi¢ skladujte v suché mistnosti.

Popis pfistroje:

1. LCD displej 2. Napajeni 3. Nabidka
4. Nastaveni paméti 5. OK / Start / Pauza 6. Pfedchozi stopa / Zpét / Vlevo
7. Dol / Snizeni hlasitosti 8. Dalsi stopa / Dalsi vybér / Vpravo 9. Nahoru / Zvy3eni hlasitosti

10. Zasuvka USB 11. Zasuvka pro sluchatka 12. Napajeci zasuvka USB C 5V

Pii prvnim spusténi zafizeni , vas systém pozada o nastaveni jazyka a konfigurace sit€. Viz obrazek B strana 3.

. Pomoci tlacitek nahoru / dolti (9/7) vyberte jazyk. Vybér potvrd'te stisknutim tlacitka [OK] (5).

. Pro pfipojeni k siti zvolte Yes (Ano). Viz obrazek C strana 3.

. Pokud odpovite "Ano", na displeji se spusti vyhledavani bezdratovych siti a po chvili se zobrazi seznam dostupnych
bezdratovych siti .

. Pomoci tlatitek NAHORU/DOLU (9/7) zadavejte Gisla/pismena. Jakmile jste na hledaném pismenu, stisknutim
tla¢itka VPRAVO (8) pfejdete na dalsi znak. Po dokonéeni zadavani potvrd'te stisknutim tlacitka OK.

POZNAMKA: Kdy? jste vybrali posledni znak hesla, zistaiite na poslednim znaku, nez stisknete OK. Pokud pied
potvrzenim stisknete PRAVY, piidate dal§i znak k heslu, které tento znak neobsahuje.

Stisknutim tlacitka VLEVO mizete piejit na pfedchozi znak.
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HIlavni nabidka

V hlavni nabidce mtizete vybrat nasledujici rezimy: Internetové radio, Mistni radio, Konfigurace, USB, Podcast,
Bluetooth.

Pomoci tlacitek Vlevo, Vpravo vyberte pozadovanou funkci a poté ji potvrd'te tlacitkem OK.

Nastaveni
V nabidce Settings (Nastaveni) mizete provadét riznd systémova nastaveni.

Nastaveni / Nazev, Nazvy zatizeni
Zména nazvu zafizeni. Zde lze také vyvolat systémové informace.

Nastaveni / Ekvalizér
Zvukovy filtr je ve vychozim nastaveni nastaven na "normalni". Pro optimalni zvuk jej 1ze zménit na rtizné filtry (jazz,
rock, zpravy atd.).

Nastaveni / Sit’
Zméni nastaveni sité, jak je popsano na stran€ 9 v ¢asti "Zaciname". Ujistéte se, Ze je povolena moznost "Zachovat
sitové piipojeni" pro piipad problémi s internetovym pfipojenim.

Nastaveni / Stmivac
Zde muzete aktivovat rezim Uspory energie a snizit nebo zvysit jas displeje.

Nastaveni / Budik

Pro funkeci budiku jsou k dispozici tii nezavislé alarmy: dva alarmy s pevnym nastavenim ¢asu (napf. 7:30 h), "snooze
alarm" nebo "snooze".

Funkce snooze nastavena v této nabidce znamena, ze se budik aktivuje po uplynuti nastavené doby, tj. 5 minut.
Mizete ovladat hlasitost budiku 1 a budiku 2, stejné jako nastavit ¢asy a opakovani (denni, tydenni nebo vybrat
konkrétni dny v tydnu, kdy ma budik zaznit) a vybrat zvuky (zdroj: bzuc¢ak, melodie, internetové radio, které bylo
uloZeno do oblibenych).

Upozortiujeme, Ze pro nékteré zvuky je nutné pfipojeni k internetu.

Chcete-li zastavit funkci budiku v dobg, kdy je budik spustén, stisknéte tla¢itko napajeni (2). Stisknutim libovolného
tlacitka ( kromé tlacitka napajeni ) béhem budiku se aktivuje funkce odlozeni budiku, ktera se automaticky opakuje po
S minutach.

Nastaveni / Nastaveni napajeni
Pro usporu energie zde mutizete nastavit, kdy ma pfistroj pfejit do pohotovostniho rezimu.
Mozné intervaly jsou: Vypnuto. /5 minut / 15 minut / 30 minut .

Nastaveni / Casova& spanku
Aktivuje funkci spanku. Zde miizete nastavit casovac, kdy se ma zatizeni pfepnout do pohotovostniho rezimu.
Mozné intervaly jsou: Vypnuto / 15 minut / 30 minut / 60 minut / 90 minut / 120 minut / 180 minut.

Nastaveni / Datum a ¢as
K nastaveni data a Casu lze pfistupovat a menit je pouze v pfipad¢, Ze je zafizeni pfipojeno k siti.

Nastaveni data a Casu

Povolte moznost "automatické", pokud chcete, aby zafizeni stahovalo aktualni

¢as z internetu (doporuceno). Pokud je na displeji zobrazena moznost " Autom. Date/Time" vypnuta, muzete v tomto
bod¢ nastavit datum a ¢as také rucné.

Format ¢asu

Pokud tuto funkci zakazete, bude se ¢as zobrazovat ve 24hodinovém nebo 12hodinovém formatu.

Datum Ur¢uje format, ve kterém se zobrazuje datum.

Poznamka: GMT (+01:00) je vychozi ¢asové pasmo. Pokud se nachazite mimo toto ¢asové pasmo, mizete ¢as ruéné
opravit.
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Ujistéte se, ze je v nastaveni v ¢asti Sit’ aktivovana moznost "Zachovat sit'ové ptipojeni" pro ptipad problémi se
zobrazenim Casu.

Nastavte format data:
K dispozici jsou tfi moznosti: RRRR/MM/DD, DD/MM/RRRR a MM/DD/RRRR, pii¢emz vychozi format je
DD/MM/RRRR.

Nastaveni / Zobrazeni ¢asu

Barvu zobrazeni Casu lze zménit na bilou, modrou, zelenou, oranzovou nebo ¢ervenou. Ve vychozim nastaveni systém
nastavi barvu na bilou.

Nastaveni / Pocasi

Nastaveni polohy.

Jednotka teploty: K dispozici jsou dvé funkce zobrazeni: stupné Celsia a Fahrenheita.

Zobrazeni v pohotovostnim rezimu: Tuto funkci mtizete povolit nebo zakazat.

Nastaveni / Nastaveni piehravani
Nastavuje pocet piehrani (vypnuto, opakovani, ndhodné, jednorazové opakovani) zvukovych souborti pomoci USB
flash disku.

Nastaveni / Jazyk
Vybér z 18 dostupnych jazykl nabidky: angli¢tina
Némcina , $panélstina , francouzstina , portugalstina , holandstina , ital§tina , pycknn , finstina , $védstina , atd.

Nastaveni / Obnoveni pfehravani po zapnuti
Pokud chcete po zapnuti pfistroje pokraovat v pfehravani, nastavte to zde.

Nastaveni / Aktualizace softwaru

Chcete-li aktualizovat software zafizeni, miiZete jej aktualizovat. Upozoriiujeme, Ze software musi byt na pamétovém
zatizeni USB a musi to byt jediny soubor na pamétovém médiu (za soubory se povazuji i slozky).

Pokud vyrobce poskytuje aktualizaci softwaru pro zafizeni, stahne se automaticky, jakmile je zafizeni pfipojeno k
internetu. Obdrzite oznamenti, ze je aktualizace k dispozici. Instalaci potvrd’te stisknutim tla¢itka [OK] vedle
pfislusného vybéru.

Nastaveni / Obnoveni tovarniho nastaveni
Vsechna data ulozena v zafizeni budou vymazana a zatizeni bude obnoveno do stavu z vyroby.

Nastaveni / Nastaveni mistni rozhlasové stanice

Vyberte oblast, ve které zijete nebo ze které chcete poslouchat rozhlasovou stanici. Zobrazi se mistni stanice FM a
DAB, které muzete poslouchat prostfednictvim internetového radia. Dlouhym stisknutim tlacitka [Predvolba] (4)
vyberte stanici. Stanice se poté zatadi do seznamu oblibenych a Ize ji pozdé&ji snadno vyvolat.

Rezim internetového radia

Pomoci ikony rychlé volby internetového radia mtizete vybirat stanice a vyvolavat oblibené polozky .

Seznam vSech rozhlasovych stanic. Vyhledavani zemé a rozhlasovych stanic mizete provadét sami. Kategorie stanic
jsou celosvétové Top20, Zanr, Zemé/region a Doporudenti.

Moje oblibené:

Seznam ulozenych oblibenych stanic. Mizete k nim pfistupovat nebo je upravovat, napf. pfesouvat nebo mazat.
Chcete-li ulozit stanici, stisknéte a podrzte tla¢itko [Preset] pfi pfijmu rozhlasové stanice. Stejnou stanici lze ulozit
pouze jednou.

Radiova stanice: Vlozte do paméti rozhlasovou stanici, kterou cheete ulozit do paméti:
Seznam vSech rozhlasovych stanic. Vyhledavani zemé a rozhlasovych stanic: Vyhledavejte sami. Kategorie stanic jsou
Celosvétova Top20, Zanr, Zemé/region a Doporuceni.

Spankové radio:

Radio Radio: vybér riznych zvuka (ptaci, klavir, dést, lazné, pokoj, viny, ukolébavka, bily sum), které vam pomohou
usnout.
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Nedavno poslouchané stanice:
Zobrazuje az 10 naposledy poslouchanych rozhlasovych stanic.

Rezim Podcast

Chcete-li vybrat stanici podcast, postupujte podle nize uvedenych pokyni.

1. Pomoci tlacitek se Sipkami vyberte moznost Podcast.

2. Pii prvnim pouziti se zobrazi moznosti, které vam pomohou najit podcasty.
Riizné podcasty miizete vyhledavat riznymi zptisoby:

Oblibené : Muzete vybrat podcasty, které poslouchate casto.

Moje oblibené : Zde si mizete ulozit své oblibené podcasty .

Historie : Zobrazeni seznamu podcasti, které jste dosud poslouchali.
Prochézeni Zanrti : Zanr - vybér podcastii podle jejich obsahu. K dispozici je mnoho Zanrii, napiiklad: v{Ziva, rodina,
sport, technologie, zpravy atd.

Trendy : Objevte vybrana témata, ktera jsou aktualné diskutovana.

Rezim USB

Zatizeni je vybaveno portem USB 2.0. K tomuto portu lze pfipojit zafizeni USB, naptiklad pamétova zafizeni (USB
pameéti, pevné disky). Zafizeni podporuje pamétova zafizeni ve formatu FAT/FAT32/VFAT.

Kdyz je zvolen rezim piehravani USB, pfipojte externi pamétovou jednotku USB k portu USB na zadni strané
pfistroje.

Stisknutim tlacitka OK pokracujte v ptehravani. Pomoci tlacitek se Sipkami na pfistroji vyberte pozadovanou slozku
na jednotce USB flash. Potvrd'te stisknutim tlacitka [OK] a vyberte pozadovany zvukovy soubor k ptehravani. Pii
piehravani zvukového souboru muiizete piejit na dalsi nebo predchozi stopu stisknutim tlacitek se Sipkami doprava
(dalsi stopa) nebo doleva (piedchozi stopa). Kratkym stisknutim klavesy se Sipkou vlevo muzete piepnout do
zobrazeni seznamu soubort.

AirMusic (Obrazek F strana 4) - aplikace pro ovladani zafizeni pomoci chytrého telefonu
Pomoci aplikace AirMusic mizete ovladat CR 1918 z chytrého telefonu. Piejdéte do obchodu s aplikacemi ve svém
chytrém telefonu a stahnéte si aplikaci do svého chytrého telefonu.

Virtualni dalkové ovladani Ilustrace G strana 4
Pomoci zvyraznéné polozky nabidky oteviete virtualni dalkové ovladani. To vam umozni ovladat piistroj stejné jako s
fyzickym dalkovym ovladacem.

Rezim Bluetooth

Pomoci tlacitek se Sipkami vyberte rezim Bluetooth. Ujistéte se, Ze jiz neni pfipojeno zadné jiné zafizeni.
Ptipojeni k radiu pfes Bluetooth.

Aktivujte funkei Bluetooth také na svém chytrém telefonu. Vyberte radio ze seznamu zafizeni.

Po pfipojeni radia mizete streamovat zvukové soubory pies Bluetooth. Hlasitost miizete ovladat pomoci radia i
ptipojeného zafizeni Bluetooth.

Odpojeni Bluetooth
Chcete-li odpojit pfipojeni Bluetooth, stisknéte a podrzte tlacitko [OK] po dobu 3 sekund.

V rezimu Bluetooth je mozné bezdratove pienaset hudbu z chytrého telefonu nebo tabletu prostfednictvim Bluetooth
(dosah 10 m, v zavislosti na prostiedi).

Predvolba / tiprava seznamu kanalt
Stisknutim a podrzenim tlacitka [Preset] ulozite aktualné pfehravanou stanici jako oblibenou.
Pokud jiz byla vybrana stanice ulozena diive, nelze ji ulozit znovu.

Technické udaje: V ptipadé, Ze se stanice nachazi v blizkosti stanice, je mozné ji zapnout a vypnout:
Vstupni napéti: DC5V (pfislusenstvi: kabel USB na typ C)

Spotieba energie: : < IW

Maximalni podporovana kapacita paméti USB: podporovano 64G

Format paméti USB: mp3

Verze Bluetooth: V 5.3

Vysilaci frekvence: 2,4GHz-2,4835GHz
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Emisni vykon kanalu BT: Max. 6.31mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Var$ava, Polsko timto prohlasuje, ze AD 1918 je v souladu se smérnici
2014/53/EU. Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na této internetové adrese:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf

V zajmu ochrany Zivotniho prostiedi. Informace o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich V souladu s ¢l. 13 odst. 1 a 2 zdkona
ze dne 11. zafi 2015 o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich bychom vas radi informovali o spravném nakladani s odpadnimi
elektrickymi a elektronickymi zafizenimi:
1. Je zakazano odkladat odpadni elektricka a elektronicka zafizeni spole¢né s ostatnim odpadem - toto je potvrzeno oznaéenim v podobé
"pFeskrtnuté popelnice", ktera nafizuje tfidény sbér tohoto druhu odpadu.
2. Elektrickd a elektronicka zafizeni mohou obsahovat nebezpeéné latky, smési a slozky, které mohou pfi tniku do Zivotniho prostfedi vainé
ohrozit zdravi a Zivot lidi a Zivych organism0. Mohou vést k ¢etnym zdravotnim problém(m, jako jsou poruchy zraku, sluchu a feci, a mohou
také poskodit ledviny, jatra a srdce a zptisobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také nepfiznivé Gcinky na dychaci a reprodukéni
systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace rostlin rostoucich na kontaminovanych pddach a produktu z nich ziskanych muze mit za
nasledek vyse uvedené zdravotni u¢inky.
3. Odpadni elektricka a elektronicka zafizeni by se méla odevzdavat pouze na autorizovanych shérnych mistech, jejichz seznam by mél byt
uveden na internetovych strankach kazdé obce.
4. Domacnost hraje dllezitou roli pfi pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti, véetné recyklace, odpadnich zafizeni. Kli¢ovou roli hraje také
v systému nakladani s odpadnimi elektrickymi a elektronickymi zafizenimi, a to diky moZnosti pfimého pfedani na autorizovand sbérnd
mista a eliminaci nezadoucich spole¢enskych navykl vedoucich k odkladani odpadnich zafizeni na mistech, kterd k tomu nejsou urcena.
Kromé toho, Odevzdavani odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni v misté pfedani. Distributor je pfi dodavce zafizeni uréeného pro
domacnosti odbérateli povinen bezplatné odebrat pouzité zafizeni z domacnosti v misté dodani tohoto zafizeni, pokud je pouZité zafizeni

stejného typu a pini stejné funkce jako dodané zafizeni.

Kartonové obaly a polyetylénové (PE) sacky je tfeba odkladat do prislusnych nddob na tiidény sbér komundlniho odpadu podle jejich
popisu. Pokud jsou v zafizeni baterie, je tieba je vyjmout a oddélené zlikvidovat ve sbérné a skladu.

Spotiebi¢ nevyhazujte do k jneru na k alni odpad!!!

Servis Pokud si pfejete zakoupit nahradni dily nebo uplatnit reklamaci, obratte se na obratte se pfimo na prodejce, ktery vam vystavil
doklad o koupi.

PykoBoactso nmoJsb3oBareis (RU)

OBIIME YCJIOBHMA BE3OITACHOCTU BAKHBIE
VKA3AHW 11O BE3OITACHOM SKCIITYATAIIUN
BHUMATEJILHO ITPOUYNTAWTE Y COXPAHUTE JJI
JAJIBHEMIIET'O UCITOJIb30BAHM A

1. Ilepen ucnoab30BaHUEM MPUOOPA MPOUTUTE UHCTPYKIIMIO 110
AKCIUTyaTalllK U CIEAYyNTE CONCPKALMMCS B HEW YKa3aHUSIM.
[IpousBoauTenb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a yIIepo,
PUYMHEHHBINA B Pe3yJIbTaTe UCIIOIb30BAHUS IPUOOPA HE TIO
HA3HAYCHHIO WJIM HEMPAaBUILHOTO OOpAIeHHsI C HUM.
2. [Ipubop nmpenHa3HaueH TOIBKO JJIsl OBITOBOTO MCIOIb30BAHMUSL.
He ucnionp3yiite ero mis Apyrux Lesiei, HeCOBMECTUMBIX C €ro
Ha3HAYEHUEM.
3. CobnrogaiiTe 0coOyI0 OCTOPOKHOCTh MPU UCTIOJIb30BAHUU
npudopa B IpUCYTCTBUM JieTeld. He mo3BosistiiTe neTaM Urpath C
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npudOPOM, HE TTO3BOJISIUTE AETSIM WIIM JIUIAM, HE 3HAKOMBIM C
pruOOPOM, MOJIH30BATHCS UM.
4. TIPEAYIIPEXIEHUE: JTanHoe 000py/10BaHHE MOXKET
MCIIOJIB30BaThCA JIETbMU CTapIlie 8 JIET U JIUIAMU C
OTPaHUYCHHBIMU (PU3UUECKUMU, CCHCOPHBIMU MU YMCTBEHHBIMU
CITOCOOHOCTSIMU, a TaKXKe JINIIAMH, HE UMCIOIIUMH OITbITa WIIN
3HaHUU 00 3TOM 00OpPYAOBAHUHU, €CIIU ATO JIEJIACTCS MO/
HAOJTFOICHUEM JIMIIa, OTBETCTBEHHOTO 32 WX 0€30MacHOCTh, UK
€CJIM OHU MOJIYYHJIM HHCTPYKIIUU 110 O€30MTaCHOMY HCIIOJIb30BaHUIO
000pYyI0BaHUs U 3HAIOT 00 OMACHOCTSIX, CBA3aHHBIX C €TI0
UCIOJIb30BaHUEM. J[eTH He JOJKHBI UTPATh C 000PYIOBAHUEM.
UucTka u o0cmykuBaHue 000pYA0BAHUS HE JIOJKHBI BBITIOTHATHCS
J€TbMH, €CJIM TOJIBKO OHU HE CTapIle § JIET U HE BBIMOJHSIOTCS MO/
IIPUCMOTPOM.
5. MPEAYIIPEXXJIEHUE: He octaBnsiiTe mpuOOp BKIOUEHHBIM B
po3eTKy 6e3 mprucMoTpa.
6. IPEAYTIPEXXIEHUE: Xpanute npuOop B HEAOCTYITHOM JJIs
JIETEH MECTE.
7. IPEAYIIPEX/IEHUE: HenpaBuinbHOE HCTIOJIB30BAaHUE
puoopa MOXKET MPUBECTH K TpaBMaM, HaIIpuMep, K MOPaKEHUIO
3JIEKTPUUYECKUM TOKOM.
8. IIPEAYIIPEXXIEHHME: Ilocne ncnonb30BaHMs BCEraa
BBIHUMAWTE BUJIKY U3 PO3ETKH, ITpuaepxkuBas ee pykou. HE TsHute
3a CETEBOM LIHYP.
9. MPEAYIIPEXJIEHUE: He ucnons3yiite mpubop BOIM3U
JIETKOBOCILIAMEHSFOIINXCSI MaTEPUATIOB.
10. TIPEAYIIPEXJIEHUE: Tlepen uncTkoi 1 MBITheM mpubOopa
BBIHUMAWTE CETEBOM IIHYP U3 PO3ETKHU.
11. IPEAYIIPEXXJIEHHUE: He 3akppiBaiiTe BEHTUISALHOHHbBIE
OTBEPCTHUS B KOpIyce mpubdopa ApyruMu npeaMeTamu.
12. Ileproguyecku NpOBEPSIMTE COCTOSIHUE ITHYpa nUuTaHus. Eciaun
IIHYp MUTAHUS TTOBPEXKJIEH, BO N30€KaHNE OMAaCHOCTH €ro CIeayeT
3aMEHUTH B CIICIIUATU3UPOBAHHOM PEMOHTHOM LIEHTPE.
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13. He norpy»aiite kabeib, BUIKY WIH BECh IPUOOP B BOY WU
T00yI0 Ipyryro xkuakocts. He moasepraiite npudbop Bo3AEHCTBUIO
aTMOC(EpHBIX YCIOBUHN (10K 1b, COJHIIE U T.J.) U HE UCHOJIB3YITE
€ro B YCIIOBUSX MOBBIILIEHHON BIAXKHOCTH.

14. He ucnonp3yiTe npubOp C MOBPEXICHHBIM ITHYPOM MUTAHHUS,
€CJIM €r0 YPOHUJIU WM TIOBPEAMIIN KaKUM-TTHO0 APYTUM CIIOCOO0OM,
WM €CJIM OH He paboTaeT qokHBIM oOpa3oM. He pemonTHpYyiiTE
nprOOp CaMOCTOSITENBHO, TaK KaK CYIIECTBYET OMACHOCTh
MOPAKEHUA IEKTPUIECKUM TOKOM. OTHECHTE MOBPEKICHHBIN
npuOOp B KOMIETEHTHBII CEPBUCHBINA LEHTP VISl IPOBEPKU WU
peMoHTa. JI1000i1 pEMOHT MOKET BBIMOIHITHCS TOJIBKO B
aBTOPHU30BAaHHBIX CEPBUCHBIX LIEHTpax. HernpaBuibHbII pEMOHT
MOXKET MPEJACTABIATh CEPHE3HYIO ONIACHOCTH IS TIOJIB30BATEIIS.
15. IlomectuTe npubOp Ha MPOXJIATHYIO POBHYIO TIOBEPXHOCTh
BJIAJIM OT FOPSYMX KyXOHHBIX IPUOOPOB, TAKUX KaK JIEKTPOIINTA,
ra3oBas ropesika u T. [I.

16. [lInyp nuTanus HE JOJDKEH CBUCATh Yepe3 Kpau CTOJIA WU
KacaTbCs TOPSTYMX MOBEPXHOCTEMN.

17. Ins AOTIOJHUTENBHOM 3aIUThl PEKOMEHIYETCS] yCTAHOBUTH B
ANEKTPUUYECKYIO IETh YCTPOHUCTBO ocTaroyHoro Toka (Y30) ¢
HOMUHAJIBHBIM OCTaTOYHBIM TOKOM He Oosiee 30 MA. 1o aTomy
BOIIPOCY CJIETYET MPOKOHCYJIBTUPOBATHCA CO CHEIUATHCTOM-
AIEKTPUKOM.

18. IIpubop MOKHO MPOTUPATH TOIBKO CyX0il TKaHbt0. He
UCIIOJIB3YyWTE BOJY WJIM YUCTSALINE KUJIKOCTH.

19. Xpanute npubop B CyXOM IMOMEIIICHUH.

Onmcanne ycTpoiicTpa:

1. XK-auncnnen 2. MutaHue 3. MeHto

6. Mpeapiaywas agopoxka / Hasaa /

4. HacTponKku namsaTu 5. 0K / Crapt/ Naysa
Bneso
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7. BHu3 / YmeHblueHune 8. Cnegytowan goposkka / Cneayrowmii Bbibop

9. Beepx / YBe/siM4eHMe rpoMKOCTH
rPOMKOCTU / Bnpaso

10. N'He3go USB 11. Pa3bem gnA HayWHUKOB 12. N'He3p0 nutaHma USB C 5V

Ipu HepBoM 3alycKe YCTPOMCTBA CHCTEMa HOMPOCHT BAaC HACTPOUTH SI3bIK M KOHGUIYpaLuio ceTi. CM. HIUTIOCTPALHIO
B na crpanmune 3.

. Ucnonb3yiite knonku Beepx / Buus (9/7) s Boibopa sizsika. [loarsepaute Beidop, Haxas [OK] (5).

. Beibepure Jla, 4To0bI moaKit0unThes K cetd. Cm. mwutroctpanuio C Ha cTp. 3.

. Ecu BB oTBeTHTE "/]a", Ha MUCIIIee HAYHETCS CKAHUPOBAHHE Ha HAINUKME OECIIPOBOJHBIX CETEH, U yepe3 HeKOTOpoe
BpeMsl Bbl yBUJIUTE CIIHCOK JIOCTYITHBIX OECIIPOBOIHBIX CETeH.

. Ucnons3yiite xnasumu BBEPX / BHU3 (9/7) s BBoza mudp / 6yks. Koraa Bel okakeTech Ha HyXHOI Oykse,
Haxkmute kHonky BITPABO (8), uto0s! mepelitu k ciaexyromemMy cuMBoiy. [locie 3aBepmenus BBoja Haxmure OK
ULl HOATBEPIKICHHUS.

TTPUMEYAHMUE: Ecnu Bbl BEIOpaiy NOCIIEIHUNA CUMBOJI I1apoJisi, OCTAHOBUTECH HAa HEM, pexae yeM Haxath OK.
Ecnu e Haxxmete kHOnKy BITPABO 10 moarBep kaeHus, BBl J0OaBUTE TOMOIHUTEIEHBIH CHMBOI K NTAPOJIIO,
KOTODBIN HE COJEPKUT ITOr0 CUMBOJIA.

YroObl epeiTH K NpebIaylieMy CUMBOITY, MOXHO Haxkats BJIEBO.

I'maBHOE MeHIO

B r1aBHOM MEHIO MOXKHO BBIOPATh CIEAYIOLINE PEKHMbBI: HHTEPHET-PAAN0, MECTHOE paano, Konurypamus, USB,
noakacrt, Bluetooth.

C nomoripio KHONOK BiieBo, BripaBo BbiOepuTe Hy X HYI0 QYHKLMIO, a 3aTeM HaxMute KHonky OK mist
TIOATBEPIKACHUSL.

Hacrpoiiku
B paznene HacTpoiiku MOXKHO BBIIIOJHUTH PA3IMYHbIE HACTPOWKU CUCTEMBI.

Hacrpoiiku / Imst, uMeHa ycTponcTB
YT00BI H3MEHHUTH UMs1 YCTPOICTBA. 3/1eCh TaKXKe MOXHO BBI3BAaTh CUCTEMHYIO HH(OPMALIHUIO.

Hacrpoiiku / DkBanaiizep
Ilo ymomyanuio st GHIFTPa 3BYKa YCTAHOBJICHO 3HAYEHHE "HOPMAITbHBIH". Er0 MOXKHO H3MEHHTH Ha pa3inyHbIe
¢$UIBTPHI (JUKa3, pOK, HOBOCTH | T. [.) A ONTHMAJIGHOTO 3BYYaHHS.

Hacrpoiiku / Cetb
3meHnTe ceTeBble HACTPOIKH, KaKk ONMKCAHO Ha CTp. 9 B paznene "Hawano paboter". Yoequrecs, 4To Omuus
"CoXpaHATh CETEBOE COENMHEHHE" BKIIIOYEHA HA CIIy4ail poliieM ¢ moaxioyeHneM Kk MarepHeTy.

Hacrpoiikn / Jummep
371ech BBl MOXKeETE aKTHBUPOBATh PEXKUM SHEProcOepeKeHH s, a TAKXKE YMEHBIINTD HIIH YBEIHUUTh SIPKOCTD IUCTLIES.

Hacrpoiikn / Byaunsank

Jnst dyHkiuy Oy JuiIbHEKA IPEIyCMOTPEHO TPH HEe3aBUCHMBIX CUTHAJA: JIBA CUTHANA C (GHKCHPOBAHHBIM BPEMEHEM
(manpumep, 7:3049), "OyAMIBEHHUK ¢ TPOMOTKOW" MK "IpOMOTKA".

@ynkims "apeMath”, yCTaHOBICHHAs B 3TOM MEHIO, 03HAYaeT, YTO OYMIIBHUK BKIIOUAeTCs Yepes 3aJJaHHOE BpeMs,
HaImpuMep, uepe3 5 MUHYT.

Br1 MoxkeTe peryaupoBaTh TPOMKOCTb OyAuiIbHUKA | ¥ OyAUIBHUKA 2, a TAKXKe yCTaHABIHBATh BPEMs H IIOBTOPBI
(e’keTHEBHO, ©KEHEJIEBHO HITH BEIONPATH ONpE/ICNICHHBIC THU HEJIENH, B KOTOPBIC JJOJDKEH 3By4aTh OyIMIBHHUK) H
BBIOMpATh 3BYKH (MCTOYHUK: 3yMMEp, MEJIO/INS, HHTEPHET-PaIH0, COXPAHEHHOE B H30paHHOM).

OO6patuTe BHUMaHKE, YTO AT BOCIPOH3BEICHH HEKOTOPBIX 3ByKOB TpedyeTcs moakmouenue k Mutepuery.

YToObl OCTAHOBUTDH (DYHKLHUIO OYAMIEHHKA BO BPEMS €ro padOThl, HAXKMUTE KHONKY nutanus (2). Ecin Bo Bpems
paboThl OyAMIBEHUKA HAXATh JTIOOYIO KHOIIKY (KpOME KHOIKH MUTaHU ), BKIIFOUUTCS PeXXHUM "IpeMoTa, KOTOPbIH
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ABTOMATUYCCKU ITOBTOPUTCA YE€PE3 5 MHUHYT.

Hactpoiiku / Hactpoiiku nuranus

JUi1st S5KOHOMHUH SJIEKTPOIHEPTHH BBl MOKETE 3a/1aTh 34€Ch BPEMsl, KOIIa YCTPOMCTBO TODKHO IIEPEXOAUTH B PEKUM
OXKHUJAHHS.

Bo3MoxHBI crieyromue HHTepBaibl: Boiki. / S munyt / 15 munyt / 30 MUHYT .

Hactpoiiku / Taiimep cHa

AxTHBHpYET GYHKLHIO CHA. 31€Ch MOXKHO YCTAHOBHUTH TaliMep, 0 KOTOPOMY YCTPOKUCTBO JOJDKHO MEPEHTH B PEXKUM
OXHIAHUS.

Bo3mosxuble naTepBanbl: Beika / 15 muayt / 30 MuayT / 60 MEHYT / 90 MunHyT / 120 MuHyT / 180 MUHYT.

Hactpoiiku / Jlata u Bpemst
JocTyn k HacTpoiikaM JaTbl 1 BpEMEHU MOXKHO MOJIYYUTh U U3MEHUTH TOJIBKO B TOM CIIy4ae, €CIIM YCTPOUCTBO
MOAKIIOYEHO K CETH.

HacTtpoiika naTbl/BpeMeHI

Bruttounre onuuto "aBroMaTuyecku", €CiM Bbl XOTUTE, YTOOBI YCTPOMCTBO 3arpyKajo TEKYIYIO

Bpems u3 UHTepHeTta (pexomennyercst). Ecim omms " ABto . JlaTa/BpeMs” OTKIIOUSHA, BBl TAKKE MOXKETE
YCTaHOBHTH JaTy ¥ BPeMs BpYyUHYIO.

dopmar BpeMeHH

Ecin oTKiIOUNTS 3Ty QyHKIHIO, BpeMst OyneT oToOpaxkarhes B 24-yacoBoM WiH 12-gyacoBoM popmate.

Jara Onpenensier GpopMat 0TOOpa)KeHUs JaThL.

IIpumeuanue: Yacooii nosic o ymosuanuto - GMT (+01:00). Eciu Bbl HAXOAUTECH 32 TPeeIaMH 3TOTO 4aCOBOTO
Tosica, BBl MOXKETE BPYYHYIO CKOPPEKTHPOBATH BPEMsI.

Yoenurecs, uTo B HacTpoiikax B pazaene "Cerp" akruBupoBana omius "TloanepxuBaTh ceTeBOe MOAKIIOUeHUE" Ha
city4aid mpobieM ¢ 0TOOpaKEeHHEM BPEMEHH.

VYcraHnoBute (opmaT AATHL:
JHocrynusl Tpu Bapuanta: [ TTT/MM/IOJ, JJ/MM/TTTT u MM/JJ/TTTT, npu 3TOM [0 YMOJIYaHHIO UCIIOIb3YETCS
tdopmar JA/MM/ITIT.

Hactpoiiku / OTobOpakeHHe BpeMeH!

LiBeT oTOOpa’KeHNsT BpeMEHH MOXKHO H3MEHHTH Ha Oelbli, CHHHIA, 3eIIeHbIH, OpamkeBbId MM KpacHbIH. [To
YMOJTYaHUIO yCTaHABIHBACTCA OEbli I{BET.

Hacrpoiiku / IToroga

YCTaHOBUTH MECTOIOJIOKEHUE.

EmuHuIB H3MEpeHust TeMIepaTypbl: JJocTynHbI ABe GYHKIMH 0ToOpakenus: rpaaycel Llenscus u Qapenreiita.
OtoOpaxkeHne B pexKUMe 0XKUAAHUS: BBl MOXkeTe BIJIIOUHUTD I OTKITIOUUTH 3Ty (YHKIIHIO.

HacTtpoiiku / Hactpoiiku Bocripon3BeeHust
YcraHOBKa KOJMYECTBA BOCTIPOU3BECHHH (BBIKIL., IOBTOP, CITyJaifHBIH, OTHOKPATHEII MOBTOP) aynuodaiiios ¢ USB-
HaKOIHTEINEH.

Hactpoiiku / SI3b1k

Bei6epure ouH U3 18 JOCTYHMHBIX S36IKOB MEHIO: aHTIIMHCKHI

Hemenxwuii, Ucnanckuit, @panmysckuit, [Tlopryransckuid, ['omnannckuii, Utanesuckuit, Pycknn, ®unnsuauns, Hsenus
u zIp.

Hacrpoiiku / Bo300HOBIEHNE BOCTIPOU3BEACHHUS T10CTE BKIIOYCHHS
Ecit BBI XOTHTE IIPOAOKUTH BOCIPOU3BEICHUE TTOCIIC BKITIOUCHHUSI YCTPOHCTBA, YCTAHOBUTE ATOT MApaMeTp 3/ECh.

Hacrpoiiku / OOHOBIIEHHE TPOTPAMMHOT0 00ECIICYEHHS

BbI MOkeTe OOHOBUTH POrpaMMHOE 0OECIIeYeHHe Ballero yctpoicrsa. OOpaTuTe BHUMAHUE, YTO MIPOrPaMMHOE
obecrieueHye JOIDKHO HaxonuThess Ha USB-HakonuTene 1 OBITh €IMHCTBEHHBIM (aillioM Ha HOocHTee (TIAIKH TakxKe
cyuTaloTCs (ailnamu).
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Ecnu mpon3BoauTeNs NPEAOCTaBIACT OOHOBJICHHE IPOrPAMMHOT0 00ECTIeYeH s ISl YCTPOHCTBA, OHO OyJeT
3arpy’KeHO aBTOMAaTHYECKH, KaK TOIBKO YCTPOHCTBO HomKIIounTes k MHTepHeTy. BB momy4nte yBe1OMICHHE O TOM,
49TO OOHOBIICHHE JOCTYNHO. [lonTBepANTe yCcTaHOBKY, HaxkaB KHOIKY [OK] psIoM ¢ COOTBETCTBYIONIIHM BEIOOPOM.

Hacrpoiiku / BoccTaHOBIIEHHE 3aBOJICKMX HACTPOEK
Bce nanHble, XpaHsIKecs Ha yCTPOHCTBE, OyayT yIajeHbl, U YCTPOMCTBO OYAET BOCCTAHOBIICHO JI0 3aBOJICKOTO
COCTOSIHUSI.

Hacrpoiiku / HacTpoliku MECTHO# painoCTaHIMU

BriOepure pervoH, B KOTOPOM BbI )KUBETE WIIM U3 KOTOPOTO XOTHTE CIIyLIaTh pajiocTaHliui. Bam OyayT noka3assl
MectHBIe FM- 1 DAB-cTanImy, KOTopbIe BB MOXKETE CIIyIIaTh Yepe3 HHTepHeT-pauo. Beibepure cTanimio, 1o1ro
HakuMasi Ha KHOTIKy [Preset] (4). Ilocie Toro crannust Oyner moMelieHa B CIIUCOK H30paHHEIX, U e¢ MOXKHO OyneT
JIETKO BBI3BATB MO3XKE.

Pexxum nHTEpHET-pangno

BeI MoXKeTe HCIIOIb30BaTh 3HAUOK OBICTPOTO BEIOOpa HHTEPHET-PaANo Uit BRIOOpa CTAHIUI U BEI30BA H30PaHHBIX.
Crucok Beex paguoctaHuuid. [Tonck cTpaHbl # paauocTaHuuii camocTosTensHo. Kareropun kananos: Worldwide
Top20, Genre, Country/Region u Recommendations.

Mou mo6umMsIe:

CHHCOK COXpaHEHHBIX H30PaHHBIX PAAUOCTAHINH. BBl MOXKeTe ONYyINTh K HUM JOCTYII HJIM OTPENaKTUPOBATh UX,
HalpuMep, HepeMeCTHTb WIH YIalIHTb.

YroObl COXpaHUTb CTAHLIMIO, HAKMUTE U Y/IepKUBaiiTe KHOIKY [Preset] Bo Bpems npuema paguocraniuu. OiHa U ta
JKe CTaHIMS MOJKET ObITh COXPaHeHa TOJIBKO OJHH pas3.

Paguocranuus:
CHHCOK BCeX palfoCTaHINNA. BEIOIHITE MOKMCK IO CTPaHe ¥ PAIHOCTAHIIHAM CAMOCTOSTENbHO. KaTeropin KaHaioB:
Worldwide Top20, Genre, Country/Region u Recommendations.

Sleep Radio:
Tlon0Oopka pa3IM4HBIX 3BYKOB (IITHIIBI, TMAHUHO, J0K/Ib, CIIa, KOMHATA, BOJIHA, KOJIBIOEbHAS, OCIBI IIyM), KOTOPbIC
TIIOMOT'YT BaM 3aCHYTb.

HenasHo mpociyniaHHbIe CTaHINN:
Otobpaxaer 10 10 HeTaBHO NPOCITYLIAHHBIX PaIiOCTAHIIUH.

Pexxum noaxacra

Y1005 BHIOpATh CTAHLUIO IIOJKACTA, CICAYHTE MPUBEACHHBIM HIKE HHCTPYKIIMSIM.

1. C moMoIbI0 KHOTIOK CO CTpesikaMu BeioepuTe [loakacr.

2. Ilpu nepBOM UCTIONB30BAaHUU Bbl YBUAUTE OMLIUH, KOTOPBIE IOMOT'YT BaM HAWTH MOAKACTHI.
Br1 MoykeTe HAalTH pa3Hble MOIKACTHI, HCTIONB3YS PA3HbIe METOABI:

Tomynsipasle: Bel Mo)keTe BBIOpATh MOAKACTEI, KOTOPHIE BBI 4acTO CITyIIAETe.

Moe m36pannoe: CoxpaHHTe 3/1ech H30paHHOE.

Hcropust: mpocMOTp CIIECKa HOAKACTOB, KOTOPBIE BBl y)kK€ IPOCIYIIAIH.

TIpocmorp sxaHpoB : JKaHp - BEIOOp MOAKACTOB IO HX cofepxkaHuio. CymecTByeT MHOXKECTBO JKaHPOB, HAIIPHMeEp:
MUTAHKUE, CEMbS, CIIOPT, TEXHOJIOTHUH, HOBOCTH U T. [I.

TengeHnun: oTKpoiTe Mt ceOst H30paHHbIE TEMBI, KOTOPBIE 00CYKIAI0TCS B HACTOSIIEE BPEMsL.

Pexxum USB

VYerpoiictBo ocHameno noprom USB 2.0. K sTomy nopty MoxxHO noximodats USB-ycTpoiicTa, Hanpumep,
nHakormTteny (USB-HakommTeny, ’ecTKue JUCKN). Y CTPOHCTBO MOUIEPKUBACT YCTPOHCTBA XPaHEHNUS JaHHBIX B
¢dopmare FAT/FAT32/VFAT.

Ecnu BeiOpan pexxum Bocnpoussenenus USB, noakinrounte BHemHui (um-nakonurens USB k mopty USB Ha
3a/lHeH aHeIn ycTpoHCTBa.

Haxwvnre OK, 4To6s1 TpojoiknTh. C TOMOIIBIO KHOMOK CO CTPENKAMH Ha YCTPOHCTBE BBIOEPUTE HYXKHYIO MTAlKy Ha
¢mu-nakonurene USB. IMoareepaute Haxxatnem kHonku [OK] BBIOOp Hy»KHOTO ayauodaiina uisi BOCIIPOU3BEACHHS.
TIpu Boctipon3BeneHNH ayauodaiiia MOXKHO MEPEXOANTD K CISIYIOIICH WM MPEAbIAYIeH TOPOKKE, HAKUMAs
KJIaBHIIHM CO CTPEJIKAMH BIIPaBO (CIIEAYIOIas JOPOKKa) MM BIIEBO (TIpejiblaymas Jopokka). [lepexon k mpocMotpy
crucka (ainoB ocymecTBIsETCS KPATKOBPEMEHHBIM Ha)KaTHEM KHOIKH CO CTPEIIKOH BIIEBO.
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AirMusic (Mmmoctpanus F cTp. 4) - npunoxeHne s yIpaBIeHHs YCTPOHCTBOM C IIOMOIIBIO cMapThoHA
C momomsro npunoxenus AirMusic Bel MoxkeTe ynpasisite CR 1918 co cBoero cmapTdoHa. 3aiiure B Marasuu
TPHIIOKEHHH Ha BalleM cMapT(OHE U 3arpy3HUTe MPHIOKEHHE Ha CMapT(HOH.

BupTyanbHbIi MyIbT JUCTaHIMOHHOTO ypasiaeHus Mmmoctpanus G ctp. 4

C moMOIIBIO BBIIETEHHOIO ITYHKTa MEHIO Bbl OTKPOETE BUPTYalbHbIM My/IbT AUCTAHIIMOHHOrO yrpasieHus. C ero
MIOMOIIBIO BEI MOXKETE YIIPABIIATh YCTPOHCTBOM TaK ke, KaK M C IOMOIIBIO (PU3UUECKOTO MyIbTa AUCTAHIIMOHHOTO
YIIpaBIICHHS.

Pexxum Bluetooth

C noMOIIIbIO KIIaBHUIII CO CTpelKaMu BeiOepute pexuM Bluetooth. Yoenurech, 4To HU OJHO JPYroe YCTPOMCTBO elie
HE TOJKIIIOYEHO.

IMoxxmoueHue k paguonprueMHuKy uepe3 Bluetooth.

Bxmounte Bluetooth u Ha cMapThoHe. BriOepure paguonpHeMHIK B CIICKE YCTPOHCTB.

IMocse moAKIIIOYEHHS PaAuo MOXKHO nepenaBaTh ayauodaiiisl mo Bluetooth. 'poMKOCTE MOXKHO pery;upoBath Kak ¢
MIOMOIIBIO PAJINO, TAK U C TIOMOIIBIO IOJKIIOYEHHOT0 yeTpolicTBa Bluetooth.

Orkirounts Bluetooth
Yro0bl OTKIIIOUUTE coerHenne Bluetooth, Haxkxmure u yaepxusaiite kuonky [OK] B Teuenune 3 cekyHI.

B pexume Bluetooth MoxHO mepeaBath My3bIKy CO cMapT(OHa WK IUTaHIIeTa Mo GecrpoBoaHOMY KaHaty Bluetooth
(pamuyc nefictBus 10 M, B 3aBUCHMOCTH OT YCIIOBHIT).

[penBapuTtenbHas HACTPOIKA / PEIAKTHPOBAHHE CIIUCKA KaHAIOB

Haxxmure u ynep>xuBaiite KHONKY [Preset], 9ToOBI COXpaHUTB TEKYIIYIO BOCIIPOU3BOJMMYIO CTAHIHIO B KAYeCTBE
N30paHHOM.

Ecnu BeIOpaHHas cTaHLus yxe Obliia COXpaHEHa paHee, €€ Hellb3sl COXPaHUTh CHOBA.

TexHU4ecKHe TaHHBIE:

Bxoanoe nanpsikenue: DCSV (akceccyapsl: kadens USB - tun C)

Torpebnsemas MOmHOCTSE: : < 1 BT

MaxcuMansHbIH oaaepknBaemblii 0obem namsatn USB: 64G nojnepxuBaercst

®opmar USB-HakonuTens: mp3

Bepcus Bluetooth: V 5.3

Yacrora nepenaun: 2,4 I'Tu-2,4835 I'T

MornHocTb u3nydeHus kanana BT: Makc. 6.31mW

Kowmmanns Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warsaw, Poland HacTosmiM 3asBisier, uto AD 1918 coorBercTByeT
Jupextuse 2014/53/EU. IlonHslit TekcT nekaapanuu cootBeTcTBHs EC nocTymeH 1o ciemyromeMy HHTepHET-aIpecy:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf

B p OKpYy i cpeabl. UHdop 06 0TX0AaX 3NIeKTPUUECKOr0 U 3NeKTPOHHOro 060pyA0BaHUA B cooTBeTCTBUM CO
cratbeit 13 (1) v (2) 3akoHa 06 0TXOAAX NEKTPUHECKOTO U 3NEKTPOHHOrO 06opyaoBaHusA oT 11 ceHTabps 2015 roga mbl xoTesn 6ol
npouHGOPMMPOBaTH BaC O HaA/Nexallem o6paleHNN C OTXOAaMM I1EKTPUYECKOTO U 3N1eKTPOHHOro 060pyA0BaHUA:

1. 3anpetyaeTca pasmelaTb OTXO/Ab! N1EKTPUYECKOTO U 31EKTPOHHOTO 060PYA0BaHMA BMECTE C APYTMMU OTXOAaMM - 9TO NOATBEPKAAETCA
MapKUPOBKOM B BUAE "NepeyepKHYTOM ypHbI'", NpeanucbiBatoLLell CeNeKTUBHbIN c60p AaHHOTO BUAA OTXOA0B.

2. INeKTPUYECKOE 1 3/1eKTPOHHOE 060PY/0BaHUE MOKET COZePKaTb ONacHbIe BELLECTBA, CMECH U KOMMOHEHTbI, KOTOpble NpU NonagaHnun
B OKPY?KAIOLLYIO Cpe/y MOTYT NPeACTaBAATb CEPbE3HYO Yrpo3y ANA 3A0POBbLA U HKU3HM YEN0BEKA U KUBbIX OPraHU3mMoB. OHU MoryT
NpuUBECTY K pAdy Npo6aem o 3[,0pOBbEM, TAKMX KaK HapyLUEHWA 3pEHUA, ClyXa U Peun, MOTYT TaKKe NOBPeAUTb NOUKM, NeYeHb U cepale,
BbI3BaTb KOXHble 3a601eBaHNA. BpeaHble BELLECTBA TaKKe MOTYT OKa3blBaTb HEraTUBHOE BO3AEHCTBME Ha bIXaTeNbHYIO 1
PenpoayKTUBHYIO CUCTEMbI U NMPUBOAUTL K PAKOBbIM 3a601eBaHUAM. YNOTpebaeHWe B NULLY PAaCTEHUIA, PACTYLIMX Ha 3arpASHEHHDbIX NOYBAX,
1 NPOAYKTOB, NOJTYYEHHbIX U3 HUX, MOMKET NPUBECTM K BblLIEYNOMAHYTbIM NOCAEACTBUAM A/1A 3[,0POBbA.

3. OTXO/bl 3NEKTPUUECKOTO 1 SNEKTPOHHOTO 060PYA0BaHUA CNeAyeT CAABATh TONLKO B YNONHOMOYEHHbIE MYHKTbI C6Opa, CNUCOK KOTOPbIX
AONKeH BbITb pasmelleH Ha caiiTe Kaxaoro MyHULunanuTeTa.

4. [lomallHee X03ACTBO UrpaeT BaXHYIO PO/ib B COAEHCTBUM NOBTOPHOMY UCMO/Ib30BaHMIO M BOCCTAHOB/IEHMIO, BKNtOYaA NepepaboTky,
oTpaboTaHHOro o6opy0BaHMA. OHO TaKe UrpaeT KNYEBYIO PO/b B CUCTEME YNPaBIeHNA OTXOAaMM 3N1EKTPUYECKOTO U 3/IeKTPOHHOTO
o6opyaoBaHua 6narofapa BO3MOXHOCTU NPAMOIA JOCTaBKM B YNO/IHOMOYEHHbIE NYHKTbI C6OPa M YCTPaHEHMIO HeXeNaTeNbHbIX
COLMaNbHbIX NPUBbIYEK, NPUBOAALLMX K OCTaBIEHUIO OTPaboTaHHOrO 060PYA0BaHMA B MECTaX, HE MPe/iHasHaYeHHbIX ANA 3TUX Lieneit.
Kpome Toro Bosspaluaiite 0TpaboTaHHOE 3N1eKTPUYECKOE 1 3N1EKTPOHHOE 060pYyA0BaHMe NO MeCTy NOCTaBKu. AMcTpubbIOTOP, NocTaBAAA
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nokynatesiio obopysoBaHue, NpeHasHa4eHHOe ANA AOMALLIHUX X03ACTB, 06A3aH 6ecnnaTHo NpMHUMaTL oTpaboTasliee 060pyaoBaHNe OT
/AOMaLIHNX XO3ACTB B MeCTe NOCTaBKM 3TOro 060py/40BaHNA, NPY YCN0BUM, YTO OTpaboTasluee 060pyA0BaHME TOTO KE TUMA U BbINONHAET
Te e GYHKLMM, 4TO M nocTaBieHHoe o6opyaoBaHue.

KapToHHyto ynakoBKy 1 nonnatuneHosble (M3) nakeTbl crefyeT NoMellaTh B COOTBETCTBYIOWME KOHTEMHEPDLI AN1A pasaenbHoro cbopa
6bITOBbIX OTXOZ,08 B COOTBETCTBMM C UX ONuUcaHuem. Ecaun B npubope nmetotca 6atapen, ux HeO6XOAUMO U3BEYDL U YTUAUSUPOBATL
OTAENbHO B NYHKTe c60pa 1 XpaHeHus.

He BbibpacbiBaiite npubop B KOHTeiHep AnA 6biToBbIX 0TX0A0B!!!

Cepsuc Ecam Bbl XOTUTe NPUMOBPECTYM 3anacHble YacTh UK NPeabABUTL NPETEH3UM, NOXKANYIHCTa 0B6paLLaiTeCh HEMOCPEACTBEHHO K
npoAasLly, BblAABLIEMY HeK.

Eyyepiowo ypfiiong (EL)

I'ENIKEX 2YNOHKEXZ AZPAAFETAY X HMANTIKEX
OAHI'IEZ I'TA THN AX®PAAH XPHXH AIABAXTE TIX
[TPOZEKTIKA KAI ®YAAETE TIX T'TA MEAAONTIKH
ANAOOPA

1. Awafdote Tig 00NYieg Asttovpyiog TPV YPTCULOTOCETE TN
GLOKELN KOl KOAOLONGTE TIC 00MYiEg TOL TTEPLEYOVTOL GE ALTEC. O
KOTAOKELOGTNG 0V evOVVETOL Y100 {NUIEG TOL TPOKOAOVVTOL OTTO
YPNON TNG GVGKELG TOL OEV Eival GOUP®YT LE TOV TPOOPIGUO TNG
N oo AKUTAAANAO YEPICUO.
2. H ovokevn mpoopiletar povo yia oklokn ypnon. Mn
YPNOUYLOTOLEITE T1 GLGKELT] Y10, OTTOIOVONTOTE AALO GKOTO TTOL OEV
elval copPatoc pe v tpoPremodpuevn ypnomn e.
3. Na eiote 1dwitepa mpoceKTIKOl OTOV YPTCLOTOLEITE TN GUGKELT)
otav Bpiockoviat kovtd moudid. Mnv aervete ta mondld va tailovy
LLE TT] CLOKELN UNV EMTPENETE G€ TALOLA 1] GE ATOLLN TTOV OEV Elvait
e€oKelmUEVOL LE TN GVGKELT] VO T YPTCUOTOLOVV.
4. ITPOEIAOITIOIHZH: Avt 1 cuokevn| pumopel va ypnoiporom0et
Ao Toudd Ave TOV 8 ETOV Kot 0O ATOWO [LE TEPLOPICUEVECS
COUOTIKEG, 0cONTNPIOKEG 1] OLOVONTIKES IKOVOTNTEG 1) At GTOLO,
YOPIC EUmEPia 1] YVOOT TNG GLOKELNG, EPOGOV ALTO YiveTOl VIO
v enifreyn atdpov mov ival vevBouvo Yo TV AGPAAELd TOVG 1)
TOVG EYoVV 000el 00MYiES Y100 TNV AGPAAT YPT|OT TNG CLOKEVNC KO
yvopilovv Tovg Ktvdivoug Tov cuvdEovTal Le T xpnon me. Ta
modLd oev mpémnet va, moilovv pe tov eEomAcod. O kabapiopdg Ko
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1 GLVVTNPNOT TOL EOTMOUOD OV TTPEMEL VAL YivETO OO TTondd,
EKTOC €AV glvat Avm TV 8 ETMOV Kol 1 0pacTNPLOTNTO
wpayuoatonmoteita vrd emifieyn.
5. [TPOEIAOIIOIHZH: Mnv a@nvete 1 GLGKELT] GLVOEOEUEVN
otV pila yopic emifreym.
6. [TPOEIAOITIOIHXH: Kpatiote 11 cvokevn pokptd omd woidid.
7. ITPOEIAOITOIHZH: H axatdAAnAn xpnomn TG GLGKELTG,
Umopel vo TPOKOAEGEL TPAVUATIGLOVGS, OT®G NAeKTpoTANnEiaL.
8. [IPOEIAOIIOIHXH: Agatpeite mhvta to @1G and tnv wpilo petd
) xpNon, kpatovtag Vv npila pe 1o yépt cac. MHN tpafdrte to
KOaA®O10 ¢ Tpiloag.
9. ITPOEIAOITOIHXH: Mnv ypnNGOTOLELTE T1] GLUGKELT] KOVTA GE
€0PAEKTA VAIKAL.
10. ITPOEIAOITIOIHXH: Amocuvoéote 10 KaA®DO0 peOLATOC OO
Vv mtpila Tpv amd Tov Kabapioud Kot To TAVGLUO TG CLOKEVTC.
11. ITPOEIAOITIOIHXH: Mnv KaADTTETE T AVOLYHLATO EE0EPICUOD
610 TEPIPANUA TNG GVGKELTG LUE AAADL OVTIKEILEVAL.
12. EAéyyete meplodikd TV KATAGTOGT TOV KAAM®IIOV TPOPOOOGIagG.
Edv 10 kxaA®o10 tpopodociog £xel vmootel {nuid, Ba wpémet va
avtikataotodel amd e€e101keLIEVO GLVEPYELD Yo Vo armo@evyOel
Kivouvog.
13. Mnv Bvbilete to KaA®O10, TO P15 1) OAOKANPT TN LOVADQ GE
vePO 1N 0MO10INTOTE AAAO LYPO. M1V exbéteTe T cLoKELN GE
OTHLOCOUPIKEG cLVONKES (Bpoyn, NMOG K.AT.) Kol unv
YPNOLOTOLEITE GE CLVONKEC AVENUEVNS LYPUGTOGC.
14. Mnv ypNGILOTOIEITE TI) CLGKEVT UE KATECTPAUUEVO KOADO10
PEVUATOC N} AV ExEl TEGEL | €)EL VITOGTEL AAAN {Nud 1 dev
Aertovpyel cwotd. Mnv emiokevdlete T GLoKELT LOVOL GOC,
kB¢ vdpyel kivovvog niektponAnéioc. MetapEpeTe T GLOKELT
oL £yel vtootel PAAPN o€ Eva approdlo kKEVTPO GEPPIS Yo EAeYYO 1)
emokeLT). ToxOV EMOKEVEG EMTPETETAL VO TPOLYLLALTOTOLOVVTALL
uovo amod eEovsrodotnuéva kévipa cEpPi. H axatdAinin
eMOKELT umopet va amoteAéoel cofapd Kivouvo yia Tov ¥pnoT).
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15. TomoBetnoTE TN GLGKELY| GE LU OPOGEPT], GTAOEPT| KO ENIMEDN
EMPAVELD, LOKPLY OTTO KOVTEG GUGKEVEC LAYELPEUATOS, OTMG
NAexTpIKY| kovliva, KowoTipa aepiov K.AT.

16. To KaA®O10 PELLATOG OEV TPEMEL VO KPEUETOL TAV® OO TNV
dkpn tov Tpanellon N va oy yilel KOvTéG EMPAVELES.

17. I'a tpocBetn mpoctacio, GLVIGTATOL VO EYKOTAGTI|GETE GTO
NAEKTPIKO KOKAMLO, Lo cLoKELT] dtappong pevpatog (RCD) e
ovopaoTikd pedpa dtappong mov dev vrepPaivet Ta 30 mA. T'a to
0épa avtd Ba mpémel va cupPovAevteite Evav 101KO NAEKTPOAGYO.
18. H ovokevn| enttpéneton va okovmiletol povo pe oteyvo mavi.
Mnv ypnowonoleite vepo 1 vypd Kabapioov.

19. ®vAdooETE TN GLOKELT] GE GTEYVO Y MOPO.

Tleptypapn TG CLGKELNG:

1. 086vn LCD 2. loxug 3. Mevou

6. MponyoUupevo kopudrtt / MNiow /

4. PuBpicELq pvARNG 5. OK /Evapén / Nadon Aplotepd

7 Ké X , , Eng vt/ End ,
rI]Xof;rw/ aunAdtepn évtaon ZEELr;ousvo Koppdrt / Eméuevn erloyry / 9. Ndve / AbEnon e éviaonc

10. YnoSoxr) USB 11. YroSoxf akouoTIKwv 12. Ynodoxn tpododooiag USB C 5V

‘Otav 1 cvokewn ekKveital yio TpdTn Qopd , To Vot Ba cog {ntioet va pvbpicete ™ yAdooa kat ) Spdpeoon
oV diktvov . BAéne ewcdva B cedida 3.

. Xpnoyomomjote ta mAnktpa Up / Down (9/7) yo va emdéEete ) yAdooa. EmPefardote Ty emAoyn 060G TaTtdvTog
[OK] (9).

. Emé&re Yes (Now) yio va cuvdebeite oto diktvo. BAéne ewkova C oehida 3.

. Edv anovtoete "Not", 1 006vn cuveyilet ™ odpwon yo acOppato diktouo kot petd omd Atyo Oo deite o Aoto pe
o Swbécto aocvppato SikToo .

. Xpnowonowmote ta tAktpa UP / DOWN (9/7) yo va gtoaydyete apBpovs / ypdppota. Otav Bpedeite oo ypdppo
nov avolntate, matnote o TAkTpo RIGHT (8) o va petafeite otov emdpevo yopaktipa. Otav olokAnpmdoete v
ewoayoyn, toatnote OK yio emPePaionon.

YHMEIQXH: Otav €xete emAé&et TOV TEAELTAIO XOPAKTIPA TOV KOIKOV TPOSPUCHG GG, TUPAUEIVETE GTOV TEAELTALO
yapaxtpa tpotov tatioete OK. Edv mamoete to RIGHT zwpwv emPefoidoete, 0o npocbicete Evov emmiéov
YOPOUKTNPO GE VAV KOSIKO TPOGHACTIG TOV JEV TEPLEXEL TOV GUYKEKPLUEVO YAPOKTIPOL.

Mmnopeite va TatnoeTe APLoTEPA Y1t VO LETOPEITE GTOV TPOTYOVUEVO YUPAKTHPOL.

Kopro pevon

270 KVPLo pevoy pmopeite va emAEEETE TIG akOAOLOEG AgtTovpyies: Padidpwvo 6to Atadiktvo, Tomkd padidemvo,
Awpoponon, USB, Podcast, Bluetooth.
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Xpnooromote o TANKTpa Aprotepd, Agud yio va emihé€ete v embounti Aettovpyia Ko, 6T GUVEYEL, TO
maktpo OK yia emPePfaioon.

PvBpicelg
Y1ig PuBpuioeig pmopeite va kévete d1Gpopeg puOUices TOV GLOTHLATOG.

PvBpicelg / Ovopa, ovopoTe GLGKELOV
T vo adra&ete 0o 6vopa ¢ cuokeung. Edd pmopeite emiong vo KAAEGETE TIC TANPOPOPIES TOV GVGTNHLOTOG.

Pvbpicelg / Equalizer
To @idtpo Myov givor puBcpévo and mpoemroyn og "kovovikd". Mrmopei va adraéet oe drapopetikd pidtpa (tCal,
poK, EWONOELG K.AT.) Y10 BEATIOTO YO.

Pvbuioeig / Aiktvo

AMGLeL TG pBpicelg dikTvov, Ommg TeEpLypapeTal oTN ceAida 9 oty evotnta "Evapén xpriong”. Befawwbeite 6tin
emhoyn "Awtnpnon cbvdeong StkToov" givat EVEPYOTOMULEVT GE TTEPITTMOGT| TTOV VILAPYOVV TPOBANLLATO LE TN
ovvdeon o1o Internet.

Pvbpicelg / Dimmer
Edd pmopeite va gvepyomomoete ) Aettovpyio e£0IKOVOUNGNG EVEPYELOG KO VO LELDCETE 1) VO. AVENCETE TN
poTeEVOTNTA TG 006VNC.

Pvbuioelg / Zvvayeppog

Y7rapyovv Tpelg ave&apTntol cuvayeppol yio T Agltovpyio cuvayepprov: Vo cuvayeppol e otabepn poden ®pog
(m.y- 7:30h), "cuvayeppdg snooze" i "snooze".

H Aertovpyio snooze mov pubpiletar amd avtd 10 pHevod GNUAIVEL OTL O GLUVAYEPIOG EVEPYOTTOLEITOL LETA OO £VaL
TPOKAOOPIGHEVO YPOVIKO SIAOTNUA, TT.). 5 AETTA.

Mmnopeite va eléyEete v Evracn Nyov yo o Euavntipt 1 kot to Euavnipt 2, KabdS kot vo. puOpicete T dpeg Kat
TIG emavoANyeLg (Kadnuepva, efdopadiaio 1 vo eTAEEETE TIG GUYKEKPIUEVEG NUEPES TNG ERSOUASAG KaTA TIG OTToies Ool
Tpémet va nyel 1o Eumvntipt) kot va emAEEETE TOVG 1xovg (Tnyn: Poppng, Hermdia, padtdQ®VO d1031KTVOV TOL
amofnkedTNKE GTOL OyamnpUEVaL.).

Inpewdote OTL Y10 OpIGHEVOVG NYOLS aartteiTan GUVOEST G6TO S100iKTLO.

TNo va dwkdyete ) Aettovpyia Tov EumvnTnplod, evd To Eumvntipt Ppioketar oe Aettovpyia, TATHOTE TO KOvuTL
Aertovpyiag (2). Av matioete omotodnmote kovual ( KTOg 0md To Kovpunmi Aertovpylog ) KoTd T S1GpKELD TOV
Eumvnnpiov, Ba evepyomonOet o Eumvntipt snooze kot Oa emovalneOel avtopato petd amd 5 Aentd.

Puvbpicelg / PuBuiceig ioyvog
To g€owcovopnon evépyetag, pmopeite va pubpicete €36 mdte BEAeTE 1 pOVASK VO TEPATEL OE KATAGTOON OVOLLLOVIG.
To mbovd ypovikd dStuctpoata eivor o e&ng: Anevepyonoinon. / S kentd / 15 Aentd / 30 Aemtd .

PvbBuicelg / Xpovodiakodntng vrvou

Evepyomnotel T Aettovpyia vmvov. Edé pmopeite va opicete Eva xpovodiakontn o 1o ToTE 1) GLGKELT Oal Tpémet vo
petaPel og KOTACTOOT AVALLOVIG.

Ta mBava ypovikd dtactipota eivor To e€Nng: Anevepyonoinomn / 15 emtd / 30 Aentd / 60 Aentd / 90 Aentd / 120 Aentd
/ 180 Aemtd.

Pvbuioeig / Huepopunvia kot dpo
O1 pubpicelg nuepounviog Kot GpAg LTOPOHY VO TPOGTEAAGTOVV KL VoL GAAGEOLY HOVO OTAV 1) GLGKELN Eivat
GLVOEIEUEVT GTO SIKTLO.

PuOuon nuepounviac/dpog

Evepyonomote v emthoyn| "avtopat" edv 0édete | cuokevt| va kotefalet Ty tpéxovoa

mpa and To Awdiktvo (cuviotatar). Edv n emhoyn " Autom . Hugpopnvie/Qpa'" eivan amevepyomompévn, pmopeite
emiong va pubpicete v NUEPOUN VIO KL TNV OPO XEPOKIVNTA 68 aVTO TO onueio.

Mopen dpag
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Edv anevepyomomjoete avt ™ Agttovpyia, n dpa Oo epeaviletor oe popen 24 opov 1 12 mpav.

Hpepopnvia Kabopilet ™ popomn pe v onoio epgaviCetan n nuepopnvio.

Inueimon: H GMT (+01:00) eivar n mpoemikeypévn {dvn dpac. Eqv Bpiokecte ektdg avthg g Ldvng dpog, propeite
vo. StopbdoeTe TNV dpa YEPOKIvVITAL.

BeBoawwbeite 6T1 6116 pubpiicelg, oty evomta Aiktvo, givor gvepyomomuévn n emhoyn "Awatiipnon covogong
SKTHOL" € TEPIMTMOT TOV VIEPYOVY TPOPANLOTO UE TNV ELPAVIOT) TNG DPOS.

Opiote ™ popen nuepounviog:
Eivon dwnbéopeg tpetg emroyés: YYYY/MM/DD, DD/MM/YYYY kot MM/DD/YYYY, pe tqy DD/MM/YYYY va
£ival 1) TPOETAEYLEVT LOPOT.

PuBpuiceic / Epodavion dpog

To ypdpa g 006vng dpag pmopet va aALGEEL 6€ AEVKO, UThe, TPAGIVO, TOPTOKAAL 1} KOKKIVO. ATt TPOETIAOYY, TO
cvotpa puouilet To xpodpo 6€ AEVKO.

PuBpiceic / Kapdg

Opiopdg tomoBesiog.

Movéda Oeppokpaciog: Keloiov kot @apevart.

006vn og Katdotoon avapovig: MTopeite vo EVEPYOTOUWGETE 1) VO AIIEVEPYOTOUGETE AUTH T1 AELTOVPYia.

PuBpiceig / Pubuioeig avamapoaywyng
PoOpiCet tov opBud tov avorapay@y®v (0TEVEPYOTOINoT, ETAVOANYT, TUYALN, OTTAT ETAVAANYT)) TOV apYEi®V X0V
pe ypnon povadwv flash USB.

Pubpiceg / I'hdooa
Emégte and 18 dwbéoyeg yhdooes pevov: Ayyhkd
Teppavikd , Iomavikd , Foddwcd , TToptoyohikd , OAhavdwd , Itahikd , Pycknn , @whiavdio , Zovndia , K.AT.

Pubpicelg / Zvvéyion g avamopay®yng LETA TV EVEPYOTOINGT
Av BéleTe VO GUVEYICETE TV AVOTTOPAY®Y LETE TNV EVEPYOTOINGT TNG CLGKEVNG, PLOUIGTE TO £3O.

Pvbpices / Evnuépmon Aoyopikcod

Mrmopeite vo. EVNUEPDCETE TO AOYIGHIKO TG GLCKEVTG GOG Y10 VAL THV EVILEPDOGETE. AGBETE LIOYN OTL TO AOYIGHIKO
npénel va Ppicketan 61N cvokevt| armobnkevong USB kot va ivar o povadicd apyeio 6to péco amobnkevong (o
@axelol Bewpovvton emiong apyeia).

Edv o kataokevaotig Topéyet EVIUEPMOT AOYIGUIKOD Y10, T GUGKELT], ot Ho petapoptmBel avtdpata potgn
oLOKELT £xEl GVVOEST 67O d1adikTvo. Ba AdPete o eWdonoinon 6t 1 evnuépmon eivan Swabéoun. EmPefordote v
£YKaTAoTao ToT®OVTaS To Kovpni [OK] dimha otnv KatdAAnAn emhoyn.

Pvbpiceis / Enavagopd epyostaciokdv pubuicemv
‘Oha ta dedopéva Tov givar amobnkevpéva ot cuokeLt| Ba dtarypagovv kat | cuokevn Ba enavérbel otV
€PYOCTOAGLOKY TNG KOTAGTOON.

Pubpiceis / PuBuioeig tomikod padiopmvikod otodpod

Emiégte mv meproyn oty omoia Ceite 1 amd v omoia BELeTe Vo akovGETE £vav padto@evikd otabud. O
eUEAVIoTOVV ot Tomikol otabpoi FM kot DAB mov pmopeite va akovoete pécm dtadktuakol padtopmvov. Emiééte
évav otofpd Tatdvog mapateTapéve to kovpni [Preset] (4). O otabpog 6o tomobetnBei ot cuvéyeia ot Alota
ayamnuévev kot 0o Lmopeite va Tov avakoléseTe E0KOAN apyOTEPQ.

Agrrovpyio SradtktvoKod padtopovov

Mmopeite Vo YpNGYLOTOMOETE TO EIKOVISL0 YPNYOPNG ETAOYNG SLUOIKTLAKOD PASLOPOVOL Yol Vo emEEETE GTAOLOVG
KOl VO 0VOKOAEGETE TOL Oy O UEVOL GOG .

Alota M@V TOV padoPOVIKGOV oTafudv. Avalnmote Hovol 6og Tn XOpa Kot Tovg padtopmvikods otadpode. Ot
katnyopieg kavaimv givat: [Taykdopo Top20, Eidog, Xmdpa/meploxn kot ZuoTdcELs.

Ta ayomnpéva pov:

Mia Aiota pe ta amobnikevpéva ayommpéva. Mropeite va £xete TpdcPacn i va ta eneéepyacteite, T.y. Vo o
HETAKIVIGETE 1 VOL TO, SL0yPAYETE.

T va armobnkevoete Evav otabpd, ot ote TapaTeTopivo. To Kovumni [Preset] eved Aappdvete évav padiomvikd
otapo. O id10¢ otabpog pmopel va. omobnkevtel povo pia popa.
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Padopovikdg otabuog:
Alota e 6A0vg TOVG PudloPmVIKoLS 6TafLovs. AvalnToTte HOVOL GOgG TH XMPO. KOt TOVG padlopmvikods 6tadfpods. Ot
Kotnyopieg kavoaimv givat: [aykoopio Top20, Eidoc, Xdpa/Tleployn Kot Zvotdoels.

Padid6pwvo vrvov:
Mo emAoyn SL0QOPETIKDY NY®V (Tovhd, mavo, Bpoxn, oma, dopdtio, kKo, vavodpiopa, Aevikodg 00pvfog) yio va
oag pondnoet va anokoyndeite.

2t00poi OV AKOVGTNKAV TPOGEATA:
Epgpaviet émg ko 10 padiopmvikoig 6tafpodc mov akodcate Tpdceata.

Agrrovpyio Podcast

To vo emdé€ete évav otabpd podcast, akoAOLONGTE TIG TAPUKAT® 0ONYiES.

1. Xpnoomomote ta mAkTpo fEAoVg Yo va emdéEete Podcast.

2. Tnv mpd™ Popd mov B to ypnooromoete, Oa deite enthoyég mov Ho cag fonbncovv va PBpeite podcasts.
Mmopeite va Bpeite drapopetikd podcasts xpnoomotdvTag StapopeTikés pHedoddovg:

Anpoeidn : Mmopeite va emdéEete ta podcasts Tov akovTe GUYVA.

To ayornuéva pov : Atofnkedote Ta ayomnpuéve 6og £00 .

Iotopko : Agite o Aiota pe ta podcast mov £xete aKOVOEL HEXPL TOPOL.

Avalnmon ewddv : Eidog - emdéEte podcasts avaloya pe 10 TepleyOpevd toug. Ymapyovv ToAld €idn, m.y.: dlotpoen,
owoyéveld, abAnTopos, texvoloyia, E0NCELG K.AT.

Taoels : Avakaloyte emheypéva 0€pota Tov culnTovvTaLl OVTH TN GTIYUN.

Agrtovpyio USB

H ovokevn dwbétet Ovpa USB 2.0. Xe ovt ) B0pa pmopovv va cuvdebovv cuokevég USB, 6mmg GuoKEVES
amonkevong (otkdkio pviung USB, okAnpoi dickot). H cuokevn vrootnpilel cuokevég amobnkevong e pLopon
FAT/FAT32/VFAT.

Ortav et emieyei n Aertovpyio avarapaymyng USB, cuvdéote o eEotepikr povada flash USB ot 60pa USB oto
oW PEPOG TNG CLOKEVNG.

IMathote OK yio va cuveyioete. [Thonynbeite ypnoponoidvrag o TAKTpa BEAOVG TG HOVASAS Y1 Vo EMAEEETE TOV
emBopuntod edakelo ot povada flash USB. EmBefordote pe to [OK] yo va emdééete to embountd apyeio fyov mpog
avamapaymy. Kotd v avarapaywmyn evog apyeiov Nyov, propeite va LeTaPeite 6TO ETOUEVO 1) TO TPOTYOVEVO
KOULUATL TOTOVTOG TO TANKTPA BELOVG de&td (emOUEVO KOUUATL) 1) AploTeEPC (TPONYOVHEVO Koppdtt). Mmopeite va
petaPeite oty TpoPorn MoTag apyeidv TATOVTAS Y10 Alyo TO TANKTPO aptoTePOL BEAOVG.

AirMusic (Ewoéva F cedida 4) - epappoyn yio Tov ELeyyo Tng cuokeug e smartphone
Me v epappoyn AirMusic, propeite va eréyyete ) cvokevry CR 1918 and to smartphone cac. Metafeite oo
KOTAOTN O EQAPIOY®OV GTO smartphone cog Kot katefdote TV epappoyn oto smartphone cog.

Ewovikd mnAgyepromipro Ewcova G oerida 4
XpNOULOTOIDVTOG TO ENICNUACHEVO GTOLXELO LEVOD, OVOLYETE TO EIKOVIKO TNAEXEPIOTIPLO. AVTO GG EMTPENEL VO
eAEyyeTe T oLOKELN OGS BaL KAVOTE e VOl UOIKO TNAEXELPLOTIPLO.

Agrrovpyio Bluetooth

Xpnoonomote ta TANKTpa BEAOLS Yo va emhéEete T Asttovpyia Bluetooth. Befauwwbeite 61t dev givon 1on
GUVOEIEUEVT GAAN GLOKELT.

2vvdeon oto padidemvo pécm Bluetooth.

Evepyomomote to Bluetooth ko 6to smartphone cog. EmihéEte to padidopmvo cog amd T AMoTta GUOKEVOV.
Mo ovvdebel To padidpwvo, propeite va kKavete por| apyeiov fyov péow Bluetooth. Mmopeite va ehéyete T
£VTOOT TOL YOV TOGO [LE TO PASIOPMVO OGO Kat Pe TN cLVOEdENEVT cuokewT) Bluetooth.

Amocvvdeon Bluetooth
I va amocvvdécete ) ovvdeon Bluetooth, matiote ko kpoatiote Tatnpévo to kovuni [OK] yia 3 devtepdrenta.

Me ) Aettovpyia Bluetooth, eivar duvati n acvppotn petapopd Hovsikng and smartphone 1 tablet péow Bluetooth
(eppérewa 10 m, avéroya pe to mepailov).
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IIpoemhoyn| / eme€epyacio Aiotag Kavoridv
Tamote nopatetapéva to kovuni [Preset] yio va amodnkedoete Tov TpEXOVTO GTUOUO AVATOPAYOYNG OG OLYOTHEVO.
Edv o emheypévog otabpog £xet 110n anodnkevtel mponyovpévad, dev pumopel va amobnievtel Eovd.

Teyvicd otoryeio: O otaBUdg dev pmopel vo ypnotpomon el yio v avoropay®yn Tov 6Tadpov:

(a&eoovdp: kaAmdlo USB og kadkddio tomov C)

Kataviimon oydog: < IW

Méyiot vroompilopevn yopntikotnto pviung USB: 64G vrootnpileton

Mopen pviipng USB: mp3

"Exdoon Bluetooth: V 5.3

Toyvotnta petddoong: 2.4GHz-2.4835GHz

Ioybg exmopmng kavoiiod BT: Méy. 6.31mW

H Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Bapoopia, [ToAwvia, dnidvet 6tt to AD 1918 cuppopedverar pe v odnyio
2014/53/EE. To m\peg keipevo g Mrwong cvppopemong EE eivar Stabéoyio oty akdrovdn dievBuvon oto
Sdiktvo: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf

TNa xdapn tou nepiBdAiovrog. MAnpodopieg oXeTKE pe Ta andBAnTa NAEKTPIKOU Kot NAEKTPOVIKOU §0MALopOU TV wva pe To dpbpo 13
napdypadot 1 kot 2 Tou vopou tng 11ng ZemtepPpiov 2015 oXeTKA pe To amdBANTa NAEKTPLKOU Kot NAEKTPOVIKOU e€omAopol, Ba BEAape
Va 00G EVHEPWOOUHE OXETIKA LE TOV 0pBO XELPLOMO TwV artoBAATWY NAEKTPLKOU KAt NAEKTPOVIKOU €OTALOHOU:

1. Antayopevetal n toroBétnon anmoBAfTwy NAEKTPLKOU Kot NAEKTPOVIKOU eE0MALOpOU pali pe dAa ardBAnTa - autd emBeBotwvetal e
onpaven und popdn "Staypappévou kaSou", tou Slatdooet TNV eTUAeKTKA CUANOYH QUTOU TOU €i60UG TWV amoBARTWY.

2. 0 nAeKTPLKAG Kat NAEKTPOVLKAG EEOTALOUOG UITOPEL VOl TIEPLEXEL ETUKIVOUVEG OUOLEG, MElypOTA KOL GUOTOTIKA TToU, Otav aneleuBepwBolv
oto neptBdMov, uropel va anotedéoouv ooBapr ametln yLo T uyeia Kat T {wr Twv avBpwItwY KAt TwWV {WVTAVWY OPYOVLOLWV.
MropoUv va 08nyfioouv og toAudptBpa rpoPArpata uyeiag, Onwe Statapaxég tng 6paong, TG akong Kat tng opiag, Ve Umopouv
emniong va BAdpouv ta vedpd, To CUKWTL Kat TNV KapSLd Kat va TipokaAéoouv Seppatikég madroelg. Ot emBAafeic ouoieg propet eniong va
£XOUV SUCHEVELG EMUITTWOELG OTO AVATIVEUOTIKO KOL TO QVATTOPAYWYLKO CUCTNHA KAl VA 08Ny ooUV O KOPKLVIKEG OANOLWOELS. H
KAtavaAwon GUTWV Mou avanTicoovVTaL 0€ LOAUCHEVA 6PN, KABWE KAL TWV TIPOIOVTWY TIOU TIPOEPXOVTAL IO QUTA, UIOPEL vaL EXEL WG
AnmoTéAeop TIG ipoavapepOEiTES EMMTWOEL OTNV LYELDL.

3. Ta amoBAnTa NAEKTPLKOU Kot NAEKTPOVIKOU EEOTIALOHOU TIPETEL va Ttapadidovtal povo o e§ouotodotnpéva onpeia culoyng,
KATAAOYOG TWV OTtoiwV TPEMEL va tepAapBAaveTaL otnv LotooeAida kabe Arjpou.

4. Tat voLKoKUpLA Stadpapati{ouv onpavtikd poAo otn cUHBOA TOUG OTNV EMAVOXPNOLUOTOLINGN KAL AVAKTNON, CUUTTEPIAALB AVOUEVNG TNG
avakUKAWONG, Twv arnofAftwy eonmAtopov. Aladpapatilel eniong Baocko pdAo oto cUoTnua Slaxeiptong Twv aroBARTWY NAEKTPLKOU Kat
NAEKTPOVIKOU e€OMALOHOU Adyw TG Suvatotntag dpeong napddoong oe e§ouctodotnuéva onpeia cuUAOYAG Kat TG eEGAedNg

QVETILOU INTWV KOWWVLIKWY oUVNBELWV TIOU £XOLV WG ATOTEAECHA TNV eyKOTAAELYN armoBARTwWY e€0MALOHOU OE XWPOUE TTou Sev
T(POOPITOVTaL YLOL TETOLOUG OKOTIOUG.

ErutAéov, Na emloTpedetal o dypnotog NAEKTPLKAG Kat NAEKTPOVIKOG eEOTALOMOG 0TOV TOMO Tapddoong. O Stavopéag, 6tav npopnBevel
£EOMALOPO TIOU TIPOOPITETOL YLOL VOLKOKUPLA OE ayopaoTr, UTtOXPEoUTaL Vo TOPaAQUBAVEL SWPEAV TOV HETOXELPLOMEVO EEOTALOMO Qtd TAL
VOLKOKUPLA 0TOV TOTIO tapddoong tou ev Adyw e€omALopoU, umtd Tnv polnoOeon OTL 0 HETAXELPLOUEVOC EEOTIALOUOG eival Tou (Lo TUTou
Ka eKTeAeL TLg i8Leg Aettoupyieg pe tov mapadobevia e§omALopO.

OLXAPTLVEG CUOKEVQOLES KaL oL cakoUAEG toAuaLBuAeviou (PE) mpémel va tonoBetouvtat otoug KATaAANAoUG KASoug XwpLoTtig cUANOYHG
AoTIKWY anoBAfTwy cUppwva pe TNV Ieplypadn Toug. EQV UAPXOUV UITATAPIEG OTN CUOKELT, QUTEG TIPEMEL vaL adatpeBolv Kat va
anoppLpBoUV XWPLOTA O HLa EYKATAOTACN CUANOYHG KaL artoBrikeuong.

MnV TETATE TN CUGKEUT GTOV KAS0 QOTIKWV artoppLppdtwv!!!

2€pPig EQv emBupeite va ayopdoete avTaAAAKTIKA 1) vo TTPOPRELTE 0€ pLa amaitnon, mopakoAOUHE EMLKOVWVIOTE AMEVBELG HE TOV
QVTUTPOOWTTO TIoU e§€8WaE TNV amodeLen.

Gebruikershandleiding (NL)
ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN BELANGRIJKE

INSTRUCTIES VOOR VEILIG GEBRUIK ZORGVULDIG
LEZEN EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK
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1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat gebruikt en
volg de instructies op die erin staan. De fabrikant is niet
aansprakelijk voor schade veroorzaakt door gebruik van het
apparaat dat niet overeenstemt met het bedoelde gebruik of door
onjuist gebruik.
2. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden die onverenigbaar
zijn met het beoogde gebruik.
3. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de
buurt van kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en
laat het apparaat niet gebruiken door kinderen of personen die niet
vertrouwd zijn met het apparaat.
4. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door
kinderen ouder dan 8 jaar en personen met beperkte fysieke,
sensorische of mentale capaciteiten, of personen zonder ervaring of
kennis van het apparaat, als dit gebeurt onder toezicht van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of als zij
instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het
apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die gepaard gaan met
het gebruik ervan. Kinderen mogen niet met de uitrusting spelen.
Reiniging en onderhoud van de uitrusting mogen niet worden
uitgevoerd door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en de
activiteit onder toezicht wordt uitgevoerd.
5. WAARSCHUWING: Laat het apparaat niet zonder toezicht
aangesloten op een stopcontact.
6. WAARSCHUWING: Houd het apparaat buiten het bereik van
Kinderen.
7. WAARSCHUWING: Onjuist gebruik van het apparaat kan
leiden tot letsel, zoals een elektrische schok.
8. WAARSCHUWING: Trek na gebruik altijd de stekker uit het
stopcontact door het stopcontact met uw hand vast te houden. Trek
NIET aan het netsnoer.
9. WAARSCHUWING: Gebruik het apparaat niet in de buurt van
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ontvlambare materialen.

10. WAARSCHUWING: Haal de stekker uit het stopcontact
voordat u het apparaat schoonmaakt of wast.

11. WAARSCHUWING: Dek de ventilatieopeningen in de
behuizing van het apparaat niet af met andere voorwerpen.

12. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het
netsnoer beschadigd is, moet het door een gespecialiseerd
reparatiebedrijf worden vervangen om gevaar te voorkomen.

13. Dompel het snoer, de stekker of het hele apparaat niet onder in
water of een andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan
atmosferische omstandigheden (regen, zon, enz.) en gebruik het
niet in omstandigheden met een verhoogde vochtigheid.

14. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als
het is gevallen of op een andere manier beschadigd is of niet goed
werkt. Repareer het apparaat niet zelf, aangezien er dan gevaar voor
elektrische schokken bestaat. Breng het beschadigde apparaat naar
een bevoegd servicecentrum voor inspectie of reparatie. Reparaties
mogen alleen worden uitgevoerd door erkende servicecentra.
Ondeskundige reparaties kunnen een ernstig risico voor de
gebruiker inhouden.

15. Plaats het apparaat op een koele, stabiele en vlakke ondergrond,
uit de buurt van hete kooktoestellen zoals een elektrische
kookplaat, gasbrander, enz.

16. Het netsnoer mag niet over de rand van de tafel hangen of hete
oppervlakken raken.

17. Voor extra bescherming is het aan te raden om een
aardlekschakelaar (RCD) in het elektrische circuit te installeren met
een nominale aardlekstroom van maximaal 30 mA. Raadpleeg
hiervoor een elektricien.

18. Het apparaat mag alleen met een droge doek worden
afgenomen. Gebruik geen water of schoonmaakmiddelen.

19. Bewaar het apparaat in een droge ruimte.
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Beschrijving van het apparaat:

1. LCD-scherm 2. Stroom 3. Menu
4. Instellingen geheugen 5. OK / Start / Pauze 6. Vorige track / Terug / Links
7. Omlaag / Volume omlaag 8. Volgende track / Volgende selectie / Rechts 9. Omhoog / Volume verhogen

10. USB-aansluiting 11. Hoofdtelefoonaansluiting 12. USB C 5V voedingsaansluiting

Wanneer het apparaat voor de eerste keer wordt opgestart, zal het systeem je vragen om de taal en netwerkconfiguratie
te configureren. Zie illustratie B op pagina 3.

. Gebruik de omhoog/omlaag toetsen (9/7) om de taal te selecteren. Bevestig je keuze door op [OK] (5) te drukken.

. Selecteer Ja om verbinding te maken met het netwerk. Zie illustratie C pagina 3.

. Als je "Ja" antwoordt, gaat het scherm scannen naar draadloze netwerken en na een tijdje zie je een lijst met
beschikbare draadloze netwerken .

. Gebruik de UP / DOWN-toetsen (9/7) om cijfers / letters in te voeren. Wanneer je bij de letter bent die je zoekt, druk
je op RECHTS (8) om naar het volgende teken te gaan. Wanneer je klaar bent met invoeren, druk je op OK om te
bevestigen.

OPMERKING: Wanneer je het laatste teken van je wachtwoord hebt geselecteerd, blijf dan op het laatste teken staan
voordat je op OK drukt. Als u op RECHTS drukt voordat u hebt bevestigd, voegt u een extra teken toe aan een
wachtwoord dat dat teken niet bevat.

Je kunt op Links drukken om naar het vorige teken te gaan.

Hoofdmenu

In het hoofdmenu kun je de volgende modi selecteren: Internetradio, Lokale radio, Configuratie, USB, Podcast,
Bluetooth.

Gebruik de knoppen Links, Rechts om de gewenste functie te selecteren en druk vervolgens op OK om te bevestigen.

Instellingen
In Instellingen kunt u verschillende systeeminstellingen maken.

Instellingen / Naam, Apparaatnamen
De naam van het apparaat wijzigen. Hier kan ook systeeminformatie worden opgeroepen.

Instellingen / Equalizer
De geluidsfilter is standaard ingesteld op "normaal”. Het kan worden gewijzigd in verschillende filters (jazz, rock,
nieuws, enz.) voor een optimaal geluid.

Instellingen / Netwerk
Wijzig de netwerkinstellingen zoals beschreven op pagina 9 in het gedeelte "Aan de slag". Zorg ervoor dat de optie
"Houd netwerkverbinding" is ingeschakeld voor het geval er problemen zijn met de internetverbinding.

Instellingen / Dimmer
Hier kun je de energiebesparende modus activeren en de helderheid van het scherm verlagen of verhogen.

Instellingen / Alarm

Er zijn drie onafhankelijke alarmen voor de alarmfunctie: twee alarmen met een vaste tijdsinstelling (bijv. 7:30u),
"sluimerwekker" of "snooze".

De sluimerfunctie die in dit menu is ingesteld, betekent dat het alarm na een vooraf ingestelde tijd, bijv. 5 minuten,
wordt geactiveerd.

U kunt het volume regelen voor wekker 1 en wekker 2, evenals de tijden en herhalingen instellen (dagelijks, wekelijks
of selecteer de specifieke dagen van de week waarop de wekker moet afgaan) en de geluiden selecteren (bron: zoemer,
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melodie, internetradio die is opgeslagen bij favorieten).
Let op: voor sommige geluiden is een internetverbinding vereist.

Druk op de aan/uit-knop (2) om de wekkerfunctie te stoppen terwijl de wekker loopt. Als u tijdens de wekker op een
willekeurige knop drukt (behalve de aan/uit-knop), wordt de sluimerfunctie geactiveerd en na 5 minuten automatisch
herhaald.

Instellingen / Aan/uit-instellingen
Om stroom te besparen, kunt u hier instellen wanneer u wilt dat het apparaat in stand-bymodus gaat.
De mogelijke intervallen zijn: Uit. / 5 minuten / 15 minuten / 30 minuten .

Instellingen / Slaaptimer

Hiermee activeert u de slaapfunctie. Hier kun je een timer instellen wanneer het apparaat moet overschakelen naar de
stand-bymodus.

Mogelijke intervallen zijn: Uit / 15 minuten / 30 minuten / 60 minuten / 90 minuten / 120 minuten / 180 minuten.

Instellingen / Datum en tijd
De instellingen voor datum en tijd kunnen alleen worden geopend en gewijzigd als het apparaat is verbonden met het
netwerk.

Datum/tijd instellen

Schakel de optie "automatisch™ in als u wilt dat het apparaat de huidige

downloadt van het internet (aanbevolen). Als de optie " Autom. Date/Time" is uitgeschakeld, kunt u de datum en tijd
op dit punt ook handmatig instellen.

Tijdformaat

Als u deze functie uitschakelt, wordt de tijd weergegeven in 24-uurs of 12-uurs formaat.

Datum Bepaalt het formaat waarin de datum wordt weergegeven.

Opmerking: GMT (+01:00) is de standaardtijdzone. Als u zich buiten deze tijdzone bevindt, kunt u de tijd handmatig
corrigeren.

Zorg ervoor dat in de instellingen onder Netwerk de optie "Houd netwerkverbinding" is geactiveerd voor het geval er
problemen zijn met de tijdweergave.

Stel de datumnotatie in:
Er zijn drie opties beschikbaar: JJJJ/MM/DD, DD/MM/JJ3J en MM/DD/JJJJ, waarbij DD/MM/JJJJ de
standaardnotatie is.

Instellingen / Tijdweergave

De kleur van de tijdweergave kan worden gewijzigd in wit, blauw, groen, oranje of rood. Standaard stelt het systeem
de kleur in op wit.

Instellingen / Weer

Locatie instellen.

Temperatuureenheid: Er zijn twee weergavefuncties beschikbaar: graden Celsius en Fahrenheit.

Weergave in stand-by: U kunt deze functie in- of uitschakelen.

Instellingen / Afspeelinstellingen
Stelt het aantal keer afspelen in (uit, herhalen, willekeurig, enkelvoudig herhalen) van audiobestanden met USB-
flashstations.

Instellingen / Taal
Kiezen uit 18 beschikbare menutalen: Engels
Duits , Spaans , Frans , Portugees , Nederlands , Italiaans , Pycknn , Finland , Zweden , enz.

Instellingen / Weergave hervatten na inschakelen
Als je het afspelen wilt voortzetten na het inschakelen van het apparaat, stel je dat hier in.

Instellingen / Software-update
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U kunt de software van uw apparaat bijwerken om het bij te werken. Let op: de software moet op het USB-
opslagapparaat staan en het moet het enige bestand op het opslagmedium zijn (mappen worden ook als bestanden
beschouwd).

Als de fabrikant een software-update voor het apparaat levert, wordt deze automatisch gedownload zodra het apparaat
een internetverbinding heeft. U ontvangt een melding dat de update beschikbaar is. Bevestig de installatie door op de
knop [OK] naast de betreffende selectie te drukken.

Instellingen / Fabrieksinstellingen herstellen
Alle gegevens die op het apparaat zijn opgeslagen, worden verwijderd en het apparaat wordt teruggezet naar de
fabrieksinstellingen.

Instellingen / Instellingen lokale radiozender

Selecteer de regio waarin je woont of van waaruit je naar een radiozender wilt luisteren. U krijgt de lokale FM- en
DAB-zenders te zien die u via internetradio kunt beluisteren. Selecteer een zender door lang op de knop [Preset] (4) te
drukken. De zender wordt dan in de favorietenlijst geplaatst en kan later gemakkelijk worden opgeroepen.
Internetradiomodus

U kunt het pictogram voor snelle selectie van internetradio gebruiken om zenders te selecteren en uw favorieten op te
roepen.

Lijst met alle radiozenders. Zoek zelf naar het land en de radiozenders. Kanaalcategorieén zijn Wereldwijde Top20,
Genre, Land/regio en Aanbevelingen.

Mijn favorieten:

Een lijst met opgeslagen favorieten. Je kunt ze openen of bewerken, bijvoorbeeld verplaatsen of verwijderen.

Om een zender op te slaan, houdt u de knop [Preset] ingedrukt terwijl u een radiozender ontvangt. Dezelfde zender kan
slechts één keer worden opgeslagen.

Radiozender:
Lijst met alle radiozenders. Zoek zelf het land en de radiostations. Kanaalcategorieén zijn Wereldwijde Top20, Genre,
Land/regio en Aanbevelingen.

Slaap Radio:
Een selectie van verschillende geluiden (vogels, piano, regen, spa, kamer, golf, slaapliedje, witte ruis) om je te helpen
in slaap te vallen.

Onlangs beluisterde stations:
Toont tot 10 recent beluisterde radiostations.

Podcastmodus

Volg de onderstaande instructies om een podcastzender te selecteren.

1. Gebruik de pijltjestoetsen om Podcast te selecteren.

2. De eerste keer dat je het gebruikt, zie je opties om je te helpen podcasts te vinden.
Je kunt verschillende podcasts op verschillende manieren vinden:

Populair : Je kunt de podcasts selecteren waarnaar je vaak luistert.

Mijn favorieten : Sla hier je favorieten op.

Geschiedenis : Bekijk een lijst met de podcasts die je tot nu toe beluisterd hebt.
Door genres bladeren : Genre - podcasts selecteren volgens hun inhoud. Er zijn veel genres, bv.: voeding, familie,
sport, technologie, nieuws, enz.

Trends : Ontdek geselecteerde onderwerpen die momenteel worden besproken.

USB-modus

Het apparaat heeft een USB 2.0-poort. USB-apparaten zoals opslagapparaten (USB-geheugensticks, harde schijven)
kunnen op deze poort worden aangesloten. Het apparaat ondersteunt opslagapparaten in FAT/FAT32/VFAT-indeling.
Wanneer de USB-weergavemodus geselecteerd is, sluit dan een externe USB-flashdrive aan op de USB-poort aan de
achterkant van het toestel.

Druk op OK om verder te gaan. Navigeer met de pijltjestoetsen op het toestel om de gewenste map op de USB flash
drive te selecteren. Bevestig met [OK] om het gewenste audiobestand te selecteren en af te spelen. Tijdens het afspelen
van een audiobestand kunt u naar de volgende of vorige track gaan door op de pijltoetsen rechts (volgende track) of
links (vorige track) te drukken. U kunt overschakelen naar de bestandslijstweergave door kort op de pijl naar links te
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drukken.

AirMusic (Afbeelding F pagina 4) - toepassing voor het bedienen van het apparaat met een smartphone
Met de AirMusic app kunt u de CR 1918 bedienen vanaf uw smartphone. Ga naar de app shop op je smartphone en
download de app naar je smartphone.

Virtuele afstandsbediening Afbeelding G pagina 4
Met het gemarkeerde menu-item opent u de virtuele afstandsbediening. Hiermee kun je het apparaat bedienen zoals
met een fysieke afstandsbediening.

Bluetooth-modus

Gebruik de pijltjestoetsen om de Bluetooth-modus te selecteren. Zorg ervoor dat er geen ander apparaat is aangesloten.
Verbinding maken met de radio via Bluetooth.

Activeer Bluetooth ook op je smartphone. Selecteer je radio in de lijst met apparaten.

Zodra de radio verbonden is, kun je audiobestanden streamen via Bluetooth. Je kunt het volume zowel met de radio als
met het verbonden Bluetooth-apparaat regelen.

Bluetooth verbreken
Houd de knop [OK] 3 seconden ingedrukt om de Bluetooth-verbinding te verbreken.

Met de Bluetooth-modus is het mogelijk om draadloos muziek over te brengen van een smartphone of tablet via
Bluetooth (bereik 10 m, afhankelijk van de omgeving).

Kanaallijst instellen / bewerken
Houd de knop [Preset] ingedrukt om de momenteel afgespeelde zender op te slaan als favoriet.
Als de geselecteerde zender al eerder is opgeslagen, kan deze niet opnieuw worden opgeslagen.

Technische gegevens:

Ingangsspanning: DC5V (accessoires : USB naar type C kabel)

Stroomverbruik: : < 1W

Maximaal ondersteunde USB-geheugencapaciteit: 64G ondersteund

Indeling USB-geheugen: mp3

Bluetooth-versie: V 5.3

Overbrengende frequentie: 2.4GHz-2.4835GHz

Zendvermogen BT-kanaal: Max. 6.31mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warschau, Polen verklaart hierbij dat de AD 1918 in overeenstemming is met
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende
internetadres: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf

In het belang van het milieu. Informatie over afgedankte elektrische en elektronische apparatuur In overeenstemming met artikel 13,
leden 1 en 2, van de wet van 11 september 2015 betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur willen wij u informeren
over de juiste verwerking van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur:
1. Het is verboden om afgedankte elektrische en elektronische apparatuur samen met ander afval te plaatsen - dit wordt bevestigd door
markering in de vorm van een "doorgestreepte vuilnisbak", waarbij de selectieve inzameling van dit soort afval wordt bevolen.
2. Elektrische en elektronische apparatuur kan gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten bevatten die, wanneer ze vrijkomen in het
milieu, een ernstige bedreiging kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en levende organismen. Ze kunnen leiden tot
een aantal gezondheidsproblemen, zoals gezichts-, gehoor- en spraakstoornissen, kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen
en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en
leiden tot kankerletsels. De consumptie van planten die op verontreinigde bodems groeien en van de producten die daarvan zijn afgeleid,
kan leiden tot de bovengenoemde gezondheidseffecten.
3. Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag alleen worden ingeleverd bij erkende inzamelpunten, waarvan een lijst moet
c € worden opgenomen op de website van elke gemeente.
4. Het huishouden speelt een belangrijke rol bij het hergebruik en de nuttige toepassing, inclusief recycling, van afgedankte apparatuur. Het
speelt ook een sleutelrol in het beheersysteem voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur door de mogelijkheid van
rechtstreekse afgifte aan erkende inzamelpunten en het wegnemen van ongewenste sociale gewoonten die ertoe leiden dat afgedankte
apparatuur wordt achtergelaten op plaatsen die daar niet voor bedoeld zijn.
Bovendien Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur inleveren op de plaats van levering. Een distributeur die voor huishoudens
bestemde apparatuur levert aan een koper, is verplicht gebruikte apparatuur van huishoudens kosteloos terug te nemen op de plaats van
levering van die apparatuur, mits de gebruikte apparatuur van hetzelfde type is en dezelfde functies vervulde als de geleverde apparatuur.
Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten volgens hun beschrijving in de daarvoor bestemde containers voor
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gescheiden inzameling van huishoudelijk afval worden geplaatst. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden verwijderd
en apart worden afgevoerd naar een inzamelings- en opslagfaciliteit.

Gooi het apparaat niet in de container voor gemeentelijk afval!!!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of een claim wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de dealer die de aankoopbon
heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI POMEMBNA NAVODILA ZA
VARNO UPORABO POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA
POZNEJSO UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in
upoSstevajte navodila iz njih. Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki
nastane zaradi uporabe aparata, ki ni v skladu z njegovim
namenom, ali zaradi nepravilnega ravnanja z njim.

2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Naprave ne
uporabljajte za noben drug namen, ki ni zdruzljiv z njeno
predvideno uporabo.

3. Pri uporabi aparata v blizini otrok bodite Se posebej previdni. Ne
dovolite otrokom, da se igrajo z aparatom ne dovolite, da ga
uporabljajo otroci ali osebe, ki niso seznanjene z aparatom.

4. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8
let, in osebe z omejenimi fizicnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali osebe brez izkuSen; ali poznavanja opreme, ¢e to
pocnejo pod nadzorom osebe, odgovorne za njithovo varnost, ali ¢e
so prejeli navodila za varno uporabo opreme in se zavedajo
nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se z opremo ne
smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati opreme, razen ¢e
so starejsi od 8 let in dejavnost izvajajo pod nadzorom.

5. OPOZORILO: Naprave, ki je prikljuc¢ena v vti¢nico, ne puscajte
brez nadzora.

6. OPOZORILO: Napravo hranite na mestu, ki ni dostopno
otrokom.

7. OPOZORILO: Neustrezna uporaba aparata lahko povzroci
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poskodbe, na primer elektri¢ni udar.

8. OPOZORILO: Po uporabi vedno izvlecite vti€ iz elektri¢ne

vti¢nice tako, da vti¢nico drzite z roko. NE vleci za omrezni kabel.

9. OPOZORILO: Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih

materialov.

10. OPOZORILO: Pred ¢is€enjem in pranjem naprave izvlecite

napajalni kabel iz vticnice.

11. OPOZORILO: Prezracevalnih odprtin v ohiSju aparata ne

prekrivajte z drugimi predmeti.

12. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni

kabel poSkodovan, ga morate zamenjati v specializiranem servisu,

da se izognete nevarnosti.

13. Kabla, vti¢a ali celotne enote ne potapljajte v vodo ali katero

koli drugo teko€ino. Naprave ne izpostavljajte atmosferskim

vplivom (dez, sonce itd.) in je ne uporabljajte v pogojih povecane

vlaZnosti.

14. Naprave ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim kablom ali

¢e vam je padla ali je bila kako drugace poskodovana ali ne deluje

pravilno. Naprave ne popravljajte sami, saj obstaja nevarnost

elektricnega udara. PoSkodovani aparat odnesite na pregled ali

popravilo v pristojni servisni center. Popravila lahko opravljajo le

pooblasceni servisni centri. Nepravilno popravilo lahko predstavlja

resno tveganje za uporabnika.

15. Napravo postavite na hladno, stabilno in ravno povrsino, stran

od vroc¢ih kuhalnih naprav, kot so elektri¢ni Stedilnik, plinski

gorilnik itd.

16. Napajalni kabel ne sme viseti ¢ez rob mize ali se dotikati vrocih

povrsin.

17. Za dodatno zas$cito je priporocljivo, da v elektri¢ni tokokrog

namestite napravo za preostali tok (RCD) z nazivnim preostalim

tokom, ki ne presega 30 mA. Pri tem se posvetujte s strokovnjakom

za elektriko.

18. Napravo lahko obriSete le s suho krpo. Ne uporabljajte vode ali
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Cistilnih tekocin.
19. Napravo shranjujte v suhem prostoru.

Opis naprave:

1. Zaslon LCD 2. Napajanje 3. Meni
4. Nastavitve pomnilnika 5.V redu / Zadetek / Prekinitev 6. Prejsnja skladba / Nazaj / Levo
7. Navzdol / ZniZanje glasnosti 8. Naslednja skladba / Naslednji izbor / Desno 9. Navzgor / Povecanje glasnosti

10. Vti¢nica USB 11. Vticnica za slusalke 12. Vti¢nica USB C 5V

Ob prvem zagonu naprave vas bo sistem pozval k nastavitvi jezika in omreZzne konfiguracije. Oglejte si ilustracijo B na
strani 3.

. Za izhiro jezika uporabite tipki za navzgor / navzdol (9/7). Svojo izbiro potrdite s pritiskom na [OK] (5).

. Izberite Yes (Da) za vzpostavitev povezave z omrezjem. Oglejte si ilustracijo C na strani 3.

. Ce odgovorite z "Da", se na zaslonu za¢ne iskanje brezziénih omreZij in Sez nekaj asa se prikaZe seznam
razpolozljivih brezziénih omrezij .

. S tipkami UP / DOWN (9/7) vnesite Stevilke/¢rke. Ko ste pri iskani ¢rki, pritisnite DESNO (8), da preidete na
naslednji znak. Ko koncate z vnosom, za potrditev pritisnite OK.

OPOMBA: Ko izberete zadnji znak gesla, ostanite na zadnjem znaku, preden pritisnete OK. Ce pred potrditvijo
pritisnete DESNO, boste geslu, ki tega znaka ne vsebuje, dodali dodaten znak.

Za prehod na prejsnji znak lahko pritisnete levo.

Glavni meni

V glavnem meniju lahko izberete naslednje nacine: Internetni radio, Lokalni radio, Konfiguracija, USB, Podcast,
Bluetooth.

Z gumboma Levo in Desno izberite Zeleno funkcijo in jo potrdite z gumbom OK.

Nastavitve
V razdelku Nastavitve lahko opravite razlicne sistemske nastavitve.

Nastavitve / Ime, Imena naprav
Spreminjanje imena naprave. Tu lahko prikliGete tudi sistemske informacije.

Settings / Equalizer
Zvocni filter je privzeto nastavljen na "normalno". Za optimalen zvok ga lahko spremenite na razli¢ne filtre (jazz,
rock, novice itd.).

Nastavitve / Omrezje
Spremeni nastavitve omrezja, kot je opisano na strani 9 v razdelku "Zacetek". Prepricajte se, da je omogocena moznost
"Ohrani omrezno povezavo", ¢e bi prislo do tezav z internetno povezavo.

Settings / Dimmer
Tukaj lahko aktivirate nacin varéevanja z energijo in zmanj$ate ali povecate svetlost zaslona.

Nastavitve / Alarm

Za funkcijo alarma so na voljo trije neodvisni alarmi: dva alarma s fiksno nastavitvijo ¢asa (npr. 7:30h), "snooze
alarm" ali "snooze".

Funkcija snooze (dremez), nastavljena v tem meniju, pomeni, da se alarm aktivira po vnaprej nastavljenem ¢asu, npr.

93



po 5 minutah.

Nastavite lahko glasnost za budilko 1 in budilko 2 ter nastavite ¢ase in ponovitve (dnevno, tedensko ali izberete
dolocene dneve v tednu, ko naj se budilka oglasi) in izberete zvoke (vir: zvoc¢ni signal, melodija, internetni radio, ki je
bil shranjen med priljubljene).

Upostevajte, da je za nekatere zvoke potrebna internetna povezava.

Ce zelite ustaviti funkcijo alarma med delovanjem alarma, pritisnite gumb za vklop (2). Ce med alarmom pritisnete
kateri koli gumb ( razen gumba za vklop ), se bo aktiviral alarm dremeza, ki se bo samodejno ponovil po 5 minutah.

Nastavitve / Nastavitve napajanja
Za varcevanje z energijo lahko tukaj nastavite, kdaj zelite, da naprava preide v nacin pripravljenosti.
Mozni intervali so: Izklop. / 5 minut / 15 minut / 30 minut .

Nastavitve / Casovnik spanja
Vklju¢i funkeijo spanja. Tu lahko nastavite ¢asovnik, kdaj naj naprava preklopi v nacin pripravljenosti.
Mozni intervali so: Izklopljeno / 15 minut / 30 minut / 60 minut / 90 minut / 120 minut / 180 minut.

Nastavitve / Datum in ¢as
Do nastavitev datuma in ¢asa lahko dostopate in jih spreminjate le, ko je naprava povezana v omrezje.

Nastavitev datuma in asa

Omogocite moznost "samodejno", ¢e zelite, da naprava prenese trenutni

&as iz interneta (priporo¢ljivo). Ce je v polju " Autom. Date/Time" onemogo&ena, lahko na tej to¢ki datum in &as
nastavite tudi ro¢no.

Format casa

Ce to funkcijo onemogogite, bo &as prikazan v 24-urni ali 12-urni obliki.

Datum Doloca obliko prikaza datuma.

Opomba: GMT (+01:00) je privzeti Gasovni pas. Ce se nahajate zunaj tega ¢asovnega pasu, lahko ¢as popravite roéno.
Prepricajte se, da je v nastavitvah v razdelku OmreZzje aktivirana moznost "Ohrani omreZzno povezavo", ¢e bi prislo do
tezav s prikazom Casa.

Nastavite obliko datuma:
Na voljo so tri moZnosti: RRRR/MM/DD, DD/MM/RRRR in MM/DD/RRRR, pri éemer je privzeta oblika
DD/MM/RRRR.

Nastavitve / Prikaz ¢asa

Barvo prikaza ¢asa lahko spremenite v belo, modro, zeleno, oranzno ali rdeco. Sistem privzeto nastavi belo barvo.
Nastavitve / Vreme

Nastavite lokacijo.

Enota za temperaturo: Stopinj Celzija in Fahrenheita.

Prikaz v stanju pripravljenosti: To funkcijo lahko omogocite ali onemogocite.

Nastavitve / Nastavitve predvajanja
Nastavi §tevilo predvajanj (izklop, ponavljanje, naklju¢no, enkratno ponavljanje) zvo¢nih datotek z uporabo
pomnilnikov USB.

Nastavitve / Jezik
Izbirate lahko med 18 razpolozljivimi jeziki menija: angles¢ina
Nems§¢ina , Spanscina , franco$¢ina , portugal$¢ina , nizozems¢ina , italijani¢ina , pycknn , fin§¢ina , $vedséina itd.

Nastavitve / Nadaljevanje predvajanja po vklopu
Ce zelite po vklopu naprave nadaljevati predvajanje, to nastavite tukaj.

Nastavitve / Posodobitev programske opreme
Ce Zelite posodobiti programsko opremo svoje naprave, jo lahko posodobite. Upostevajte, da mora biti programska
oprema na pomnilniski napravi USB in mora biti edina datoteka na pomnilniskem mediju (za datoteke se Stejejo tudi

94



mape).

Ce proizvajalec zagotovi posodobitev programske opreme za napravo, se ta prenese samodejno, takoj ko ima naprava
internetno povezavo. Prejeli boste obvestilo, da je posodobitev na voljo. Namestitev potrdite s pritiskom na gumb [V
redu] ob ustrezni izbiri.

Nastavitve / Obnovitev tovarniskih nastavitev
Vsi podatki, shranjeni v napravi, bodo izbrisani, naprava pa bo obnovljena v tovarnisko stanje.

Nastavitve / Nastavitve lokalne radijske postaje

Izberite regijo, v kateri Zivite ali iz katere Zelite poslusati radijsko postajo. Prikazane bodo lokalne postaje FM in DAB,
ki jih lahko poslusate prek internetnega radia. 1zberite postajo tako, da dolgo pritisnete gumb [Prednastavitev] (4).
Postaja bo nato uvr§cena na seznam priljubljenih in jo boste lahko pozneje zlahka priklicali.

Nacin internetnega radia

Z ikono za hitro izbiro internetnega radia lahko izberete postaje in priklic¢ete priljubljene .

Seznam vseh radijskih postaj. Sami pois¢ite drzavo in radijske postaje. Kategorije kanalov so Worldwide Top20, Zanr,
Drzava/Regija in Priporodila.

Moje najljubse:

Seznam shranjenih priljubljenih. Do njih lahko dostopate ali jih urejate, na primer premikate ali briSete.

Ce zelite shraniti postajo, med sprejemanjem radijske postaje pritisnite in pridrzite gumb [Prednastavitev]. Isto postajo
lahko shranite samo enkrat.

Radijska postaja:
Seznam vseh radijskih postaj. Sami pois¢ite drzavo in radijske postaje. Kategorije kanalov so Worldwide Top20,
Genre, Country/Region in Recommendations.

Radio za spanje:
Vkljuduje razliéne zvoke (ptice, klavir, dez, spa, soba, valovanje, uspavanka, beli $um), ki vam bodo pomagali zaspati.

Nedavno poslusane postaje:
Prikaze do 10 nedavno poslusanih radijskih postaj.

Nacin podcasta

Ce zelite izbrati postajo podcast, sledite spodnjim navodilom.

1. S smernimi tipkami izberite Podcast.

2. Ob prvi uporabi se prikazejo moznosti, ki vam bodo pomagale pri iskanju podkastov.
Razli¢ne poddaje lahko poiscete z razliénimi metodami:

Priljubljene : Izberete lahko poddaje, ki jih pogosto poslusate.

Moje priljubljene : Tukaj shranite svoje priljubljene.

Zgodovina : Oglejte si seznam podkastov, ki ste jih poslusali do zdaj.

Brskanje po Zanrih : Zanri - izberite podkaste glede na njihovo vsebino. Na voljo je veliko Zanrov, na primer:
prehrana, druzina, Sport, tehnologija, novice itd.

Trendi : Odkrijte izbrane teme, o katerih se trenutno razpravlja.

Nacin USB

Naprava ima vrata USB 2.0. Na ta vrata lahko prikljucite naprave USB, kot so naprave za shranjevanje podatkov
(pomnilniske kartice USB, trdi diski). Naprava podpira pomnilniske naprave v formatu FAT/FAT32/VFAT.

Ko je izbran nacin predvajanja USB, prikljucite zunanji pomnilniski disk USB na vrata USB na zadnji strani naprave.
Za nadaljevanje pritisnite OK. S smernimi tipkami na enoti se pomaknite po zaslonu in izberite Zeleno mapo na
pomnilniskem disku USB. Potrdite s [OK] in izberite Zeleno zvoéno datoteko za predvajanje. Med predvajanjem
zvocne datoteke lahko preskocite na naslednjo ali prej$njo skladbo tako, da pritisnete smerne tipke desno (naslednja
skladba) ali levo (prejsnja skladba). Na prikaz seznama datotek lahko preklopite tako, da na kratko pritisnete levo
smerno tipko.

AirMusic (llustracija F stran 4) - aplikacija za upravljanje naprave s pametnim telefonom

Z aplikacijo AirMusic lahko CR 1918 upravljate s pametnim telefonom. V pametnem telefonu obiscite trgovino z
aplikacijami in prenesite aplikacijo v pametni telefon.
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Virtualni daljinski upravljalnik lustracija G stran 4
S pomocjo oznacene postavke menija odprete virtualni daljinski upravljalnik. S tem lahko napravo upravljate tako, kot
bi jo upravljali s fizi¢nim daljinskim upravljalnikom.

Nacin Bluetooth

S smernimi tipkami izberite nacin Bluetooth. Prepricajte se, da ni prikljucena nobena druga naprava.
Povezovanje z radiem prek povezave Bluetooth.

Aktivirajte funkcijo Bluetooth tudi v pametnem telefonu. Na seznamu naprav izberite radijski sprejemnik.

Ko je radio povezan, lahko prek povezave Bluetooth pretakate zvoc¢ne datoteke. Glasnost lahko upravljate tako z
radiem kot s povezano napravo Bluetooth.

Odklop povezave Bluetooth
Ce Zelite prekiniti povezavo Bluetooth, pritisnite in 3 sekunde drzite gumb [OK].

V nacinu Bluetooth je mogoce brezzi¢no prenasati glasbo iz pametnega telefona ali tablicnega racunalnika prek
povezave Bluetooth (doseg 10 m, odvisno od okolja).

Prednastavitev / urejanje seznama kanalov
Pritisnite in pridrZite gumb [Prednastavitev], da trenutno predvajano postajo shranite kot priljubljeno.
Ce je bila izbrana postaja shranjena Ze prej, je ni mogoce ponovno shraniti.

Tehniéni podatki:

Vhodna napetost: DC5V (dodatna oprema: kabel USB na tip C)

Poraba energije: < 1W

Najvecja podprta zmogljivost pomnilnika USB: podpira 64G

Format pomnilnika USB: mp3

Razli¢ica Bluetooth: V 5.3

Oddajna frekvenca: 2,4 GHz-2,4835 GHz

Moc¢ oddajanja kanala BT: Max. 6.31 mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Var$ava, Poljska, izjavlja, da je AD 1918 skladen z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf

Zaradi varstva okolja. Informacije o odpadni elektrini in elektronski opremi V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Zakona z dne 11. septembra

2015 o odpadni elektricni in elektronski opremi vas obves¢amo o pravilnem ravnanju z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo:

1. To je potrjeno z oznako v obliki "precrtanega zabojnika", ki odreja selektivno zbiranje tovrstnih odpadkov.

2. Elektri¢na in elektronska oprema lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in sestavne dele, ki lahko ob izpustu v okolje resno ogrozijo zdravje

in Zivljenje ljudi in Zivih organizmov. Povzrocijo lahko Stevilne zdravstvene teZave, kot so motnje vida, sluha in govora, poskodujejo pa lahko

tudi ledvice, jetra in srce ter povzrodijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko $kodljivo vplivajo tudi na dihala in reproduktivni sistem ter

povzrodijo rakave spremembe. UZivanje rastlin, ki rastejo na onesnazenih tleh, in proizvodov, pridobljenih iz njih, lahko povzroci zgoraj

navedene ucinke na zdravje.

3. Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo je treba oddajati le na pooblaséenih zbirnih mestih, katerih seznam je objavljen na spletni

strani posamezne obcine.

4. Gospodinjstvo ima pomembno vlogo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vklju¢no z recikliranjem, odpadne opreme. Prav tako

ima klju¢no vlogo v sistemu ravnanja z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo zaradi moZnosti neposredne oddaje na pooblas¢ene
C € zbirne tocke in odpravljanja nezazelenih druzbenih navad, zaradi katerih se odpadna oprema pusca na krajih, ki za to niso namenjeni.

Poleg tega Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo oddajte na mestu oddaje. Distributer mora pri dobavi opreme, namenjene

gospodinjstvom, kupcu brezplaéno prevzeti odpadno opremo iz gospodinjstev na mestu dobave te opreme, Ce je rabljena oprema iste vrste

in opravlja enake funkcije kot dobavljena oprema.

Kartonsko embalazo in polietilenske (PE) vrecke je treba glede na njihov opis odlagati v ustrezne zabojnike za lo¢eno zbiranje komunalnih

odpadkov. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in lo¢eno odloZiti v zbirnem in skladi$¢nem centru.

Naprave ne odlagajte v zabojnik za | | dpadke!!!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vloziti reklamacijo, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal ra¢un.

Kiyttoohje (FI)
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YLEISET TURVALLISUUSEHDOT TARKEAT OHJEET
TURVALLISEEN KAYTTOON LUE HUOLELLISESTI JA
SAILYTA MYOHEMPAA KAYTTOA VARTEN

1. Lue kéyttoohjeet ennen laitteen kdyttod ja noudata niissd
annettuja ohjeita. Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka
atheutuvat laitteen muusta kuin kayttotarkoituksen mukaisesta
kaytosta tai epdasianmukaisesta késittelysta.

2. Laite on tarkoitettu vain kotikiyttdon. Ald kiytd muuhun
tarkoitukseen, joka ei ole yhteensopiva sen kayttotarkoituksen
kanssa.

3. Ole erityisen varovainen kayttiessasi laitetta lasten ollessa lasna.
Al anna lasten leikkii laitteella 414 anna lasten tai sellaisten
henkildiden, jotka eivdt tunne laitetta, kayttaa laitetta.

4. VAROITUS: Tata laitetta voivat kayttda yli 8-vuotiaat lapset ja
henkil6t, joilla on rajoittunut fyysinen, aistillinen tai henkinen
toimintakyky, tai henkil6t, joilla ei ole kokemusta tai tietimysta
laitteesta, jos tdima tapahtuu heidan turvallisuudestaan vastaavan
henkilon valvonnassa tai jos heille on annettu ohjeet laitteen
turvallisesta kdytosta ja he ovat tietoisia laitteen kayttoon liittyvista
vaaroista. Lapset eivit saa leikkia laitteilla. Lapset eivit saa
suorittaa laitteiden puhdistusta ja huoltoa, elleivit he ole yli 8-
vuotiaita ja ellei toimintaa suoriteta valvonnan alaisena.

5. VAROITUS: Al4 jiti laitetta pistorasiaan kytkettyni ilman
valvontaa.

6. VAROITUS: Pidé laite lasten ulottumattomissa.

7. VAROITUS: Laitteen virheellinen kayttd voi aiheuttaa vammoja,
kuten sahkdiskun.

8. VAROITUS: Irrota pistoke pistorasiasta aina kayton jalkeen
pitdmilli pistorasiasta kiinni kédelldsi. ALA vedi verkkojohdosta.
9. VAROITUS: Ali kiyti laitetta syttyvien materiaalien lihelld.
10. VAROITUS: Irrota virtajohto pistorasiasta ennen laitteen
puhdistamista ja pesemista.
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11. VAROITUS: Al peiti laitteen kotelon tuuletusaukkoja muilla
esineilla.

12. Tarkasta virtajohdon kunto sdannéllisesti. Jos virtajohto on
vaurioitunut, se on vaaran valttimiseksi vaihdettava
erikoiskorjaamoon.

13. Al upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muuhun
nesteeseen. Ali altista laitetta ilmasto-olosuhteille (sade, aurinko
jne.) dlaka kayta sitd olosuhteissa, joissa on kohonnut kosteus.

14. Al4 kiyti laitetta vaurioituneella virtajohdolla tai jos se on
pudonnut tai muuten vaurioitunut tai ei toimi kunnolla. Ali korjaa
laitetta itse, silld sdhkoiskun vaara on olemassa. Vie vaurioitunut
laite asiantuntevaan huoltoliikkeeseen tarkastettavaksi tai
korjattavaksi. Mahdolliset korjaukset saavat suorittaa vain
valtuutetut huoltokeskukset. Virheellinen korjaus voi aiheuttaa
vakavan vaaran kayttdjélle.

15. Aseta laite viiledlle, vakaalle ja tasaiselle alustalle, kauas
kuumista keittolaitteista, kuten sdhkdliesi, kaasupoltin jne.

16. Virtajohto ei saa roikkua poydén reunan yli tai koskettaa
kuumia pintoja.

17. Lisdsuojan vuoksi on suositeltavaa asentaa sahkopiiriin
vikavirtasuojakytkin, jonka nimellinen vikavirta on enintddn 30
mA. Asiantuntevaa sdhkodasentajaa on kuultava tdssd asiassa.

18. Laitetta saa pyyhkii vain kuivalla liinalla. Ald kiyti vetti tai
puhdistusnesteita.

19. Sailyta laitetta kuivassa tilassa.

Laitteen kuvaus:

1. LCD-néytto 2. Virta 3. Valikko
4. Muistiasetukset 5. OK / K3ynnistys / Tauko 6. Edellinen kappale / Takaisin / Vasen
7. Alas / Aidnenvoimakkuus alas 8. Seuraava raita / Seuraava valinta / Oikea 9. Y18s / Lisaa danenvoimakkuutta

10. USB-liitéanta 11. Kuulokeliitdnta 12. USB C 5V -virtapistoke
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Kun laite kdynnistetddn ensimmaisté kertaa , jarjestelma pyytdd sinua madrittdmaén kielen ja verkkokokoonpanon .
Katso kuva B sivulla 3.

. Valitse kieli ylos/alas -ndppdimilld (9/7). Vahvista valinta painamalla [OK] (5).

. Valitse Kylld muodostaaksesi yhteyden verkkoon. Katso kuva C sivulla 3.

. Jos vastaat "Kylld", ndytto alkaa etsié langattomia verkkoja, ja hetken kuluttua néet luettelon kiytettévissa olevista
langattomista verkoista .

. Sy6td numerot/kirjaimet UP/ DOWN-néppdimilld (9/7). Kun olet etsimési kirjaimen kohdalla, siirry seuraavaan
merkkiin painamalla OIKEALLE (8). Kun olet sydttdnyt merkin loppuun, vahvista painamalla OK.

HUOMAUTUS: Kun olet valinnut salasanasi viimeisen merkin, pysy viimeisen merkin kohdalla ennen kuin painat
OK. Jos painat OIKEALLE ennen vahvistusta, lisddt ylimaérdisen merkin salasanaan, joka ei sisalld kyseistd merkkié.
Voit siirtyd edelliseen merkkiin painamalla Vasen.

Padvalikko
Pédvalikossa voit valita seuraavat tilat: Internet-radio, Paikallinen radio, Konfigurointi, USB, Podcast, Bluetooth.
Valitse haluamasi toiminto vasen, oikea -painikkeilla ja vahvista sitten OK-painikkeella.

Asetukset
Asetuksissa voit tehdi erilaisia jirjestelmaasetuksia.

Asetukset / Nimi, Laitteen nimet
Voit muuttaa laitteen nimen. Tédlla voidaan myds kutsua esiin jérjestelmén tietoja.

Asetukset / Equalizer
Adnisuodatin on oletusarvoisesti asetettu "normaaliksi". Se voidaan vaihtaa eri suodattimiin (jazz, rock, uutiset jne.)
optimaalisen ddnen saamiseksi.

Asetukset / Verkko
Muuttaa verkkoasetuksia sivulla 9 kohdassa "Aloitusohjeet" kuvatulla tavalla. Varmista, ettd "Pidd verkkoyhteys" -
vaihtoehto on kiytossd, jos Internet-yhteydessa ilmenee ongelmia.

Asetukset / Himmennin
Téssé voit aktivoida energiansddstotilan ja vahentéa tai lisdtd nayton kirkkautta.

Asetukset / Hilytys

Hilytystoimintoa varten on kolme erillistd halytysté: kaksi halytystd, joissa on kiinted aika-asetus (esim. 7:30h),
"torkkuhalytys" tai "torkku".

Tésté valikosta asetettu torkkuhélytys tarkoittaa, ettd hilytys aktivoituu ennalta asetetun ajan, esim. 5 minuutin
kuluttua.

Voit sdétdd danenvoimakkuutta herétyskello 1:1le ja herdtyskello 2:1le seka asettaa kellonajat ja toistot (pdivittdin,
viikoittain tai valita tietyt viikonpéivit, jolloin herdtyksen tulee soida) ja valita d4net (lahde: summeri, melodia,
suosikkeihin tallennettu internet-radio.).

Huomaa, ettd jotkin dénet edellyttavit internetyhteytta.

Voit pyséyttda hilytystoiminnon hélytyksen ollessa kdynnissi painamalla virtapainiketta (2). Jos painat mité tahansa
painiketta ( paitsi virtapainiketta ) hdlytyksen aikana, torkkuhélytys aktivoituu ja toistuu automaattisesti 5 minuutin
kuluttua.

Asetukset / Virta-asetukset
Virran sadstdmiseksi voit asettaa tdssd, milloin haluat laitteen siirtyvin valmiustilaan.
Mahdollisia aikavilejé ovat: Pois paéltd. / 5 minuuttia / 15 minuuttia / 30 minuuttia .

Asetukset / Uniajastin

Aktivoi lepotoiminnon. Téssé voit asettaa ajastimen, jolloin laitteen tulee siirtyd valmiustilaan.

Mahdollisia aikavileja ovat: Pois pddltd / 15 minuuttia / 30 minuuttia / 60 minuuttia / 90 minuuttia / 120 minuuttia /
180 minuuttia.
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Asetukset / Pdivamaara ja aika
Paivimairin ja kellonajan asetuksia voi kdyttdd ja muuttaa vain, kun laite on liitetty verkkoon.

Pdivamairin/ajan asetus

Ota "automaattinen" -vaihtoehto kéytto6n, jos haluat, etti laite lataa nykyisen

kellonajan Internetistd (suositellaan). Jos " Autom . Date/Time" on poistettu kdytostd, voit asettaa pdivamaéérén ja
kellonajan téssd vaiheessa myos manuaalisesti.

Ajan muoto

Jos poistat timédn toiminnon kéytosté, kellonaika ndytetdén 24- tai 12-tunnin muodossa.

Paivamadrd Madrittdd paivimadran ndyttdmuodon.

Huomautus: GMT (+01:00) on oletusaikavydhyke. Jos olet timén aikavyShykkeen ulkopuolella, voit korjata ajan
manuaalisesti.

Varmista, etté asetusten kohdassa Verkko on aktivoitu vaihtoehto "Siilytd verkkoyhteys", jos kellonajan néyttdmisessé
ilmenee ongelmia.

Aseta paivaméddramuoto:
Kéytettévissd on kolme vaihtoehtoa: VVVV/Kk/vvvvv, TT/Kk/vvvvv ja MM/Kk/vvvvvy; oletusmuoto on
TT/KKIvwVwv.

Asetukset / Ajan néytto

Ajandyton vari voidaan vaihtaa valkoiseksi, siniseksi, vihredksi, oranssiksi tai punaiseksi. Oletusarvoisesti jarjestelméa
asettaa viriksi valkoisen.

Asetukset / Saa

Aseta sijainti.

Lampétilan yksikko: Celsius- ja Fahrenheit-asteet.

Néytto valmiustilassa: Voit ottaa timén toiminnon kéyttoon tai poistaa sen kaytosta.

Asetukset / Toistoasetukset
Asettaa USB-muistitikkuja kéyttavien dénitiedostojen toistojen méaéran (pois paalts, toisto, satunnainen, yksittdinen
toisto).

Asetukset / Kieli
Valitse 18 kéytettdvissd olevasta valikkokielesté: englanti
Saksa , espanja , ranska , portugali , hollanti , italia , pycknn , suomi , ruotsi , jne.

Asetukset / Toiston jatkaminen kdynnistyksen jalkeen
Jos haluat jatkaa toistoa laitteen kytkemisen jdlkeen, aseta se tdssi.

Asetukset / Ohjelmistopéivitys

Voit pdivittdd laitteen ohjelmiston péivittddksesi sen. Huomaa, ettd ohjelmiston on oltava USB-muistilaitteessa ja sen
on oltava ainoa tiedosto tallennusvilineessd (myos kansioita pidetddn tiedostoina).

Jos valmistaja tarjoaa laitteelle ohjelmistopaivityksen, se ladataan automaattisesti heti, kun laitteessa on internet-
yhteys. Saat ilmoituksen, ettd paivitys on saatavilla. Vahvista asennus painamalla [OK]-painiketta asianmukaisen
valinnan vieressa.

Asetukset / Palauta tehdasasetukset
Kaikki laitteeseen tallennetut tiedot poistetaan ja laite palautetaan tehdastilaan.

Asetukset / Paikallisen radioaseman asetukset

Valitse alue, jolla asut tai jolta haluat kuunnella radioasemaa. Néytto6n tulevat paikalliset FM- ja DAB-asemat, joita
voit kuunnella Internet-radion kautta. Valitse asema painamalla pitkédan [Preset]-painiketta (4). Asema sijoitetaan
tdmén jalkeen suosikkiluetteloon, ja se on helppo palauttaa myéhemmin.

Internet-radiotila

Voit kiyttda internetradion pikavalintakuvaketta asemien valitsemiseen ja suosikkien palauttamiseen .

Luettelo kaikista radioasemista. Etsi maa ja radioasemat itse. Kanavaluokat ovat Maailmanlaajuinen Top20, Genre,
Maa/alue ja Suositukset.
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Omat suosikkini:

Luettelo tallennetuista suosikeista. \VVoit kéyttdd tai muokata niité, esim. siirtdé tai poistaa.

Voit tallentaa aseman painamalla [Preset]-painiketta pitkdén, kun vastaanotat radioasemaa. Sama asema voidaan
tallentaa vain kerran.

Radioasema:
Luettelo kaikista radioasemista. Etsi itse maata ja radioasemia. Kanavien luokat ovat Worldwide Top20, Genre,
Maa/alue ja Suositukset.

Sleep Radio:
Valikoima erilaisia d4nid (linnut, piano, sade, kylpyld, huone, aalto, kehtolaulu, valkoinen kohina), jotka auttavat sinua
nukahtamaan.

Viimeksi kuunnellut asemat:
Nayttdd enintddn 10 viimeksi kuunneltua radioasemaa.

Podcast-tila

Voit valita podcast-aseman noudattamalla alla olevia ohjeita.

1. Valitse nuolindppéimilla Podcast.

2. Ensimmidiselld kédyttokerralla ndet vaihtoehtoja, jotka auttavat sinua 16ytdmaén podcasteja.
Voit etsid eri podcasteja eri menetelmilla:

Voit valita podcastit, joita kuuntelet usein.

Omat suosikit : Tallenna suosikkisi tdnne .

Historia : Néytd luettelo tdhdn mennessd kuuntelemistasi podcasteista.

Selaa genrejd : Genre - valitse podcastit niiden siséllon mukaan. Genrejé on monia, esim. ravitsemus, perhe, urheilu,
teknologia, uutiset jne.

Trendit : Tutustu valittuihin aiheisiin, joista keskustellaan parhaillaan.

USB-tila

Laitteessa on USB 2.0 -portti. USB-laitteita, kuten tallennuslaitteita (USB-muistitikkuja, kiintolevyjd), voidaan liittda
téhén porttiin. Laite tukee FAT/FAT32/VFAT-muotoisia tallennuslaitteita.

Kun USB-toistotila on valittu, liitd ulkoinen USB-muistitikku laitteen takana olevaan USB-porttiin.

Jatka painamalla OK. Navigoi laitteen nuolindppdimilld valitaksesi haluamasi kansio USB-muistitikulla. Vahvista
[OK]-ndppéimelld valitaksesi haluamasi dé4nitiedosto toistettavaksi. Kun toistat dénitiedostoa, voit siirtyd seuraavaan
tai edelliseen raitaan painamalla nuolindppédimid oikealle (seuraava raita) tai vasemmalle (edellinen raita). Voit siirtyd
tiedostoluettelondkymain painamalla lyhyesti vasenta nuolindppdinta.

AirMusic (Kuva F sivu 4) - sovellus laitteen ohjaamiseen édlypuhelimella
AirMusic-sovelluksella voit ohjata CR 1918 -laitteita dlypuhelimella. Siirry dlypuhelimesi sovelluskauppaan ja lataa
sovellus dlypuhelimeesi.

Virtuaalinen kaukosdadin Kuva G sivu 4
Avaat virtuaalisen kaukosaétimen korostetun valikkokohdan avulla. Ndin voit ohjata laitetta kuten fyysiselld
kaukosaatimella.

Bluetooth-tila

Valitse Bluetooth-tila nuolindppaimilld. Varmista, ettd mikdén muu laite ei ole jo kytketty.

Yhteyden muodostaminen radioon Bluetoothin kautta.

Aktivoi Bluetooth my®6s dlypuhelimessa. Valitse radio laiteluettelosta.

Kun radio on yhdistetty, voit suoratoistaa danitiedostoja Bluetoothin kautta. Voit sdétaa adnenvoimakkuutta sekd
radion ettd liitetyn Bluetooth-laitteen avulla.

Bluetooth-yhteyden katkaiseminen
Voit katkaista Bluetooth-yhteyden painamalla [OK]-painiketta ja pitdmalld sitd painettuna 3 sekunnin ajan.

Bluetooth-tilassa on mahdollista siirtdd musiikkia langattomasti dlypuhelimesta tai tablet-laitteesta Bluetoothin kautta
(kantama 10 m, ympéristosté riippuen).
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Kanavaluettelon esiasetus / muokkaus
Paina [Preset]-painiketta pitkdan tallentaaksesi parhaillaan soivan aseman suosikiksi.
Jos valittu asema on jo tallennettu aiemmin, sit ei voi tallentaa uudelleen.

Tekniset tiedot:

(lisdvarusteet: USB-C-tyypin kaapeli)

Virrankulutus: : < 1W

Suurin tuettu USB-muistikapasiteetti: 64G tuettu

USB-muistin muoto: mp3

Bluetooth-versio: V 5.3

Lahetystaajuus: 2.4GHz-2.4835GHz

BT-kanavan ldhetysteho: Max. 6.31mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsova, Puola vakuuttaa téten, ettd AD 1918 on direktiivin 2014/53/EU
mukainen. EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavilla seuraavassa Internet-osoitteessa:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf

Ympdriston vuoksi. Tietoa sdhko- ja elektroniikkalaiteromusta Sahko- ja elektroniikkalaiteromusta 11. syyskuuta 2015 annetun lain 13 §:n

1 ja 2 momentin mukaisesti haluamme tiedottaa sinulle séhko- ja elektroniikkalaiteromun asianmukaisesta kasittelysta:

1. Séhko- ja elektroniikkalaiteromua ei saa sijoittaa muun jatteen joukkoon - tdma vahvistetaan merkinnalla "yliviivatun roskiksen"

muodossa, jossa maarataan tamantyyppisen jatteen valikoivasta kerdyksesta.

2. Sahko- ja elektroniikkalaitteet voivat sisaltaa vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka ymparistoon joutuessaan voivat

aiheuttaa vakavan uhan ihmisten ja eldvien organismien terveydelle ja elamélle. Ne voivat aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten nako-,

kuulo- ja puhehairioitd, voivat myos vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydanta seka aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla

my0s haitallisia vaikutuksia hengitys- ja lisaantymisjarjestelmiin ja ne voivat aiheuttaa syopamuutoksia. Saastuneella maaperalla kasvavien

kasvien ja niistd saatavien tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa edelld mainittuja terveysvaikutuksia.

3. Sahko- ja elektroniikkalaiteromua saa luovuttaa vain valtuutettuihin kerdyspisteisiin, joista on luettelo kunkin kunnan verkkosivustolla.

4. Kotitalouksilla on tarkea rooli jatelaitteiden uudelleenkdytéon ja hyddyntdmisen, my6s kierrdtyksen, edistdmisessd. Kotitalouksilla on

myos keskeinen asema sahko- ja elektroniikkalaiteromun jatehuoltojarjestelmassa, koska ne voivat luovuttaa sahko- ja elektroniikkalaitteita

suoraan valtuutettuihin kerdyspisteisiin ja koska ne poistavat ei-toivotut sosiaaliset tavat, jotka johtavat laitteiden jattamiseen paikkoihin,
C € joita ei ole tarkoitettu téllaiseen tarkoitukseen.

Lisdksi Palauta sdhko- ja elektroniikkaromu toimituspaikalle. Kun jakelija toimittaa kotitalouksille tarkoitettuja laitteita ostajalle, jakelijan on

otettava kotitalouksilta kaytetyt laitteet maksutta takaisin niiden toimituspaikassa edellyttden, etta kaytetyt laitteet ovat samantyyppisia ja

toimivat samoilla toiminnoilla kuin toimitetut laitteet.

Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE-pussit) on sijoitettava asianmukaisiin astioihin yhdyskuntajatteen erilliskerdysté varten niiden

kuvauksen mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja havitettava erikseen kerdys- ja varastointilaitoksessa.

Al3 haviti laitetta yhdyskuntajateastiaan!!!!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai tehda reklamaation, ota yhteytté osoitteeseen ota yhteytta suoraan kuitin antaneeseen

jalleenmyyjaan.

Instrukcja obshugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA WAZNE
INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA PRZECZYTAJ UWAZNIE I ZACHOWAJ NA
PRZYSZE.OSC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugi i1 postgpowac wedtug wskazowek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub
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niewlasciwg jego obstugg.
2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac
do innych celéw, niezgodnych z jego przeznaczeniem.
3. Nalezy zachowa¢ szczegdlng ostroznos¢ podczas korzystania z
urzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci. Nie nalezy
dopuszcza¢ dzieci do zabawy urzadzeniem nie pozwol dzieciom ani
osobom nie zaznajomionym z urzadzeniem na jego uzytkowanie.
4. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolnos$ci
fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace
do$wiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie¢ to pod
nadzorem osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty
im udzielone wskazdéwki na temat bezpiecznego uzytkowania
urzadzenia 1 majg $wiadomos$¢ niebezpieczenstwa zwigzanego z
jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ si¢ sprzetem.
Czyszczenie 1 konserwacja urzgdzenia nie powinna by¢
wykonywana przez dzieci, chyba ze sag powyzej 8 roku zycia a
Czynnosci te s3 wykonywane pod nadzorem.
5. OSTRZEZENIE: Nie wolno pozostawia¢ wlaczonego urzadzenia
do gniazdka bez nadzoru.
6. OSTRZEZENIE: Przechowuj urzadzenie w miejscu
niedostepnym dla dzieci.
7. OSTRZEZENIE: Niewla$ciwe uzytkowanie urzadzenia, moze
by¢ skutkiem powstania obrazen, min. takich jak porazenie pragdem.
8. OSTRZEZENIE: Zawsze po zakonczeniu uzywania, wyjmij
wtyczke z gniazda zasilajgcego poprzez przytrzymanie gniazdka
reka. NIE ciggnac za sznur sieciowy.
9. OSTRZEZENIE: Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu
materialéw tatwopalnych.
10. OSTRZEZENIE: Przed czyszczeniem i myciem urzadzenia
nalezy wyjac¢ wtyczke przewodu zasilajacego z gniazdka.
11. OSTRZEZENIE: Nie zastaniaé otworéw wentylacyjnych w
obudowie urzadzenia innymi przedmiotami.
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12. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli
przewdd zasilajacy jest uszkodzony, to powinien on by¢
wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w celu
uniknigcia zagrozenia.

13. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie
lub inngj cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkoéw
atmosferycznych (deszczu, stofica, etc.) ani nie uzywaj w
warunkach podwyzszonej wilgotnosci.

14. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajagcym
lub jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny
sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia
samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie
oddaj do wlasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub
dokonania naprawy. Wszelkich napraw mogg dokonywac
wylacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo
wykonana naprawa moze spowodowac¢ powazne zagrozenie dla
uzytkownika.

15. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chtodnej stabilnej, rownej
powierzchni, z dala od nagrzewajacych si¢ urzadzen kuchennych
jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy, itp..

16. Przewdd zasilania nie moze zwisac poza krawedz stotu lub
dotyka¢ goracych powierzchni.

17. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest
zainstalowanie w obwodzie elektrycznym, urzadzenia
roznicowopragdowego (RCD) o znamionowym pradzie réznicowym
nie przekraczajagcym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrdci¢ si¢ do
specjalisty elektryka.

18. Urzadzenie mozna przeciera¢ wytacznie suchg szmatka. Nie
uzywaj wody ani ptynéw czyszczacych.

19. Urzadzenie nalezy przechowywa¢ w suchym pomieszczeniu.

Opis Urzadzenia:
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1. Wyswietlacz LCD 2. Moc 3. Menu
4. Ustawienia pamieci 5. OK / Start / Pauza 6. Poprzedni utwér / wstecz / lewo
7. D6t / Zmniejszenie gtosnosci 8. Nastepny utwor / nastepny wybdr / prawo 9. Gora / Zwiekszenie gtosnosci

10. Gniazdo USB 11. Gniazdo stuchawkowe 12. Gniazdo zasilania USB C 5V

Gdy urzadzenie zostanie uruchomione po raz pierwszy , system poprosi o skonfigurowanie jezyka i konfiguracji sieci .
Patrz ilustracja B strona 3.

. Uzyj klawiszy Goéra / Dot (9/7), aby wybra¢ jezyk. Potwierdz wybor, naciskajac przycisk [OK] (5).

. Wybierz Tak, aby nawigza¢ polaczenie z siecig. Patrz ilustracja C strona 3.

. Jesli odpowiesz ,,Tak”, wyswietlacz przejdzie do skanowania sieci bezprzewodowych i po chwili pojawi si¢ lista
dostepnych sieci bezprzewodowych .

. Uzyj klawiszy Gora / Dot (9/7), aby wprowadzi¢ cyfry/ litery. Gdy znajdziesz si¢ na literze, ktorej szukasz, nacisnij
PRAWO (8), aby przejs¢ do nastgpnego znaku. Gdy skonczysz wprowadzanie, naci$nij OK aby potwierdzié.
UWAGA: Po wybraniu ostatniego znaku hasta pozostan na ostatnim znaku przed wcisnigciem OK. Jezeli nacisniesz w
prawo przed zatwierdzeniem dodasz dodatkowy znak do hasta ktore tego znaku nie zawiera.

Mozesz nacisnaé Lewo , aby przej$¢ do poprzedniego znaku.

Menu glowne

W menu gtéwnym mozesz wybra¢ nastgpujace tryby: Radio internetowe, Radio lokalne, Konfiguracja, USB, Podcast,
Bluetooth.

Aby wybra¢ odpowiednig funkcje uzywaj przyciskdw Lewo, Prawo a nastepnie w celu zatwierdzenia przycisk OK.

Ustawienia
W Ustawieniach mozesz dokona¢ réznych ustawien systemu.

Ustawienia / Nazwa, Nazwy urzadzen
Aby zmieni¢ nazwe urzadzenia. Informacje systemie mozna réwniez wywota¢ tutaj.

Ustawienia / Korektor
Filtr dzwigku jest domyslnie ustawiony na ,,normalny”. Mozna go zmieni¢ na rozne filtry (jazz, rock, news, itp.), aby
uzyska¢ optymalny dzwigk.

Ustawienia / Sie¢
Zmienia ustawienia sieciowe zgodnie z opisem na stronie 9 w sekcji ,,Pierwsze uruchomienie”. Upewnij sig, ze
wlaczono opcje ,,Zachowaj potaczenie sieciowe” na wypadek problemoéw z potaczeniem z Internetem.

Ustawienia / Sciemniacz
Tutaj mozesz aktywowac tryb oszczgdzania energii i zmniejszy¢ lub zwigkszy¢ jasno$¢ wyswietlacza.

Ustawienia / Alarm

Istniejq trzy niezalezne alarmy dla funkcji alarmu: dwa alarmy z ustalonym ustawieniem czasu (np. 7:30h), ,,alarm
drzemki” lub ,,drzemka”.

Funkcja drzemki ustawiona z tego menu oznacza wiaczenie alarmu po uptywi¢ ustawionego czasu czyli 5 minut.
Mozesz kontrolowa¢ gtosnos¢ dla Budzika 1 i Budzika 2, a takze ustawi¢ czasy i powtorzenia (codziennie, co tydzien,
lub wybra¢ konkretne dni tygodnia w ktorych dany alarm ma si¢ zataczac) i wybra¢ dzwigki (zrodto: Brzeczyk,
melodia, radio internetowe ktora byta zapisana do ulubionych.).

Nalezy pamigtac, ze do niektorych dzwigkdw wymagane jest potaczenie internetowe.

Aby zatrzyma¢ funkcje¢ alarmu podczas dzialania alarmu naciskajac przycisk Zasilanie (2). Naci$nij dowolny przycisk
( oprocz przycisku Zasilania ) podczas alarmu, alarm drzemki zostanie wlaczony i automatycznie powtorzy si¢ po 5
minutach.
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Ustawienia / Ustawienia zasilania
Aby oszczedzaé energig, mozesz tutaj ustawié, kiedy urzadzenie ma przejs¢ w tryb czuwania.
Mozliwe interwaty to: Wyt. / 5 minut / 15 minut / 30 minut .

Ustawienia / Timer u$pienia
Aktywuje funkcj¢ uspienia. Tutaj mozesz ustawi¢ timer, kiedy urzadzenie powinno przetaczy¢ si¢ w tryb czuwania.
Mozliwe interwaty to: Wytaczony / 15 minut / 30 minut / 60 minut / 90 minut / 120 minut / 180 minut.

Ustawienia / Data i godzina
Dostep do ustawien daty i godziny oraz mozliwo$¢ ich zmiany sa mozliwe wylacznie wtedy, gdy urzadzenie jest
podtaczone do sieci.

Ustawienie Daty/Godziny

Wrhacz opcjg ,,automatyczng”, jesli cheesz, aby urzadzenie pobierato biezaca

czasu z Internetu (zalecane). Jesli Ustawienie ,, Autom . Data/Czas” jest wylaczone, w tym momencie mozesz rOwniez
recznie ustawié¢ datg i godzine.

Format czasu

Jesli wylaczysz te funkcje, czas bedzie wyswietlany w formacie 24-godzinnym lub 12 godzinny.

Data Okresla format, w jakim wyswietlana jest data.

Uwaga: GMT (+01:00) to domyslna strefa czasowa. Jesli jeste$ poza tg strefa czasows, mozesz rgcznie skorygowac
Czas.

Upewnij si¢, ze w ustawieniach, w sekcji Sie¢, aktywowano opcje¢ ,,Zachowaj potaczenie sieciowe” na wypadek gdyby
wystapily problemy z wyswietlaniem czasu.

Ustaw format daty:
Dostepne sa trzy opcje: RRRR/MM/DD, DD/MM/RRRR i MM/DD/RRRR, przy czym domys$lnym formatem jest
DD/MM/RRRR.

Ustawienia / Wyswietlanie czasu

Kolor wyswietlanego czasu mozna zmieni¢ na biaty, niebieski, zielony, pomaranczowy lub czerwony. Domyslnie
system ustawia kolor biaty.

Ustawienia / Pogoda

Ustaw lokalizacje.

Jednostka temperatury: Dostepne sa dwie funkcje wyswietlania: stopnie Celsjusza i Fahrenheita.

Pokazywanie w trybie czuwania: Mozesz wlaczy¢ lub wylaczy¢ te funkcje.

Ustawienia / Ustawienia odtwarzania

Ustawia liczbg odtworzen (wytaczone, powtarzane, losowe, pojedyncze powtorzenie) plikow audio za pomoca dyskow
flash USB.

Ustawienia / Jezyk
Mozesz wybieraé sposrod 18 dostgpnych jezykdéw menu: angielski
Niemiecki , Hiszpanski , francuski , Portugalski , Holandia , Wtoski , Pycknn , Finlandia , Szwecja , itd.

Ustawienia / Wznéw odtwarzanie po wlaczeniu
Jesli cheesz kontynuowaé odtwarzanie po wlaczeniu urzadzenia, ustaw to tutaj.

Ustawienia / Aktualizacja oprogramowania

Aby uaktualni¢ oprogramowanie urzadzenia, mozesz je zaktualizowac. Nalezy pamigtac, ze oprogramowanie musi
znajdowac si¢ na urzadzeniu pamigci masowej USB i1 musi to by¢ jedyny plik na no$niku pamigci masowej (foldery sa
rowniez uwazane za pliki).

Jesli producent zapewnia aktualizacj¢ oprogramowania dla urzadzenia, zostanie ona pobrana automatycznie, gdy tylko
urzadzenie bedzie miato potaczenie z Internetem. Otrzymasz powiadomienie, ze aktualizacja jest dostgpna. Potwierdz
instalacje, naciskajac przycisk [OK] przy odpowiednim wyborze.
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Ustawienia / Przywracanie ustawien fabrycznych
Wszystkie dane zapisane na urzadzeniu zostang usunigte, a urzadzenie zostanie przywrdocone do stanu fabrycznego.

Ustawienia / Ustawienia lokalnej stacji radiowej

Wybierz region, w ktorym mieszkasz lub z ktérego chcesz stucha¢ stacji radiowej. Zostang Ci pokazane lokalne stacje
FM i DAB, ktorych mozesz stucha¢ za posrednictwem radia internetowego. Wybierz stacje, naciskajac dtugo przycisk
[Preset] (4). Stacja zostanie nastepnie umieszczona na liscie ulubionych i bgdzie mozna ja pozniej fatwo ponownie
wywotac.

Tryb radia internetowego

Za pomocg ikony szybkiego wyboru radia internetowego mozesz wybiera¢ stacje i przywotywac swoje ulubione .
Lista wszystkich stacji radiowych. Wyszukaj samodzielnie kraj i stacje radiowe. Kategorie kanaléw to Worldwide
Top20, Genre, Country/Region i Recommendations.

Moje ulubione:

Lista zapisanych ulubionych. Mozesz uzyska¢ do nich dostep lub edytowac, np. przenies¢ lub usunac.

Aby zapisa¢ stacje, naci$nij i przytrzymaj przycisk [Preset] podczas odbioru stacji radiowej. Te samg stacj¢ mozna
zapisac tylko raz.

Stacja radiowa:
Lista wszystkich stacji radiowych. Wyszukaj samodzielnie kraj i stacje radiowe. Kategorie kanatow to Worldwide
Top20, Genre, Country/Region i Recommendations.

Radio do snu:
Wybdr roznych dzwigkow (ptaki, pianino, deszcz, spa, pokdj, fala, kotysanka, biaty szum) utatwiajacych zasniecie.

Ostatnio stuchane stacje:
Wyswietla do 10 ostatnio sluchanych stacji radiowych.

Tryb podcastu

Aby wybrac¢ stacj¢ podcastowa, postepuj zgodnie z instrukcjami podanymi ponize;j.
1. Uzyj klawiszy strzalek, aby wybra¢ Podcast.

2. Przy pierwszym uzyciu zobaczysz opcje, ktore pomoga Ci znalez¢ podcasty.
Mozesz znalez¢ rézne podcasty, korzystajac z roznych metod:

Popularne : Mozesz wybra¢ podcasty, ktorych stuchasz czgsto.

Moje ulubione : Zapisz swoje ulubione tutaj .

Historia: Wyswietl list¢ podcastow, ktorych stuchates do tej pory.

Przegladaj gatunki : Gatunek — wybierz podcasty w zaleznosci od ich tresci. Istnieje wiele gatunkow, np.:
odzywianie, rodzina, sport, technologia, wiadomosci itp.

Trendy : Odkryj wybrane tematy, ktore sa aktualnie omawiane.

Tryb USB

Urzadzenie ma port USB 2.0. Do tego portu mozna podiaczy¢ urzadzenia USB, takie jak urzadzenia pamigci masowej
(pamieci USB, dyski twarde). Urzadzenie obstuguje urzadzenia pamigci masowej w formacie FAT/FAT32/VFAT.

Po wybraniu trybu odtwarzania USB podtacz zewngtrzny dysk flash USB do portu USB z tytu urzadzenia.

Nacisnij OK, aby kontynuowa¢. Nawiguj za pomoca klawiszy strzatek na urzadzeniu, aby wybra¢ zadany folder w
pamigci USB. Potwierdz za pomoca [OK], aby wybra¢ zadany plik audio do odtworzenia. Podczas odtwarzania pliku
audio mozesz przej$¢ do nastgpnego lub poprzedniego utworu, naciskajac klawisze strzatek w prawo (nastgpny utwor)
lub w lewo (poprzedni utwor). Mozesz przej$¢ do widoku listy plikow, krétko naciskajac klawisz strzatki w lewo.

AirMusic (llustracja F strona 4) - aplikacja do sterowania urzadzeniem za pomocg smartfona
Dzigki aplikacji AirMusic mozesz sterowac urzadzeniem CR 1918 ze swojego smartfona. Przejdz do sklepu z
aplikacjami na swoim smartfonie i pobierz aplikacj¢ na swoj smartfon.

Wirtualny pilot zdalnego sterowania llustracja G strona 4
Za pomoca zaznaczonego elementu menu otwierasz wirtualny pilot. Pozwala to na sterowanie urzadzeniem tak, jak za
pomoca fizycznego pilota.

Tryb Bluetooth
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Uzyj klawiszy strzatek, aby wybra¢ tryb Bluetooth. Upewnij si¢, ze zadne inne urzadzenie nie jest juz podlaczone.
Laczenie z radiem poprzez Bluetooth.

Aktywuj Bluetooth rowniez na swoim smartfonie. Wybierz swoje radio z listy urzadzen.

Po podtaczeniu radia mozesz przesytaé¢ strumieniowo pliki audio przez Bluetooth. Mozesz kontrolowaé glosnos¢ za
pomoca radia, jak rowniez za pomoca podiaczonego urzadzenia Bluetooth.

Rozlacz Bluetooth
Aby rozlaczy¢ potaczenie Bluetooth, nacisnij i przytrzymaj przycisk [OK] przez 3 sekundy.

Dzigki trybowi Bluetooth mozliwe jest bezprzewodowe przesytanie muzyki ze smartfona lub tabletu przez Bluetooth
(zasieg 10 m, w zaleznosci od otoczenia).

Preset / Edytuj listg kanatow
Nacis$nij i przytrzymaj przycisk [Preset], aby zapisa¢ aktualnie odtwarzang stacj¢ jako ulubiona.
Jesli wybrana stacja zostata juz weze$niej zapisana, nie mozna jej zapisa¢ ponownie.

Dane techniczne:

Input voltage: DC5V (accessories : USB to type C cable)

Power consumption: : < 1W

Maximum supported USB memory capacity: 64G Supported

USB memory format: mp3

Bluetooth version: V 5.3

Transmitting frequency: 2.4GHz-2.4835GHz

BT channel emission power: Max. 6.31mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Polska niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie AD 1918 jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE. Pelny tekst deklaracji zgodnos$ci UE jest dostgpny pod nastgpujacym adresem internatowym:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf

W trosce o srodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 Ustawy z dnia 11
wrzesnia 2015 roku o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym informujemy o prawidfowym postepowaniu z odpadami zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego:
1. Zakazuje sie umieszczania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego tacznie z innymi odpadami — potwierdza to oznakowanie w
formie ,przekreslonego kosza”, nakazujace selektywne gromadzenie tego rodzaju odpaddw.
2. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne moga zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i czesci sktadowe, ktére po przedostaniu sie
do srodowiska mogg powodowac powazne zagrozenie dla zdrowia i zycia ludzi oraz organizmdéw zywych. Moga doprowadzi¢ do licznych
dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca,
oraz wywotac choroby skory. Substancje szkodliwe, mogg miec¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz
doprowadzi¢ do zmian nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich, moze grozi¢
w/w skutkami zdrowotnymi.
3. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywac wyfacznie do uprawnionych punktéw zbierania, ktérych lista powinna zosta¢
zawarta na stronie internetowej kazdego Urzedu Gminy.
4. Gospodarstwo domowe spetnia wazng role, w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu.
Petni réwniez kluczowa role w systemie zagospodarowania odpadéw zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego z uwagi na

c E mozliwosé ich bezposredniego przekazywania do uprawnionych punktéw zbierania oraz eliminacje niepozgdanych nawykéw spotecznych
skutkujacych pozostawianiem odpaddéw zuzytego sprzetu w miejscach do tego nieprzewidzianych.
Ponadto Oddaj zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor, dostarczajac nabywcy sprzet przeznaczony dla
gospodarstw domowych, obowigzany jest do nieodptatnego odbioru zuzytego sprzetu pochodzacego z gospodarstw domowych w miejscu
dostawy tego sprzetu, o ile zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju i petnit te same funkcje co sprzet dostarczony.
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej
zbidrki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jesli w urzadzeniu znajdujg sie baterie, nalezy je wyjac i osobno odda¢ do punktu
zbierania i sktadowania.
Urzadzenia nie wyrzuca¢ do pojemnika na odpady komunalne!!
Serwis W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac¢ sie bezposrednio ze
sprzedawca, ktéry wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)
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CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA ISTRUZIONI
IMPORTANTI PER UN USO SICURO LEGGERE
ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER RIFERIMENTO
FUTURO

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere le istruzioni per l'uso e
seguire le indicazioni in esse contenute. 11 produttore non ¢
responsabile dei danni causati da un uso dell'apparecchio non
conforme alla sua destinazione o da una manipolazione impropria.
2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non
utilizzare per altri scopi incompatibili con la sua destinazione d'uso.
3. Prestare particolare attenzione quando si utilizza I'apparecchio in
presenza di bambini. Non permettere ai bambini di giocare con
'apparecchio, né ai bambini o a chiunque non abbia familiarita con
I'apparecchio di utilizzarlo.

4. AVVERTENZA: Questa apparecchiatura puo essere utilizzata da
bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con capacita
fisiche, sensoriali o mentali limitate, o da persone prive di
esperienza o conoscenza dell'apparecchiatura, a condizione che cid
avvenga sotto la supervisione di una persona responsabile della loro
sicurezza o che siano state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro
dell'apparecchiatura e siano consapevoli dei pericoli associati al suo
utilizzo. 1 bambini non devono giocare con l'attrezzatura. La pulizia
e la manutenzione dell'attrezzatura non devono essere eseguite dai
bambini, a meno che non abbiano piu di 8 anni e 1'attivita sia svolta
sotto supervisione.

5. AVVERTENZA: Non lasciare I'apparecchio collegato alla presa
di corrente senza sorveglianza.

6. AVVERTENZA: Tenere I'apparecchio fuori dalla portata dei
bambini.

7. AVVERTENZA: 'uso improprio dell'apparecchio puo provocare
lesioni, come scosse elettriche.

8. AVVERTENZA: Dopo l'uso, rimuovere sempre la spina dalla
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presa di corrente tenendola con la mano. NON tirare il cavo di
alimentazione.
9. AVVERTENZA: Non utilizzare l'apparecchio in prossimita di
materiali inflammabili.
10. AVVERTENZA: scollegare il cavo di alimentazione dalla presa
di corrente prima di pulire e lavare I'apparecchio.
11. AVVERTENZA: Non coprire le aperture di ventilazione
dell'alloggiamento dell'apparecchio con altri oggetti.
12. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di
alimentazione. Se il cavo di alimentazione ¢ danneggiato, deve
essere sostituito da un centro di riparazione specializzato per evitare
pericoli.
13. Non immergere il cavo, la spina o I'intero apparecchio in acqua
o altri liquidi. Non esporre I'apparecchio alle condizioni
atmosferiche (pioggia, sole, ecc.) e non utilizzarlo in condizioni di
elevata umidita.
14. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione
danneggiato o se ¢ caduto o ¢ stato danneggiato in altro modo o non
funziona correttamente. Non riparare l'apparecchio da soli, poiché
esiste il rischio di scosse elettriche. Portare I'apparecchio
danneggiato presso un centro di assistenza competente per
I'ispezione o la riparazione. Le riparazioni possono essere effettuate
solo da centri di assistenza autorizzati. Una riparazione non corretta
puod comportare gravi rischi per l'utente.
15. Collocare I'apparecchio su una superficie fresca, stabile e piana,
lontano da apparecchi di cottura caldi come fornelli elettrici,
bruciatori a gas, ecc.
16. Il cavo di alimentazione non deve pendere dal bordo del tavolo
0 toccare superfici calde.
17. Per una maggiore protezione, si consiglia di installare nel
circuito elettrico un interruttore differenziale (RCD) con una
corrente residua nominale non superiore a 30 mA. A tale proposito,
si consiglia di rivolgersi a un elettricista specializzato.
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18. L'apparecchio puo essere pulito solo con un panno asciutto.
Non utilizzare acqua o liquidi per la pulizia.
19. Conservare I'apparecchio in un locale asciutto.

Descrizione dell'apparecchio:

1. Display LCD 2. Alimentazione 3. Menu

4, Impo.stazioni di 5. 0K / Awio / Pausa 6: Traccia precedente / Indietro /
memoria Sinistra

8. Traccia successiva / Selezione successiva /

7. Gil / Volume giu
/ g Destra

9. Su / Aumenta il volume

10. Presa USB 11. Presa per cuffie 12. Presa di alimentazione USB C 5V

Quando il dispositivo viene avviato per la prima volta, il sistema chiedera di configurare la lingua e la configurazione
di rete. Vedere l'illustrazione B a pagina 3.

. Utilizzare i tasti Su/ Giu (9/7) per selezionare la lingua. Confermare la selezione premendo [OK] (5).

. Selezionare Si per collegarsi alla rete. Vedere l'illustrazione C a pagina 3.

. Se si risponde "Si", il display inizia la scansione delle reti wireless e dopo un po' viene visualizzato un elenco delle
reti wireless disponibili.

. Utilizzare i tasti SU / GIU (9/7) per inserire numeri e lettere. Quando si trova la lettera desiderata, premere DESTRA
(8) per passare al carattere successivo. Al termine dell'inserimento, premere OK per confermare.

NOTA: quando si seleziona I'ultimo carattere della password, rimanere sull'ultimo carattere prima di premere OK. Se
si preme DESTRA prima di confermare, si aggiungera un carattere supplementare a una password che non contiene
quel carattere.

E possibile premere Sinistra per passare al carattere precedente.

Menu principale

Nel menu principale ¢ possibile selezionare le seguenti modalita: Radio Internet, Radio locale, Configurazione, USB,
Podcast, Bluetooth.

Utilizzare i pulsanti Sinistra e Destra per selezionare la funzione desiderata e il pulsante OK per confermare.

Impostazioni
In Impostazioni ¢ possibile effettuare diverse impostazioni di sistema.

Impostazioni / Nome, nomi dei dispositivi
Per modificare il nome del dispositivo. Qui ¢ possibile richiamare anche le informazioni sul sistema.

Impostazioni / Equalizzatore
11 filtro audio ¢ impostato di default su "normale". Puo essere modificato in diversi filtri (jazz, rock, news, ecc.) per
ottenere un suono ottimale.

Impostazioni / Rete
Modifica le impostazioni di rete come descritto a pagina 9 nella sezione "Operazioni preliminari”. Assicurarsi che
I'opzione "Mantieni la connessione di rete" sia attivata in caso di problemi con la connessione a Internet.

Impostazioni / Dimmer
Qui ¢ possibile attivare la modalita di risparmio energetico e ridurre o aumentare la luminosita del display.
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Impostazioni / Allarme

Per la funzione sveglia sono disponibili tre allarmi indipendenti: due allarmi con impostazione dell'ora fissa (ad es.
7:30), "allarme snooze" o "snooze".

La funzione snooze impostata da questo menu significa che I'allarme si attiva dopo un tempo prestabilito, ad esempio
5 minuti.

E possibile controllare il volume della Sveglia 1 e della Sveglia 2, nonché impostare gli orari e le ripetizioni
(giornaliere, settimanali o selezionare i giorni specifici della settimana in cui la sveglia deve suonare) e selezionare i
suoni (fonte: cicalino, melodia, radio Internet salvata nei preferiti).

Per alcuni suoni € necessaria una connessione a Internet.

Per interrompere la funzione di allarme mentre la sveglia ¢ in funzione, premere il pulsante di accensione (2). Se si
preme un pulsante qualsiasi (tranne quello di accensione) durante la sveglia, si attiva la funzione snooze che si ripete
automaticamente dopo 5 minuti.

Impostazioni / Impostazioni di alimentazione
Per risparmiare energia, ¢ possibile impostare qui quando si desidera che l'unita passi in modalita standby.
Gli intervalli possibili sono: Off. / 5 minuti / 15 minuti / 30 minuti .

Impostazioni / Timer di spegnimento
Attiva la funzione sleep. Qui ¢ possibile impostare un timer quando il dispositivo deve passare alla modalita standby.
Gli intervalli possibili sono: Off / 15 minuti / 30 minuti / 60 minuti / 90 minuti / 120 minuti / 180 minuti.

Impostazioni / Data e ora
E possibile accedere alle impostazioni di data e ora e modificarle solo quando il dispositivo ¢ collegato alla rete.

Impostazione data/ora

Attivare I'opzione "automatico” se si desidera che I'apparecchio scarichi la data e I'ora corrente

da Internet (opzione consigliata). Se I'opzione " Autom . Data/Ora" ¢ disattivata, & possibile impostare la data e l'ora
anche manualmente.

Formato dell'ora

Se si disattiva questa funzione, 'ora verra visualizzata nel formato 24 ore o 12 ore.

Data Determina il formato di visualizzazione della data.

Nota: GMT (+01:00) ¢ il fuso orario predefinito. Se si ¢ al di fuori di questo fuso orario, & possibile correggere
manualmente I'ora.

Assicurarsi che nelle impostazioni, alla voce Rete, sia attivata I'opzione "Mantieni connessione di rete" in caso di
problemi con la visualizzazione dell'ora.

Impostare il formato della data:
Sono disponibili tre opzioni: AAAA/MM/GG, GG/MM/AAAA e MM/GG/AAAA, con GG/MM/AAAA come
formato predefinito.

Impostazioni / Visualizzazione dell'ora

11 colore del display dell'ora puo essere cambiato in bianco, blu, verde, arancione o rosso. Per impostazione
predefinita, il sistema imposta il colore su bianco.

Impostazioni / Meteo

Impostare la posizione.

Unita di misura della temperatura: Sono disponibili due funzioni di visualizzazione: gradi Celsius e Fahrenheit.
Visualizzazione in modalita standby: ¢ possibile attivare o disattivare questa funzione.

Impostazioni / Impostazioni di riproduzione
Imposta il numero di riproduzioni (off, ripetizione, casuale, ripetizione singola) dei file audio utilizzando le unita flash
USB.

Impostazioni / Lingua
Scegliere tra le 18 lingue disponibili per il menu: inglese
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Tedesco, Spagnolo, Francese, Portoghese, Olandese, Italiano, Pycknn, Finlandia, Svezia, ecc.

Impostazioni / Riprendere la riproduzione dopo l'accensione
Se si desidera continuare la riproduzione dopo l'accensione del dispositivo, impostarla qui.

Impostazioni / Aggiornamento software

E possibile aggiornare il software del dispositivo per aggiornarlo. Tenere presente che il software deve trovarsi sul
dispositivo di memoria USB e deve essere I'unico file presente sul supporto di memoria (anche le cartelle sono
considerate file).

Se il produttore fornisce un aggiornamento software per il dispositivo, questo verra scaricato automaticamente non
appena il dispositivo avra una connessione a Internet. Si ricevera una notifica che segnala la disponibilita
dell'aggiornamento. Confermare l'installazione premendo il pulsante [OK] accanto alla selezione appropriata.

Impostazioni / Ripristino delle impostazioni di fabbrica
Tutti i dati memorizzati sul dispositivo verranno cancellati e il dispositivo verra ripristinato allo stato di fabbrica.

Impostazioni / Impostazioni della stazione radio locale

Selezionare la regione in cui si vive o da cui si desidera ascoltare una stazione radio. Verranno visualizzate le stazioni
FM e DAB locali che ¢ possibile ascoltare tramite la radio Internet. Selezionare una stazione premendo a lungo il
pulsante [Preset] (4). La stazione verra inserita nell'elenco dei preferiti e potra essere facilmente richiamata in seguito.
Modalita radio Internet

E possibile utilizzare l'icona di selezione rapida della radio Internet per selezionare le stazioni e richiamare i preferiti.
Elenco di tutte le stazioni radio. Cercate voi stessi il paese e le stazioni radio. Le categorie dei canali sono Top20
mondiale, Genere, Paese/Regione e Raccomandazioni.

I miei preferiti:

Un elenco dei preferiti salvati. E possibile accedervi o modificarli, ad esempio spostarli o eliminarli.

Per salvare una stazione, tenere premuto il pulsante [Preset] durante la ricezione di una stazione radio. La stessa
stazione puo essere salvata una sola volta.

Stazione radio:
Elenco di tutte le stazioni radio. Cercate voi stessi il Paese e le stazioni radio. Le categorie dei canali sono Top20
mondiale, Genere, Paese/Regione e Raccomandazioni.

Sleep Radio:
Una selezione di suoni diversi (uccelli, pianoforte, pioggia, spa, stanza, onda, ninna nanna, rumore bianco) per aiutarvi
ad addormentarvi.

Stazioni ascoltate di recente:
Visualizza fino a 10 stazioni radio ascoltate di recente.

Modalita Podcast

Per selezionare una stazione podcast, seguire le istruzioni riportate di seguito.

1. Utilizzare i tasti freccia per selezionare Podcast.

2. Al primo utilizzo, vengono visualizzate delle opzioni che aiutano a trovare i podcast.
E possibile trovare diversi podcast utilizzando metodi diversi:

Popolari: ¢ possibile selezionare i podcast che si ascoltano di frequente.

I miei preferiti: salvare qui i propri preferiti.

Cronologia : visualizza un elenco dei podcast ascoltati finora.

Sfogliare i generi: i generi permettono di selezionare i podcast in base al loro contenuto. Esistono molti generi, ad
esempio: alimentazione, famiglia, sport, tecnologia, notizie, ecc.

Tendenze : Scoprite gli argomenti selezionati di cui si parla attualmente.

Modalita USB

11 dispositivo ¢ dotato di una porta USB 2.0. A questa porta ¢ possibile collegare dispositivi USB come dispositivi di
archiviazione (chiavette USB, dischi rigidi). Il dispositivo supporta dispositivi di archiviazione in formato
FAT/FAT32/VFAT.

Quando si seleziona la modalita di riproduzione USB, collegare un'unita flash USB esterna alla porta USB sul retro
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dell'apparecchio.

Premere OK per continuare. Navigare con i tasti freccia dell'unita per selezionare la cartella desiderata sull'unita flash
USB. Confermare con [OK] per selezionare il file audio desiderato da riprodurre. Durante la riproduzione di un file
audio, ¢ possibile passare alla traccia successiva o precedente premendo i tasti freccia destra (traccia successiva) o
sinistra (traccia precedente). E possibile passare alla visualizzazione dell'elenco dei file premendo brevemente il tasto
freccia sinistra.

AirMusic (Illustrazione F pagina 4) - applicazione per il controllo del dispositivo con uno smartphone
Con l'applicazione AirMusic ¢ possibile controllare il CR 1918 dallo smartphone. Accedere all'app shop del proprio
smartphone e scaricare I'applicazione sullo smartphone.

Telecomando virtuale Illustrazione G pagina 4
Utilizzando la voce di menu evidenziata, si apre il telecomando virtuale. Questo consente di controllare il dispositivo
come se fosse un telecomando fisico.

Modalita Bluetooth

Utilizzare i tasti freccia per selezionare la modalita Bluetooth. Assicurarsi che nessun altro dispositivo sia gia
collegato.

Collegamento alla radio tramite Bluetooth.

Attivare il Bluetooth anche sullo smartphone. Selezionare la radio dall'elenco dei dispositivi.

Una volta collegata la radio, ¢ possibile eseguire lo streaming di file audio tramite Bluetooth. E possibile controllare il
volume sia con la radio che con il dispositivo Bluetooth collegato.

Disconnettere il Bluetooth
Per scollegare la connessione Bluetooth, tenere premuto il pulsante [OK] per 3 secondi.

Con la modalita Bluetooth, ¢ possibile trasferire musica in modalita wireless da uno smartphone o tablet tramite
Bluetooth (portata 10 m, a seconda dell'ambiente).

Preselezione / Modifica dell'elenco dei canali
Tenere premuto il pulsante [Preset] per salvare la stazione in riproduzione come preferita.
Se la stazione selezionata ¢ gia stata salvata in precedenza, non ¢ possibile salvarla nuovamente.

Dati tecnici:

Tensione d'ingresso: DC5V (accessori: cavo da USB a tipo C)

Consumo di energia: < 1IW

Capacita massima di memoria USB supportata: 64G supportati

Formato memoria USB: mp3

Versione Bluetooth: V 5.3

Frequenza di trasmissione: 2.4GHz-2.4835GHz

Potenza di emissione del canale BT: Max. 6.31mW

Con la presente Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsavia, Polonia dichiara che I'AD 1918 ¢ conforme alla
Direttiva 2014/53/UE. 1l testo completo della dichiarazione di conformita UE ¢ disponibile al seguente indirizzo
internet: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf

Per il bene dell'ambiente. Informazioni sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche Ai sensi dell'articolo 13, paragrafile 2,
della legge dell'11 settembre 2015 sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, desideriamo informarvi sulla corretta gestione
dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:

1. E vietato collocare i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche insieme ad altri rifiuti - cio & confermato dalla marcatura sotto
forma di "bidone barrato", che ordina la raccolta differenziata di questo tipo di rifiuti.

2. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche possono contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che, se rilasciati
nell'ambiente, possono costituire una seria minaccia per la salute e la vita delle persone e degli organismi viventi. Possono causare una
serie di problemi di salute, come disturbi alla vista, all'udito e al linguaggio, possono danneggiare i reni, il fegato e il cuore e causare
malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche avere effetti negativi sul sistema respiratorio e riproduttivo e portare a lesioni
cancerogene. |l consumo di piante che crescono su terreni contaminati e dei prodotti da esse derivati pud provocare i suddetti effetti sulla
salute.

3. I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche devono essere consegnati solo ai centri di raccolta autorizzati, il cui elenco
disponibile sul sito web di ciascun Comune.

4. La famiglia svolge un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio, dei rifiuti di apparecchiature.
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Svolge inoltre un ruolo chiave nel sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche grazie alla possibilita di
consegnare direttamente ai punti di raccolta autorizzati e di eliminare le abitudini sociali indesiderate che portano a lasciare i rifiuti di
apparecchiature in luoghi non destinati a tale scopo.

Inoltre, Restituire i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche nel luogo di consegna. Un distributore, quando fornisce
apparecchiature destinate ai nuclei familiari a un acquirente, & tenuto a ritirare gratuitamente le apparecchiature usate dai nuclei familiari
nel luogo di consegna di tali apparecchiature, a condizione che le apparecchiature usate siano dello stesso tipo e svolgano le stesse funzioni
di quelle fornite.

Gliimballaggi di cartone e i sacchetti di polietilene (PE) devono essere collocati negli appositi contenitori per la raccolta differenziata dei
rifiuti urbani in base alla loro descrizione. Se |'apparecchio é dotato di batterie, queste devono essere rimosse e smaltite separatamente in
un centro di raccolta e stoccaggio.

Non smaltire I'apparecchio nel contenitore dei rifiuti urbani!!!

Assistenza Se si desidera acquistare pezzi di ricambio o presentare un reclamo, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha
emesso lo scontrino.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSFORESKRIFTER VIKTIGA
ANVISNINGAR FOR SAKER ANVANDNING LAS NOGA
OCH SPARA FOR FRAMTIDA BRUK

1. Las igenom bruksanvisningen innan du anvinder apparaten och
folj anvisningarna i den. Tillverkaren ansvarar inte f6r skador som
orsakas av att apparaten anvands pa ett sédtt som inte
overensstimmer med dess avsedda anviandning eller av felaktig
hantering.
2. Apparaten ir endast avsedd for hushallsbruk. Anvénd den inte
for ndgot annat andamal som inte dr forenligt med dess avsedda
anvandning.
3. Var sarskilt forsiktig nar du anvander apparaten nér barn ar 1
nirheten. Lét inte barn leka med apparaten. Lat inte barn eller
personer som inte dr bekanta med apparaten anvianda den.
4. VARNING: Denna utrustning far anvdndas av barn over 8 ar och
personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férméga, eller
personer utan erfarenhet av eller kunskap om utrustningen, om
detta sker under dverinseende av en person som ansvarar for deras
sakerhet eller om de har fatt instruktioner om séker anvéndning av
utrustningen och dr medvetna om de faror som dr forknippade med
dess anviandning. Barn fér inte leka med utrustningen. Rengoring
och underhill av utrustningen far inte utforas av barn, savida de
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inte dr over 8 ar gamla och aktiviteten utfors under uppsikt.

5. VARNING: Ldamna inte apparaten inkopplad 1 ett vagguttag utan

uppsikt.

6. VARNING: Forvara apparaten utom riackhall for barn.

7. VARNING: Felaktig anvdndning av apparaten kan leda till

personskador, t.ex. elektriska stotar.

8. VARNING: Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget efter

anvandning genom att hélla i uttaget med handen. Dra INTE 1

nétsladden.

9. VARNING: Anvind inte apparaten 1 nirheten av brandfarliga

material.

10. VARNING: Dra ut nitsladden ur vdgguttaget innan du rengor

eller tvéttar apparaten.

11. VARNING: Téck inte 6ver ventilationsdppningarna i

apparatens holje med andra foremal.

12. Kontrollera regelbundet nétsladdens skick. Om nitsladden ar

skadad ska den bytas ut av en fackverkstad for att undvika fara.

13. Séank inte ner kabeln, kontakten eller hela enheten 1 vatten eller

nagon annan vitska. Utsétt inte apparaten for vader och vind (regn,

sol etc.) och anvind den inte 1 miljoer med forhojd luftfuktighet.

14. Anvand inte apparaten med en skadad néatsladd eller om den har

tappats eller pd annat sitt skadats eller inte fungerar som den ska.

Reparera inte apparaten sjilv, eftersom det finns risk for elektriska

stotar. Ldmna in den skadade apparaten till en behorig

serviceverkstad for inspektion eller reparation. Reparationer far

endast utforas av auktoriserade servicecenter. Felaktig reparation

kan innebdra en allvarlig risk for anvandaren.

15. Placera apparaten pa en sval, stabil och plan yta, inte 1 ndrheten

av heta matlagningsapparater som elspis, gasbrinnare etc.

16. Nitkabeln far inte hinga ut 6ver bordskanten eller vidrora heta

ytor.

17. For ytterligare skydd ar det lampligt att installera en

jordfelsbrytare (RCD) i den elektriska kretsen, med en nominell
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reststrom som inte dverstiger 30 mA. En behorig elektriker bor
radfrdgas 1 detta avseende.

18. Apparaten far endast torkas av med en torr trasa. Anvand inte
vatten eller rengdringsvitskor.

19. Forvara apparaten 1 ett torrt utrymme.

Beskrivning av enheten:

1. LCD-display 2. Stromforsorjning 3. Meny

4. Installningar for minne 5. OK / Start / Paus 6. Foregaende spar / Tillbaka / Vanster
7. Ner / Volym ned 8. Nasta spar / Nasta val / Hoger 9. Upp / Oka volymen

10. USB-uttag 11. Uttag for horlurar 12. USB C 5V stromuttag

Nar enheten startas upp for forsta gdngen kommer systemet att be dig att konfigurera spriak och nétverkskonfiguration.
Se illustration B pa sidan 3.

. Anvind upp-/nedknapparna (9/7) for att valja sprak. Bekrifta ditt val genom att trycka pa [OK] (5).

. Vilj Yes for att ansluta till ndtverket. Se illustration C sidan 3.

. Om du svarar "Yes" fortsitter displayen att soka efter tradlosa nétverk och efter en stund visas en lista Gver
tillgangliga tradlosa nétverk .

. Anvind UP/NED-knapparna (9/7) for att ange siffror/bokstéver. Nér du har kommit till den bokstav du soker trycker
du pa RIGHT (8) for att ga till nésta tecken. Nar du ér klar med inmatningen trycker du pa OK for att bekrifta.

OBS: Nir du har valt det sista tecknet i ditt 16senord ska du stanna kvar pé det sista tecknet innan du trycker pa OK.
Om du trycker p4 HOGER innan du bekriftar kommer du att ligga till ett extra tecken i ett 16senord som inte
innehaller det tecknet.

Du kan trycka pa Vénster for att ga till foregdende tecken.

Huvudmeny
I huvudmenyn kan du vélja foljande lagen: Internetradio, Lokalradio, Konfiguration, USB, Podcast, Bluetooth.
Anvind vénster- och hogerknapparna for att vilja onskad funktion och tryck sedan pd OK-knappen for att bekrifta.

Instéllningar
I Instdllningar kan du gora olika systeminstéllningar.

Instéllningar / Namn, Enhetsnamn
For att dndra enhetens namn. Har kan dven systeminformation hamtas.

Instéllningar / Equalizer

Ljudfiltret 4r som standard instéllt pa "normal". Det kan &ndras till olika filter (jazz, rock, nyheter etc.) for optimalt
ljud.

Instéllningar / Nétverk
Andrar ndtverksinstéllningarna enligt beskrivningen pa sidan 9 i avsnittet "Komma igang". Kontrollera att alternativet
"Behill néitverksanslutning" &r aktiverat om det skulle uppsté problem med Internetanslutningen.

Instéllningar / Dimmer
Har kan du aktivera energisparlaget och minska eller 6ka ljusstyrkan pa displayen.
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Instéllningar / Larm

Det finns tre oberoende larm for larmfunktionen: tvé larm med fast tidsinstéllning (t.ex. 7:30h), "snooze alarm" eller
"'snooze".

Snooze-funktionen som stills in fran denna meny innebér att larmet aktiveras efter en forinstélld tid, t.ex. 5 minuter.
Du kan reglera volymen for vickarklocka 1 och vickarklocka 2, stélla in tider och upprepningar (dagligen, veckovis
eller vilja vilka veckodagar som alarmet ska ljuda) och vilja ljud (kédlla: summer, melodi, internetradio som sparats
bland favoriterna).

Observera att en internetanslutning krivs for vissa ljud.

Om du vill stoppa larmfunktionen medan larmet 4r igang trycker du pé stromknappen (2). Om du trycker pa nagon
knapp (utom stromknappen) under larmet aktiveras snooze-larmet och upprepas automatiskt efter 5 minuter.

Instéllningar / Strominstéllningar
For att spara strom kan du hér stdlla in ndr du vill att enheten ska ga in i standby-ldge.
De méjliga intervallen dr: Av. /5 minuter / 15 minuter / 30 minuter .

Instéllningar / Insomningstimer
Aktiverar viloldgesfunktionen. Har kan du stélla in en timer for nir enheten ska véxla till standby-ldge.
Mojliga intervall dr: Av / 15 minuter / 30 minuter / 60 minuter / 90 minuter / 120 minuter / 180 minuter.

Instéllningar / Datum och tid
Datum- och tidsinstillningarna kan endast nds och dndras nér apparaten &r ansluten till nitverket.

Instéllning av datum/tid

Aktivera alternativet "automatiskt" om du vill att apparaten ska hdmta aktuellt datum

aktuell tid fran Internet (rekommenderas). Om alternativet " Autom . Datum/Tid" ar avaktiverat kan du aven stélla in
datum och tid manuellt hér.

Tidsformat

Om du avaktiverar den hdr funktionen visas tiden i 24-timmars- eller 12-timmarsformat.

Datum Bestdmmer i vilket format datumet ska visas.

Observera: GMT (+01:00) ér standardtidszonen. Om du befinner dig utanfor denna tidszon kan du korrigera tiden
manuellt.

Se till att alternativet "Behall ndtverksanslutningen" &r aktiverat i instdllningarna under Natverk, om det skulle uppsta
problem med tidsvisningen.

Stall in datumformat:
Tre alternativ finns tillgédngliga: YYYY/MM/DD, DD/MM/YYYY och MM/DD/YYYY, dir DD/MM/YYYY ér
standardformatet.

Instéllningar / Tidsvisning

Fargen pa tidsdisplayen kan éndras till vit, bla, gron, orange eller rod. Som standard stiller systemet in fargen pa vit.
Instdllningar / Vader

Stéll in plats.

Enhet for temperatur: Tva displayfunktioner finns tillgéngliga: grader Celsius och Fahrenheit.

Visning i standby-lage: Du kan aktivera eller avaktivera denna funktion.

Instdllningar / Instéllningar for uppspelning
Stiller in antalet uppspelningar (av, upprepning, slumpméssig, enstaka upprepning) av ljudfiler med USB-minnen.

Instéllningar / Sprak
Vilj bland 18 tillgéngliga menysprak: Engelska
Tyska , spanska , franska , portugisiska , nederlédndska , italienska , Pycknn , Finland , Sverige , etc.

Instéllningar / Ateruppta uppspelning efter paslagning
Om du vill fortsétta uppspelningen efter att du har slagit pa enheten stéller du in det hér.
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Instéllningar / Programuppdatering

Du kan uppdatera programvaran pa din enhet for att uppdatera den. Observera att programvaran maste finnas pd USB-
lagringsenheten och att den maste vara den enda filen pa lagringsmediet (mappar betraktas ocksé som filer).

Om tillverkaren tillhandahaller en programuppdatering for enheten laddas den ned automatiskt sa snart enheten har en
internetanslutning. Du kommer att fa ett meddelande om att uppdateringen ér tillgénglig. Bekrifta installationen
genom att trycka pa knappen [OK] bredvid det aktuella valet.

Instillningar / Aterstilla fabriksinstillningar
Alla data som finns lagrade pa enheten raderas och enheten &terstills till fabriksinstéllningarna.

Instéllningar / Instéllningar for lokal radiostation

Vilj den region dar du bor eller frén vilken du vill lyssna pa en radiostation. Du visas de lokala FM- och DAB-
stationer som du kan lyssna pa via Internetradio. Vilj en station genom att trycka ldnge pa knappen [Preset] (4).
Stationen ldggs dé in i favoritlistan och kan enkelt himtas fram vid ett senare tillfélle.

Laget Internetradio

Med snabbvalsikonen for internetradio kan du vélja stationer och hamta dina favoriter .

Lista 6ver alla radiostationer. Sok sjélv efter land och radiostationer. Kanalkategorierna &r Worldwide Top20, Genre,
Country/Region och Recommendations.

Mina favoriter:

En lista med sparade favoriter. Du kan komma at eller redigera dem, t.ex. flytta eller radera.

Spara en station genom att halla knappen [Preset] intryckt medan du tar emot en radiostation. Samma station kan bara
sparas en gang.

Radiostation:
Lista over alla radiostationer. Sok sjélv efter land och radiostationer. Kanalkategorier dr Worldwide Top20, Genre,
Land/Region och Rekommendationer.

Somn Radio:
Ett urval av olika ljud (faglar, piano, regn, spa, rum, vag, lullaby, vitt brus) som hjélper dig att somna.

Nyligen lyssnade pa stationer:
Visar upp till 10 nyligen lyssnade radiostationer.

Podcast-lage

Folj anvisningarna nedan for att vélja en podcast-station.

1. Anvénd piltangenterna for att vélja Podcast.

2. Forsta gangen du anvénder den visas alternativ som hjdlper dig att hitta podcaster.
Du kan hitta olika podcaster med olika metoder:

Populér : Du kan vilja de podcaster du lyssnar pa ofta.

Mina favoriter : Spara dina favoriter hér .

Historik : Visa en lista 6ver de podcasts som du har lyssnat pa hittills.

Bldddra bland genrer : Genre - vilj podcasts efter deras innehall. Det finns manga olika genrer, t.ex. ndring, familj,
sport, teknik, nyheter osv.

Trender : Upptick utvalda &mnen som diskuteras for narvarande.

USB-lage

Enheten har en USB 2.0-port. USB-enheter som t.ex. lagringsenheter (USB-minnen, harddiskar) kan anslutas till
denna port. Enheten stoder lagringsenheter i formatet FAT/FAT32/VFAT.

Nir USB-uppspelningsldge har valts ansluter du ett externt USB-minne till USB-porten pa enhetens baksida.

Tryck pad OK for att fortsitta. Navigera med enhetens piltangenter for att vdlja dnskad mapp pd USB-minnet. Bekrifta
med [OK] for att vélja 6nskad ljudfil att spela upp. Nar du spelar upp en ljudfil kan du hoppa till nista eller foregaende
spar genom att trycka pa hoger (nésta spar) eller vanster (foregaende spér) piltangent. Du kan véxla till fillistvyn
genom att trycka kort pé vénster piltangent.

AirMusic (lllustration F sidan 4) - applikation for styrning av enheten med en smartphone
Med AirMusic-appen kan du styra CR 1918 fran din smartphone. Ga till app-butiken pa din smartphone och ladda ner
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appen till din smartphone.

Virtuell fjarrkontroll Illustration G sidan 4
Med hjilp av det markerade menyalternativet oppnar du den virtuella fjérrkontrollen. Med den kan du styra enheten pa
samma sitt som med en fysisk fjarrkontroll.

Bluetooth-lige

Anvind piltangenterna for att vélja Bluetooth-lédge. Kontrollera att ingen annan enhet redan &r ansluten.

Ansluta till radion via Bluetooth.

Aktivera Bluetooth dven pa din smartphone. Vilj din radio i listan 6ver enheter.

Nar radion &r ansluten kan du strémma ljudfiler via Bluetooth. Du kan reglera volymen bade med radion och med den
anslutna Bluetooth-enheten.

Koppla bort Bluetooth
For att koppla bort Bluetooth-anslutningen, tryck och hall in [OK]-knappen i 3 sekunder.

Med Bluetooth-ldget kan du 6verfora musik tradlost fran en smartphone eller surfplatta via Bluetooth (rdckvidd 10 m,
beroende pa omgivningen).

Forinstéllning / redigering av kanallista
Hall [Preset]-knappen intryckt for att spara den station som spelas som favorit.
Om den valda stationen redan har sparats tidigare kan den inte sparas igen.

Tekniska data:

Ingdngsspanning: DC5V (tillbehor: USB till typ C-kabel)

Stromforbrukning: : < 1W

Maximal USB-minneskapacitet som stods: 64G stods

USB-minnesformat: mp3

Bluetooth-version: V 5.3

Sandningsfrekvens: 2,4GHz-2,4835GHz

BT-kanalens sindningseffekt: Max. 6.31mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Polen forklarar harmed att AD 1918 6verensstimmer med direktiv
2014/53/EU. Den fullstindiga texten till EU-forsdakran om 6verensstimmelse finns tillgénglig pa foljande
internetadress: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf

F6r miljéns skull. Information om avfall som utgérs av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning | enlighet med artikel 13.1 och
13.2 i lagen av den 11 september 2015 om avfall som utgdrs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter vill vi informera dig
om korrekt hantering av avfall som utgors av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter:
1. Det ar forbjudet att placera elektriskt och elektroniskt avfall tillsammans med annat avfall - detta bekréaftas genom markning i form av en
"6verkorsad soptunna", som bestaller den selektiva insamlingen av denna typ av avfall.
2. Elektrisk och elektronisk utrustning kan innehalla farliga @mnen, blandningar och komponenter som, nér de sldpps ut i miljén, kan utgéra
ett allvarligt hot mot ménniskors och levande organismers hélsa och liv. De kan leda till ménga hélsoproblem, t.ex. syn-, hérsel- och
talstérningar, och kan dven skada njurar, lever och hjarta samt orsaka hudsjukdomar. Skadliga &mnen kan ocksé ha negativa effekter pa
andningsorganen och fortplantningssystemet och leda till cancerskador. Konsumtion av véxter som véxer pa férorenad mark och av
produkter som framstéllts av dessa kan leda till ovanndamnda halsoeffekter.
3. Avfall som utgérs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter far endast lamnas till auktoriserade insamlingsstéllen, vars
férteckning ska finnas pa varje kommuns webbplats.
4. Hushallen spelar en viktig roll nar det géller att bidra till dteranvandning och atervinning, inklusive materialatervinning, av uttjant
utrustning. Det spelar ocksa en nyckelroll i systemet fér hantering av avfall som utgérs av eller innehaller elektrisk och elektronisk

c € utrustning, eftersom det ar mojligt att Iamna avfallet direkt till godkanda insamlingsstéllen och eliminera oénskade sociala vanor som
innebér att avfallet lamnas pa platser som inte ar avsedda for detta andamal.
Dessutom skall Aterlimna avfall som utgors av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning pa leveransplatsen. En distributor som
levererar utrustning avsedd for hushall till en képare &r skyldig att kostnadsfritt ta tillbaka uttjant utrustning frdn hushall pa den plats dar
utrustningen levererades, férutsatt att den uttjanta utrustningen ar av samma typ och har samma funktioner som den levererade
utrustningen.
Kartongférpackningar och pasar av polyeten (PE) ska laggas i lampliga behallare for separat insamling av kommunalt avfall i enlighet med
deras beskrivning. Om det finns batterier i apparaten maste de tas ur och lamnas in separat till en insamlings- och férvaringsanldggning.
Apparaten far inte kastas i den | la avfallsbehall
Service Om du vill képa reservdelar eller géra en reklamation, vanligen kontakta direkt den aterférsaljare som utfardat kvittot.

en!!!
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PnKkoBOACTBO 32 ynorpeba (BG)

OB YCJIOBHA 3A BE3OITACHOCT BAXKHA
NMHCTPYKIMUA 3A BE3OITACHA YIIOTPEBA ITPOYETETE
BHUMATEJIHO U1 3AITA3ETE 3A BbJAEIIA CITPABKA

1. ITpoyeTeTe MHCTPYKIMUTE 32 €KCIIOATALMS IPEIU Aa
M3M0JI3BAaTE ypeaa U Cla3BaiTe ChIbPIKAIIUTE CE B TAX yKa3aHUS.
[TpousBoAUTENSIT HE HOCH OTTOBOPHOCT 3a IIETH, TPUUYUHEHU OT
M3M0JI3BaHe Ha ypeaa He M0 NpeIHa3HaYeHUE WM OT HETIPABUITHO
OopaBeHEe C Hero.
2. YpenpT e mpeaHazHadeH caMo 3a JoMairaa ynorpebda. He ro
M3M0JI3BANTE 32 HUKAKBU JPYTH 11€JId, HEChbBMECTUMH C
MPEIHA3HAYEHUETO MY .
3. bbiere ocobeHo BHUMATETHHU, KOTAaTO U3I0JI3BATE ypeia, KoraTo
HaOKoJIO uMa fena. He nmo3BossiBaiiTe Ha Jienia 1a CH UTPasT C
ypelia He MO3BOJISIBANTE Ha €A WM Ha JIUIA, KOUTO HE ca
3al03HATH C ypeaa, Aa ro U3MoJI3Bar.
4. TIPEAYTIPEXXJIEHUE: To3u ypea Mmoxe aa ce Uu3moJi3Ba ot
Jiera Ha Bh3pacT Ha/l 8 TOJWHU U JIUIIA ¢ OTPAaHUYCHU (HU3HUECKH,
CETHUBHU WJIM YMCTBEHH CIIOCOOHOCTH, WJIU JIUIa O€3 ONUT WU
MO3HAHUS 32 ypeZa, ako TOBa C€ M3BBPILBA MO/ HA/130pa Ha JIMIIE,
OTTOBOPHO 32 TAXHATa 0€30MacHOCT, UM aKO Ca UM JIaJIeHU
MHCTPYKIMU 32 0€30MacHO M3IMOJI3BaHE HA ypea U ca 3all03HaTu ¢
OMAacCHOCTUTE, CBBP3aHU C U3MOI3BaHETO My. [leniata He TpsiOBa na
urpast ¢ ooopyaBaHero. [TouncTBaHeTo U NOAAPHKKATA HA
o0opyZBaHETO HE TPsAOBA J1a C€ M3BBPIIBAT OT JIEIa, OCBEH aKO T€
HE ca Ha BB3pacCT HaJ 8 TOJUHU U ICMHOCTTA HE CE U3BBPIIIBA 10T
HaJ130p.
5. ITPEAYIIPEXXIEHUE: He ocragsiite ypeaa, BKIIOYEH B
EJIEKTPUYECKU KOHTAKT, 0€3 HAJ30D.
6. [IPEAYIIPEXXJIEHUE: CoxpansiBaiite ypena Ha MsCTO,
HEJIOCTBITHO 32 JIelia.
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7. TPEAYIIPEXXIEHUE: HenpaBunnara ynotpeda Ha ypena
MO3Ke J1a JOBE/Ie 10 HapaHsIBaHUsl, KaTO HallpUMep TOKOB yaap.
8. IIPEAVIIPEX/IEHUME: Bunaru u3BaxxmaiTe 1merncena ot
CJIIEKTPUUCCKUS KOHTAKT CJIe/ ynoTpeOa, KaTo IbPKUTE KOHTAKTA C
pbka. HE nepnaiite 3a 3axpanBanus kaden.
9. MPEAYIIPEXJIEHUE: He nznon3eaiite ypeaa B 61130CT 10
3anajuMu MaTepUaIy.
10. ITPEAYITPEXXIEHUE: N3kmrodere 3axpaHBamius KaOei OT
KOHTAKTa, MPEu Ja MOYUCTBATE U MUETE Ypea.
11. TIPEAYIIPEXXKJIEHUE: He nmokpuBaiiTe BEeHTUIAITMOHHUTE
OTBOPH B KOpPITyCa Ha ypena ¢ Ipyry MpeIMETH.
12. Tlepuoau4Ho MpoOBEpSIBANTE CHCTOSHUETO HA 3aXpaHBaIUs
ka0en. AKo 3axpaHBaIIMT KaOe € MOBPE/IeH, TOi TpsaOBa 1a Obie
3aMEHEH OT CIIeUAIU3UpPaH CEPBU3, 3a Jia ce N30erHe OMmacHOCT.
13. He noransiite kabena, merncena uin su10TO YCTPOMCTBO BHB
BOJIa WJIK Jpyra TeuHocT. He u3znaraiite ypena Ha atMmochepHU
BIMSHUS (BT, CI'BHIIC U JP.) M HE TO U3I0JI3BAMTE B YCIIOBUS Ha
MOBUIIICHA BIAXKHOCT.
14. He u3non3BaiitTe ypeaa ¢ NOBPEJIEH 3axpaHBall Kaden Win ako €
O U3ITyCHAT WJIY 110 APYT HAYWH MOBPEJIEH, WU HE paboTh
npaBwiIHO. He peMoHTHpaliTe ypeaa caMu, Thi KaTo ChILIECTBYBA
PHUCK OT TOKOB yniap. OTHeceTe MOBPEACHUS ypell B KOMIIETCHTEH
CEpBU3EH LIEHTHP 3a MPOBEPKA UIU PEMOHT. Bcuuku peMoHTH
MOraT Jia C€ U3BbPIIBAT CaMO OT OTOPU3UPAHU CEPBU3HU IIEHTPOBE.
HenpaBuiHo U3BBPIICHUAT PEMOHT MOXKE J1a MPEICTABIISIBA
CEePHO3EH PUCK 3a MOTPEOUTEIIS.
15. TloctaBeTe ypena BbpXy XJIaJiHa, CTAOMIHA U PaBHA
MOBBPXHOCT, J1aJiey OT TOPEIIN TOTBAPCKHU ypeld, KaTO HAIIpUMeEp
eJICKTpUYecKa MevKa, ra3oBa ropeska u ap.
16. 3axpanBamnusaT kaben He TpsOBa Ja BUCH HaJl phOa Ha Macarta
WJIU Jia IOKOCBA TOpely MOBbPXHOCTH.
17. 3a nomrbaHUTENHA 3alIUTa € TPENOPHUYNTEITHO Ja MHCTAIupaTe
B CJIEKTPHUYECKATa BEpHUra yCTpoicTBo 3a octarbueH Tok (RCD) ¢
122



HOMHUHAJIEH OCTAaThuE€H TOK, KOUTO He Haasumansa 30 mA. B tazu
Bpb3Ka TpsAOBA J1a C€ KOHCYJATUPATE ChC CIEUATIUCT
EJIEKTPOTEXHUK.

18. YpensT Moxe na ce u30bpcBa caMo che cyxa kbpmna. He
M3TOI3BATE BOIA WM TIOYHCTBAIN TEYHOCTH.

19. CpxpaHsiBaiiTe ypeaa B CyX0 ITOMEIICHHUE.

Onucanue Ha ypena:

1. LCD gucnnei 2. 3axpaHBaHe 3. MeHio
4. HacTpoiKkuM Ha nameTTa 5. 0K/ Crapt/ Naysa 6. NpeauwHa necex / Hasag / Hansso

7. Hagony / HamanseaHe Ha 8. Cneapawa neceH / Cneggawa cenekumna / 9. Harope / YBennuyasaHe Ha cunata
3BYKa HapgscHo Ha 3ByKa

10. USB rHe3go 11. XKak 3a cnywanku 12. 3axpaHBawo rHe3ao0 USB C 5V

Korato ycTpoicTBOTO ce CTapTHpa 3a IbPBHU IIbT , CUCTEMATA 11ie BU IIOMOJIX Jia KOH(Urypupare e31ka U MpeKoBaTa
KoHOurypamus. Bikre mwioctpanms B crpanuma 3.

. M3non3Baiite kiaBuiuTe 3a yBennuaBaHe/HamaisiBane (9/7), 3a na usbdepere esuka. [lorbpaere uzdopa cu ¢
HaTuckane Ha Oyrona [OK] (5).

. N3bepere Yes ([la), 3a 1a ce cBbprkeTe ¢ MpexaTta. Binkre mmroctparmsara C crpanuna 3.

. Axo orrosopure ¢ "Jla", TUCIUIEST 1€ MPOIBIDKH [a CKaHUpa 3a OE3KUYHN MPEXKH H CIIE]T U3BECTHO BpeMe I1ie
BUJIUTE CIIUCHK C HATMIHATE OE3KUTHA MPEKH .

. MsnomsBaiite xmapumure HATOPE/HAJIOJIY (9/7), 3a na BeBenere udpu/Oyksu. KoraTo cre Ha ThpceHaTa OykBa,
natucuete [IPABUJIHO (8), 3a 1a npeMuHETE KBbM ClieBaIHs CUMBOJI. KOrato nmpuKio4YnuTe C BhBEXKIAHETO,
HatucHete OK, 3a 1a moTBbpIMTE.

3ABEJIEXXKA: Koraro cre n30pai mmocjieHAs. CHMBOJI Ha T1apojiaTa CH, OCTaHeTe Ha MOCIESIHIS CUMBOJ, NIPEIH J1a
natucuere OK. Ako HatucHere JISICHO, npeny aa noTBbpAnTe, 1ie 100aBUTE AOMBIHUTENICH CHMBOJI KbM Hapoa,
KOSITO HE CHIBPIKa TO3H CHMBOIL

MoskeTe 1a HATHCHETE HAJSBO, 32 J1a IPEMUHETE KbM IPEAULTHUS CHMBOIL.

OCHOBHO MEHIO

B riaBHOTO MeHIO MOJKeTe J1a n3bepere ciaefHuTe pexxumu: VHTepHeT paguo, MectHo paxno, Kondurypamus, USB,
TToaxact, Bluetooth.

V3nomn3Baiite OyTOHNTE HAJSIBO, HAJUICHO, 3a 1a n30epere jkelaHaTa (QyHKIMS, ce KoeTo HaTucHeTe OyToHa OK, 3a
J1a IOTBBP/UTE.

Hacrpoiiku
B mentoTo HacTpoliku MojkeTe J1a HanpaBUTE Pa3INdHU CHCTEMHH HACTPONKH.

Hactpoiiku / ime, ViMeHa Ha yctpoiicTBa
3a 1a IPOMEHUTE UMETO Ha YCTPOiCcTBOTO. TYK MOXKe J1a ce M3BHKA M CHCTEMHA HH(OpMaIus.

Hacrpoiiku / ExBanaiizep
ITo mozxpa3dupane 3ByKOBUAT QHITHDP € HACTpoeH Ha "HopMaineH". Toil Moxxe n1a Obe MPOMEHEH Ha pasiHIHu GUITPH
(1ka3, pOK, HOBUHHM U T.H.) 32 IOCTUT@HE Ha ONTHUMAJICH 3BYK.
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Hacrpoiiku / Mpexa
TIpomeHst MpexxOBUTE HACTPOHKH, KAKTO € ONICAHO Ha cTpaHHIa 9 B pa3jena "3amouBane”. YBepere ce, 4e ONIuITa
"3ama3BaHe Ha MpE)KOBaTa BPb3Ka'" € aKTHBUPAHa, B CIIy4ail 4e MMa MpoOJIeMH ¢ HHTEPHET BPb3KaTa.

Hacrpoiiku / umep
Tyk MOXeTe 1a aKTHBUPATE CHEProCIECTABALIMS PEKUM U 1a HAMAIUTE WIH YBEIUYHTE APKOCTTA HA JIUCILICS.

Hacrpoiiku / Anapma

DyHKIMsATA 3a ajJapMa pasmosiara ¢ TpU He3aBUCHMH aJlapMHU: JIB€ aJlapMU ¢ (PUKCHUPaHA HACTPOKa Ha BPEMETO (Harp.
7:30 u.), "anapma 3a oTnarane" wim "oTiaarase".

@ynkusTa "snooze" (oTiarase), 3aaaeHa OT TOBA MEHIO, 03HAYaBa, Y€ ajapMara ce akTHBHpA CJIE PEIBAPUTEITHO
3a/1aJICHO BPEME, Halp. 5 MUHYTH.

Moskere ia KOHTPOJIMPATe CHIIaTa Ha 3ByKa 3a AJlapMeH YacOBHUK 1 1 AnapMeH 9aCOBHHK 2, KAKTO U Jia 3a1aBaTe
YacoBETe M IIOBTOPEHUATA (€XKEIHEBHO, CEAMHUYHO YN Ja M30HUpaTe KOHKPETHH JHH OT CEIMHIATa, B KOUTO ajlapMaTa
TpsibBa Ja 3By4H) U jia M30upare 3ByUUTE (M3TOUHUK: 3yMep, MEIOAUS, HHTEPHET Pafiio, KOETO € 3ala3eHo B
H00UMHUTE).

Moutst, UMaiiTe IPeJBUI, Y€ 3a HAKOU 3BYLH € HE0OXOMMa HHTEPHET BPB3Ka.

3a Ja cripere pyHKUHMATA HA ajapMaTa, JOKaTo TS paboTH, HaTUCHeTe OyToHa 3a 3axpaHBaHe (2). HatucHere koito u
na e 6yToH ( ¢ M3KJIF0UeHHE Ha OyTOHA 3a 3aXpaHBaHE ) 10 BpeMe Ha ajlapMara, ajapMara 3a OT/JIaraHe Iie ce aKTHBHpa
U 1€ Ce IOBTOPH aBTOMATUYHO CJIe]] 5 MUHYTH.

Hacrpoiiku / Hactpoliku Ha 3aXxpaHBaHETO
3a 1a IeCTUTE eHeprus, MOXKeTe 1a 3aJafeTe TyK Kora HCKaTe yCTPOHCTBOTO 1a IPEMUHE B PEXKHUM Ha TOTOBHOCT.
Bb3MoxHUTE HHTEpBaU ca: V3kiroueHo. / S munytu / 15 munytn / 30 MUHYTH.

Hacrpoiiku / Taiimep 3a 3acruBaHe

AxtuBupa QyHKIusTa 32 3acruBane. Tyk MoxeTe 1a 3ajaeTe TaiiMep, KoraTto yCTpOHCTBOTO TPsOBa Ja IpeMHHE B
PEXHUM Ha FOTOBHOCT.

Br3moxauTe nHTEepBan ca: MskimrodeHo / 15 munytn / 30 munytr / 60 Munyty / 90 MunryTn / 120 MunytH / 180
MUHYTH.

Hacrpoiiku / Jlata u ac
JloCTBITBT 10 HACTPOMKHTE 3a J]aTa M 4ac ¥ TAXHATA IPOMSIHA Ca B3MOXKHH CaMO KOTaTO YCTPOHCTBOTO € CBBP3aHO
KBM MpeXara.

Hacrpoiika Ha naTa/gac

AxTHBHpaiiTe OnuusATa "aBTOMaTUYHO", aKO UCKATE YCTPOHUCTBOTO J1a M3TETJIS TEKyIaTa

BpEMe OT HHTEPHET (TIPENOpBUHNTENHO). AKO e m30paHa onmusATa " Autom. Date/Time" e 1eakTHBHpaHa, MOKETE CHIIO
TakKa J1a 3a/[ajieTe JaTara 1 4aca pbyHO B TO3H MOMEHT.

Dopmat Ha BpeMeTo

AKo eakTHBHpaTe Ta3H (yHKIIHS, BpeMeTo IIe ce oKa3Ba B 24-yacoB min 12-yacoB Gopmart.

Jara Onpenenst popmaTa, B KOWTO ce IOKa3Ba JaTaTa.

3abenexxka: GMT (+01:00) e yacoBara 30Ha 10 nopa3bupane. AKo ce HaMUpaTe U3BBH Ta3H 4acOoBa 30HA, MOXKETE
PBYHO J]a KOPHTHPATE BPEMETO.

VYBepere ce, 4e B HACTPOUKUTE, B paszies Mpexa, e aktuBupana ommusara "[logabpkane Ha MpexoBa Bpb3Ka', B
cly4aif ue ¥Ma ImpoOJIeMH ¢ ITOKa3BaHETO Ha BPEMETO.

3anaiite popmarta Ha raraTa:
Hannunu ca tpu onuu: ITTT/MM/ITTT, J/MM/TTIT u MM/JJUTTTT, kato JJ/MM/ITIT e ¢popmatsT 1o
nosipasoupaHe.

Hacrpoiiku / [TokazBane Ha BpeMeTo
I{BeThT Ha JUCIIIEs 32 BpEMETO MOXKe Ja ce IPOMEHH Ha OsUI, CHH, 3€JIeH, OpaHKeB WK uepBeH. 1o moapasoupane
cHCTEMATa 3a/1aBa OsUT LIBST.
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Hactpoiiku / Bpemero

3amaBaHe Ha MECTOIONIOXKEHHUE.

Enunnna 3a temneparypa: Hammanu ca aBe ¢yHKImu 3a mokassae: rpagycu 1o Llemsuit u @apenxair.
Jlucruieit B pexxnuM Ha TOTOBHOCT: MOXeTe J1a aKTHBUPATE MM ACaKTUBUPATE Ta3H (DyHKIIHS.

Hactpoiiku / Hactpoiiku 3a Bp3npon3BexkIaHe
HacrpoiiBa 6post Ha Bb3IPOU3BEXIAHUATA (M3KIIFOUEHO, TIOBTOPEHUE, IIPOM3BOIIHO, €IMHUYHO IIOBTOPEHUE) Ha
ayznuodaiinose, nsnomssamy USB ¢nam namern.

Hactpoiiku / E3uk
W36epere exuH ot 18-Te HANMYHK €3MKa Ha MEHIOTO: aHIJIMHCKA
Hemcku , HCTIAHCKY , PPEHCKH , HOPTYTAJICKU , HUACPIAHICKH , HTAIMAHCKH , TNKHH , ((JUHIIAHICKH , IBEICKH U JIP.

HaCTpOfIKPI / Bp300HOBsIBaHE Ha BB3MPOU3BEKIAHETO CJIE BKIIFOUYBAHE
Axo uckate Ja TPOABIDKUTE BB3IIPOU3BEKIAAHETO CJIIE BKIIFOUBAHE HA yCTpOﬁCTBOTO, 3azxai/'ITe TO TyK.

Hacrpoiiku / AkTyanu3zanus Ha codryepa

MoskeTe a akTyanusupaTe copTyepa Ha YCTPOICTBOTO CH, 3a Ja IO aKTyanusupaTe. Mo, UMaiiTe IpeaBuL, e
codryepbT TpsiOBa na ce Hamupa Ha USB ycTpoiCTBOTO 3a ChbXpaHEHHUE U J]a € €AUHCTBEHUAT (aiiil Ha HOCUTEIsS
(TarKuTe CHIIO CE CYMTAT 3a (aiiaoBe).

AKO IIPOU3BOIUTEIIAT IIPEOCTAaBH aKTyaJIH3alHs Ha COPTyepa 3a yCTPOHCTBOTO, T4 e Obje H3TEIJIeHa aBTOMaTHYHO,
BeJlHara oM YCTPOMCTBOTO UMa HHTEpHET Bpb3Ka. llle momydnre u3BecTue, 4ye akTyaau3alnusTa ¢ HaJudHa.
TToTBBpETE MHCTANMPAHETO, KaTo HaTucHeTe OyToHa [OK] 10 choTBETHUS U300D.

Hactpoiiku / BeacranossiBane Ha (haOpHIHHTE HACTPOUKH
Bcuuky 1aHHH, ChXPaHEHU B YCTPOMCTBOTO, 1ie O'bJaT H3TPUTH M YCTPOMCTBOTO e O'b/Ie Bb3CTAaHOBEHO BHB
(haObpuIHOTO CH CHCTOSIHUE.

Hactpoiiku / Hactpoiiku Ha MecTHaTa paJuoCTaHIHs

M36epere pernoHa, B KOMTO )KUBEETE MWIIM OT KOMTO MCKAaTe Aa ciymare paauoctanuus. [lle Bu Ob1aT mokasanu
mectHute FM 1 DAB cTaHumm, KonuTo MoXeTe Ja CylaTe Ype3 MHTepHET paauo. zdepeTe cTaHIMs, KaTO HATUCHETE
npoabJoKUTENHO OyToHa [Preset] (4). Crien ToBa cTaHIMsATA 1Ie ObJIC TOCTABEHA B CIIMCHKA C MPEANOYNTAHH U 1IE
MOJKe JIECHO J1a O'bJie H3BUKAHA IT0-KBCHO.

PexuM Ha UHTEpHET paguo

MoskeTe J1a M3MOI3BaTe MKOHATA 32 OBbP3 N300p Ha HHTEPHET Pajivo, 3a Ja N30HpaTe CTAHINH U J1a U3BHKBATe
JFOOMMHTE CH .

CruchbK Ha BCHYKY PafHOCTaHIUH. ThpceHe Ha ObpikaBaTa M paJUOCTaHIIMUTE caMocTosTenHo. Kateropuure Ha
kanasnmte ca: Ceerosen Ton20, JXKanp, JIppxaa/pernon u IIpenopsxm.

Mowure m100MMH:

CruchK Ha 3allaMeTeHUTe TIo0nMHu. MoxeTe 1a TOIydHTe JOCTBII IO TSX MM Ja TH pelakTHpaTe, HanpuMep 1a '
MIPEeMECTHTE HIIN H3TPHETE.

3a 1a 3amamMeTHTe CTaHIMs, HAaTUCHETE U 3a/iphkTe OyToHa [Preset], mokaro npuemare panuocranuus. Exqna u cbina
CTaHIMS MOXe J1a O'bJIe 3arlaMeTeHa CaMo BETHBXK.

PannocTtanmms:
CHuchK Ha BCHYKH paauocTaHiuy. ThpceHe Ha bpkaBata U paauocTaHuuute: ThpceTe caMu IbpikaBaTa u
pannocranimure. Kareropunre Ha kanaiure ca Worldwide Top20, Genre, Country/Region u Recommendations.

Sleep Radio:
3a jia 3acnuTe, MOXKeTe 1a H30epeTe pasIMyHU 3BYIH (MTHIHM, TIHAHO, TBXK, CTIa, CTasl, BhJIHA, TIPUCIHBHA NTECEeH, 05T
arym).

Hackopo ciyimasu cTaHIuu:
IMokasea 10 10 HacCKOPO CIIyLIAaHU PAUOCTAHIIIH.

PexxuM Ha mosikact
3a na u3bepere MoJAKaCT CTAHIMS, CIIEABAiTe MHCTPYKLUKUTE M0-10ITY.

125



1. Vi3non3Baiite KIaBUILKMTE ChC CTPENKH, 3a na u3bepere [loxkacr.

2. Ilpu IbPBOTO U3MOJI3BAHE 1€ BUAUTE OILIUK, KOUTO J]a BY IOMOTHAT JIa HAMEPUTE TOIKACTH.

MoxeTe 1a HaMEepHUTE PA3IMYHHU MMOJKACTH, KATO H3IONI3BATE Pa3IMYHA METOIH:

Tonynsipau : Moxxere n1a n3depere NOIKACTHTE, KOUTO CIYLIATE YECTO.

Mouwurte moOumu : 3anaszere JFOOMMUTE CU TTOJIKACTH TYK.

HUcropus : Tpernenaiite ciucbka ¢ MOJKACTOBETE, KOUTO CTE CIyILIAIM JJOCEra.

Ipernen Ha sxanpose : XKaHp - n36epeTe NOAKACTH CIIOPE TAXHOTO Chabpkanue. ChLUIECTBYBAT MHOTO JKaHPOBE,
HaIpHMep: XpaHeHe, CEMEHCTBO, CIIOPT, TEXHOJIOTHH, HOBUHH H JIp.

Tennentmu : OTKpuiiTe N30paHU TEMH, KOUTO € 00CHXKIAT B MOMEHTA.

Pexxum USB

VYerpotictBoro mma nopt USB 2.0. KM To3u mopT Morar 1a ce cBbp3Bat USB ycTpoiicTBa, KaTo HarmpuMep
ycrpoiicTsa 3a cexpanenre (USB nmamern, TBbpau quckoBe). Y CTPOHCTBOTO MOUIBPIKA YCTPOMCTBA 33 ChbXPaHEHHE
BbB opmat FAT/FAT32/VFAT.

Koraro e n36pan USB pexum Ha Bp31pon3BexaHe, cBbpxere BpHIIHO USB yerpoiictBo kbM USB nopra Ha 3agHaTa
CTpaHa Ha YCTPOHUCTBOTO.

Harucnere OK, 3a na npoxsikute. HaBurupaiite, kaTo H3moi3BaTe KIABUIINTE ChC CTPEIKU Ha YCTPOUCTBOTO, 3a 1a
n3bepere xenanara nanka Ha USB ¢uam yerpoiictsoto. [Toteepaere ¢ [OK], 3a na u3bepere xenanus ayanodaiin 3a
BB3Ipon3Bexaane. Korato Bp3nponsBexaate ayanodaiis, Moxere 1a IpeMHHETe KbM CIIe/IBaIlaTa WK IPEANIIHATA
ECEH, KaTO HATHCHETE KJIABHILIHNTE ChC CTPEJIKU Ha/UICHO (CIIe/BalIla IIECeH) MK HAISIBO (IIpeuinHa receH). Moxere
Jla IPEBKIIIOYHNTE KbM H3IJIe/la Ha CIIHCHKA ¢ (haiyIoBe, KaTo HAaTHCHETE 3a KPaTKO KJIABHUIIA ChC CTPEIIKA HAISBO.

AirMusic (mrroctparms F ctpanuiia 4) - nmpuiioxeHue 3a yrpasjieHne Ha YCTPOHCTBOTO ChC CMapThOH
C nomornra Ha nprtoxenrero AirMusic moxxere na ynpasmsisare CR 1918 or Bamms cmaprdon. Otuzere B
MaraspHa 3a MPHIOKEHHS Ha BalXst CMapT(OH U U3TErIeTe MPHIOKEHHETO Ha Balllksi CMapT(OH.

Bupryanso nucraniuonHo ynpasienne Mmoctpamus G crpannna 4
C nomoITa Ha MapKUPAHH €1€MEHT OT MEHIOTO OTBapsATe BUPTYaIHOTO AUCTAHIMOHHO yrpaBieHue. ToBa Bu
TI03BOJISIBA 1A YIIPABILSIBATE YCTPOMCTBOTO TaKa, KAKTO OMXTE IO HAaINPaBWIIM ¢ (PH3UYECKO AUCTAHIMOHHO YIIPaBICHHE.

Pesxxum Bluetooth

H3non3Baiite KIaBHIIMTE ChC CTPEIIKH, 3a Ja n3depere Bluetooth pexxum. YBepere ce, 4e Beue He € CBBP3aHO APYTO
YCTPOUCTBO.

Cesp3Bane ¢ paguoto upes Bluetooth.

Axrusupaiite Bluetooth n Ha cmaprdona cu. 36epere pasrioTo cH OT CIIHCHKA C YCTPONCTBA.

Crient kaTo panoTo € CBBP3aHO, MOXKETe Ja IpeaBate ayanodaiinose upes Bluetooth. Moxere fa koHTpompate
cuylaTa Ha 3ByKa KaKTO ¢ PajIMoTo, TakKa U Che cBbp3anoto Bluetooth yerpoiictso.

Wskirousane Ha Bluetooth
3a na npexbcuere Bluetooth Bpb3kara, Hatucuere u 3aapbxTe 6Gyrona [OK] 3a 3 cexynau.

B pexum Bluetooth e Bp3MoxHO Ge3knuHO IpexBbpIIsHE HA My3HKa OT cMapTdoH mwim Taber upe3 Bluetooth
(o6xBar 10 M, B 3aBHCHMOCT OT OKOJIHATA CPEIa).

TpenBapurenHo 3a1aBane/pejakTHpaHe Ha CIIMCHKA C KAaHAIN
Harucnere u 3anpmxre OyTona [Preset], 3a ma 3amasure TeKyImo Bp3MpOU3BEKIaHATA CTAHIINS KATO JIFOOMMA.
Axo n3bpaHaTa cTaHIMS Bede e OKla 3ariaMeTeHa IIPean TOBa, TS He MoXKe Jia ObJie 3araMeTeHa OTHOBO.

TexHu4ueckH JaHHH.

Bxomsio Hanpeskerne: DC5V (akcecoapu: kaben USB kM Trn C)

Koncymanus Ha eneprust: : < IW

Makcumanen nourbpskan kamanuter Ha USB mamerra: nomrspixa ce 64G

®opmar rva USB mamerra: mp3

Bluetooth sepcust: V 5.3

Yecrora Ha npenaBane: 2.4GHz-2.4835GHz

Emucrnonna momHoct Ha BT kanana: Makce. 6.31mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Bapiuasa, [lonra nexnapupa, ue AD 1918 e B crorBercTBre ¢ JupekTiBa
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2014/53/EC. ITpnaust texer Ha EC pexiaparmsira 3a CbOTBETCTBHE € JAOCTHIICH Ha CIICAHUS HHTEPHET aJpec:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf

B umeTo Ha oKo/HaTa cpeaa. MHbOpMauma 3a 0TNaabUY OT eN1eKTPUYECKO M eNeKTPOHHO o6opyaBaHe B cboTeeTCTBME C UneH 13,

naparpadu 1 v 2 ot 3akoHa ot 11 centemspu 2015 r. 33 OTNALbLMUTE OT ENEKTPUYECKO M eNEeKTPOHHO 060pysABaHe BUXme UcKanu Aa BU

MHPOpMMpame 3a NpaBUIHOTO GopaBeHe C OTNAAbLM OT eNEeKTPUYECKO 1 eNEeKTPOHHO obopyaBaHe:

1. 3abpaHABa ce NOCTaBAHETO Ha OTNAAbLIM OT e1eKTPUYECKO M eIeKTPOHHO 060py/ABaHe 3aeHO C APYrU OTNaZAbLM - TOBa Ce NOTBbPX/aBa

C MapKMpoBKa nog, popmarta Ha "3ayepKHaT KOHTelHep", KaTo ce HapeXXaa CeNeKTUBHO CbbMpaHe Ha TO3W BUA, OTNAABLM.

2. ENEeKTPUYECKOTO 1 eN1eKTPOHHOTO 060PYABaHE MOXKe [ja CbAbpiKa ONACHU BELLECTBA, CMECU U KOMMOHEHTH, KOUTO NPY U3MyCKaHe B

OKO/HATa cpeja MoraT A4a Npe/ACTaBAABaT CepUO3Ha 3annaxa 3a 34paBeTo U KMBOTA Ha XOpaTa U KUBUTE OpraHu3mu. Te moraT Aa foBeaaT

L0 MHOXeCTBO 3/paBOC/I0BHU NPOBAEMU, KATO HANPUMEP HapYLUEHUA Ha 3PEHMETO, C/IyXa W rOBOPA, a CblLo Taka MOraT Aa yBpeaaT

6b6peLuTe, YepHUA APO6 M CHPLETO U Aa NPUYMHAT KOXKHM 3a601ABaHNA. BpeaHUTE BelecTBa MoraT CbLUO Taka Aa MMAT He6AAronpUATHO

Bb3JeNCTBIE BbPXY AMXaTeNHATA U PenpoAyKTUBHATA CUCTEMA M i@ A0BEAAT A0 PaKoBK 06pasyBaHua. KOHCymaumaTa Ha pacTeHus,

pacTALLM BbPXY 3aMbPCEHU MOYBM, M HA NPOAYKTH, NONYHYEHM OT TAX, MOXKe Ja [0BeAe A0 ropecnomeHaTnTe epeKTn BbpXy 34paBeTo.

3. OTnafbumTe OT eNIEKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 060pyABaHe TpAGBa Aa ce NpeAasaT camo B OTOPU3MPaHU NYHKTOBE 3a CbBUpaHe, YniiTo

cnucbK TpabBa fa 6bae BKAOYEH Ha yebcaiiTa Ha BcAKa 06LWMHa.

4. [loMaKMHCTBOTO Urpae BaXkHa PONIA B 0NPUHACAHETO 3a NOBTOPHATa ynoTpeba 1 0non3oTBOPABAHETO, BKIIOYUTENHO PELUKAMPAHETO,

Ha 0TNafbyYHOTO 06opyABaHe. TO CbLO Taka Urpae KNlo4oBa POA B CUCTEMaTa 3a YpaBeHUe Ha OTNaAbLuTe OT eNeKTPUYECKO 1

€e1eKTPOHHO 06opy/BaHe NopaJy Bb3MOKHOCTTA 3a IMPEKTHO NpelaBaHe Ha OTOPU3MPaHUTE NYHKTOBE 3a CbBUPaHe U eNMMUHMpPaHe Ha
c € HeXeNaHUTe CoLManHU HaBnLM, BOAELLM A10 OCTaBAHE Ha OTNaAbLMTe OT 060py/BaHe Ha MecTa, KOUTO He Ca Mpe/JjHasHaYeH! 3a Takuea

uenu.

OcBeH TOBa, Bpblyaiite 0TNagbLUMTE OT €NEKTPUUECKO U eNEeKTPOHHO 060pyABaHe Ha MACTOTO Ha A0CTaBKa. IUCTPMBYTOPBT, KOMTO AOCTaBA

Ha Kynysaya obopy/gaHe, NpeAHa3Ha4YeHO 3a AOMaKWUHCTBATA, € A/TbXKeH Ja npuema o6paTHo 6e3nnaTHo oTnagbyHo o6opyasaHe oT

AOMaKMHCTBATa Ha MACTOTO HA A0OCTaBKa Ha TOBa 060py/ABaHe, NPy YCI0BME Ye U3MN0N3BAHOTO 060pY/ABaHE € OT ChLUMA TUM U U3MbAHABA

cbluuTe GYHKLMM KaTo AOCTaBEHOTO 060pyABaHe.

KapTtoHeHuTe onakosku 1 nonvetuneHosute (PE) Topbuyku TpabBa Aa ce NOCTaBAT B CbOTBETHWUTE KOHTEMHEPM 3a Pa3fenHo cbbupaHe Ha

6UTOBM OTNAAbLUM B CLOTBETCTBME C TAXHOTO ONMcaHue. AKO B ypesa uma 6atepuu, Te TpsabBa Aa ce U3BAAAT U [a Ce U3XBLPAAT Pa3AENHO B

CbOPbIKEHUE 33 CbBUPaHe U CbXpaHeHue.

He u3xsbpnaiite ypeaa B KoHTeiiHepa 3a 6uToBm otnagbum!!!

CepBU3 AKO KeNlaeTe Aa 3aKynuTe pesepBHM YacTU UM Aa NpeJABUTE peKnamaLus, Mona ce obbpHeTe JUPEKTHO KbM Tbproselia, KOTo e

u3aan Kacosata benexka.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER VIGTIGE
INSTRUKTIONER FOR SIKKER BRUG LAS OMHYGGELIGT
OG OPBEVAR TIL SENERE BRUG

1. Lees betjeningsvejledningen, for du tager apparatet i brug, og folg
anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader
forarsaget af brug af apparatet, der ikke er 1 overensstemmelse med
dets tilsigtede brug eller forkert handtering.

2. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke til
andre formal, der er uforenelige med den tilsigtede brug.

3. Ver sarlig forsigtig, ndr du bruger apparatet, nar der er bern i
nerheden. Lad ikke bern lege med apparatet. Lad ikke bern eller
andre, der ikke er fortrolige med apparatet, bruge det.
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4. ADVARSEL.: Dette udstyr kan bruges af barn over 8 ar og
personer med begranset fysisk, sensorisk eller mental kapacitet
eller personer uden erfaring eller kendskab til udstyret, hvis det sker
under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller
hvis de har faet instruktioner om sikker brug af udstyret og er klar
over de farer, der er forbundet med brugen af det. Born mé ikke
lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af udstyret ber
ikke udferes af bern, medmindre de er over 8 ér, og aktiviteten
udferes under opsyn.
5. ADVARSEL: Lad ikke apparatet veere tilsluttet en stikkontakt
uden opsyn.
6. ADVARSEL: Opbevar apparatet uden for berns rekkevidde.
7. ADVARSEL: Forkert brug af apparatet kan medfere skader som
f.eks. elektrisk sted.
8. ADVARSEL.: Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug ved
at holde 1 stikkontakten med hadnden. Traek IKKE i netledningen.
9. ADVARSEL: Brug ikke apparatet 1 neerheden af braendbare
materialer.
10. ADVARSEL: Trak stikket ud af stikkontakten for rengering og
vask af apparatet.
11. ADVARSEL.: Ventilationsabningerne i apparatets kabinet ma
ikke dekkes til med andre genstande.
12. Kontrollér jeevnligt netledningens tilstand. Hvis netledningen er
beskadiget, skal den udskiftes af et specialiseret vaerksted for at
undga fare.
13. Nedsank ikke ledningen, stikket eller hele enheden i vand eller
andre vesker. Udsat ikke apparatet for atmosfariske forhold (regn,
sol osv.), og brug det ikke under forhold med hgj luftfugtighed.
14. Brug ikke apparatet med en beskadiget netledning, eller hvis det
er blevet tabt eller pa anden made beskadiget eller ikke fungerer
korrekt. Reparer ikke selv apparatet, da der er risiko for elektrisk
stad. Bring det beskadigede apparat til et kompetent servicecenter
for inspektion eller reparation. Reparationer ma kun udferes af
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autoriserede servicecentre. Ukorrekt reparation kan udgere en
alvorlig risiko for brugeren.

15. Placer apparatet pa en kolig, stabil og plan overflade, vak fra
varme kogeapparater som f.eks. et elektrisk komfur, en gasbrander
0osv.

16. Netledningen ma ikke haenge ud over bordkanten eller rore ved
varme overflader.

17. For yderligere beskyttelse anbefales det at installere en
fejlstremsafbryder (RCD) i det elektriske kredsleb med en nominel
fejlstrom, der ikke overstiger 30 mA. En specialiseret elektriker ber
konsulteres i denne henseende.

18. Apparatet ma kun terres af med en tor klud. Brug ikke vand
eller rengeringsmidler.

19. Opbevar apparatet i et tort rum.

Beskrivelse af enheden:

1. LCD-display 2. Strgm 3. Menu

4. Hukommelsesindstillinger 5. OK / Start / Pause 6. Forrige nummer / Tilbage / Venstre
7. Ned / Lydstyrke ned 8. Naeste nummer / Naeste valg / Hojre 9. Op / @g lydstyrken

10. USB-stik 11. Stik til hovedtelefoner 12. USB C 5V strgmstik

Nar enheden startes op for forste gang, vil systemet bede dig om at konfigurere sprog og netvarkskonfiguration. Se
illustration B side 3.

. Brug op/ned-tasterne (9/7) til at vaelge sprog. Bekreaeft dit valg ved at trykke pa [OK] (5).

. Valg Yes for at oprette forbindelse til netverket. Se illustration C side 3.

. Hvis du svarer "Ja", fortsetter displayet med at scanne efter tradlese netvark, og efter et stykke tid vil du se en liste
over tilgengelige tradlese netvaerk .

. Brug OP/ NED-tasterne (9/7) til at indtaste tal/bogstaver. Nar du er ved det bogstav, du leder efter, skal du trykke pa
HOIRE (8) for at ga videre til naste tegn. Nar du er feerdig med at indtaste, skal du trykke pd OK for at bekraefte.
BEMZAZRK: Nér du har valgt det sidste tegn i din adgangskode, skal du blive pa det sidste tegn, for du trykker pa OK.
Hvis du trykker pd HOJRE, for du bekraefter, tilfojer du et ekstra tegn til en adgangskode, som ikke indeholder det
pageldende tegn.

Du kan trykke pa Venstre for at ga til det forrige tegn.

Hovedmenu
I hovedmenuen kan du vaelge folgende tilstande: Internetradio, Lokalradio, Konfiguration, USB, Podcast, Bluetooth.
Brug venstre- og hejreknapperne til at vaelge den enskede funktion, og tryk derefter pA OK-knappen for at bekraefte.
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Indstillinger
I Indstillinger kan du foretage forskellige systemindstillinger.

Indstillinger / Navn, Enhedsnavne
For at &endre enhedens navn. Systeminformation kan ogsa kaldes frem her.

Indstillinger / Equalizer
Lydfilteret er som standard indstillet til "normal". Det kan andres til forskellige filtre (jazz, rock, nyheder osv.) for at
fa optimal lyd.

Indstillinger / Netveerk
Zndrer netvaerksindstillingerne som beskrevet pa side 9 i afsnittet "Kom godt i gang". Serg for, at indstillingen "Bevar
netvarksforbindelse" er aktiveret, hvis der er problemer med internetforbindelsen.

Indstillinger / Dimmer
Her kan du aktivere den energibesparende tilstand og reducere eller age skeermens lysstyrke.

Indstillinger / Alarm

Der er tre uafhangige alarmer til alarmfunktionen: to alarmer med en fast tidsindstilling (f.eks. 7:30), "snooze alarm"
eller "snooze".

Snooze-funktionen, der indstilles i denne menu, betyder, at alarmen aktiveres efter en forudindstillet tid, f.eks. 5
minutter.

Du kan styre lydstyrken for Vaekkeur 1 og Vakkeur 2 samt indstille tidspunkter og gentagelser (dagligt, ugentligt eller
vaelge de specifikke ugedage, hvor alarmen skal lyde) og valge lydene (kilde: buzzer, melodi, internetradio, som er
gemt i favoritterne).

Bemeark, at nogle lyde kraever en internetforbindelse.

For at stoppe alarmfunktionen, mens alarmen kerer, skal du trykke pa teend/sluk-knappen (2). Tryk pa en hvilken som
helst knap (undtagen teend/sluk-knappen) under alarmen, sé aktiveres snooze-alarmen og gentages automatisk efter 5
minutter.

Indstillinger / Stremindstillinger
For at spare strom kan du her indstille, hvornar enheden skal ga i standbytilstand.
De mulige intervaller er: Fra. / 5 minutter / 15 minutter / 30 minutter .

Indstillinger / Sleep Timer
Aktiverer dvalefunktionen. Her kan du indstille en timer for, hvornér enheden skal skifte til standbytilstand.
Mulige intervaller er: Fra/ 15 minutter / 30 minutter / 60 minutter / 90 minutter / 120 minutter / 180 minutter.

Indstillinger / Dato og tid
Indstillingerne for dato og klokkeslat kan kun tilgds og @ndres, nar enheden er forbundet til netveerket.

Indstilling af dato/tid

Aktivér indstillingen "automatisk", hvis du vil have enheden til at downloade den aktuelle

tid fra internettet (anbefales). Hvis " Autom . Date/Time" er deaktiveret, kan du ogsé indstille dato og klokkeslet
manuelt pa dette tidspunkt.

Tidsformat

Hvis du deaktiverer denne funktion, vises tiden i 24-timers eller 12-timers format.

Dato Bestemmer det format, som datoen vises i.

Bemark: GMT (+01:00) er standardtidszonen. Hvis du befinder dig uden for denne tidszone, kan du korrigere tiden
manuelt.

Serg for, at indstillingen "Bevar netvarksforbindelsen" er aktiveret i indstillingerne under Netvark, hvis der er
problemer med tidsvisningen.

Indstil datoformatet:
Der er tre muligheder: YYYY/MM/DD, DD/MM/YYYY og MM/DD/YYYY, hvor DD/MM/YYYY er
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standardformatet.

Indstillinger / Tidsvisning

Farven pa tidsvisningen kan &ndres til hvid, bla, gren, orange eller red. Som standard indstiller systemet farven til
hvid.

Indstillinger / Vejr

Indstil placering.

Temperaturenhed: To displayfunktioner er tilgaengelige: grader Celsius og Fahrenheit.

Visning i standbytilstand: Du kan aktivere eller deaktivere denne funktion.

Indstillinger / Afspilningsindstillinger
Indstiller antallet af afspilninger (off, repeat, random, single repeat) af lydfiler ved hjalp af USB-flashdrev.

Indstillinger / Sprog
Vealg mellem 18 tilgaengelige menusprog: Engelsk
Tysk , spansk , fransk , portugisisk , hollandsk , italiensk , Pycknn , Finland , Sverige , osv.

Indstillinger / Genoptag afspilning efter teending
Hvis du vil fortseette afspilningen efter at have teendt for enheden, skal du indstille det her.

Indstillinger / Softwareopdatering

Du kan opdatere softwaren pé din enhed for at opdatere den. Bemeerk, at softwaren skal vere pd USB-lagerenheden,
og at den skal vaere den eneste fil pa lagringsmediet (mapper betragtes ogsé som filer).

Hvis producenten leverer en softwareopdatering til enheden, downloades den automatisk, sa snart enheden har
internetforbindelse. Du vil modtage en meddelelse om, at opdateringen er tilgaengelig. Bekreeft installationen ved at
trykke pa knappen [OK] ved siden af det relevante valg.

Indstillinger / Gendan fabriksindstillinger
Alle data, der er gemt pa enheden, slettes, og enheden gendannes til fabriksindstillingerne.

Indstillinger / Indstillinger for lokal radiostation

Velg den region, hvor du bor, eller hvorfra du vil lytte til en radiostation. Du fér vist de lokale FM- og DAB-stationer,
som du kan lytte til via internetradio. Vaelg en station ved at trykke leenge pa knappen [Preset] (4). Stationen placeres
derefter pa favoritlisten og kan nemt genkaldes senere.

Internetradio-tilstand

Du kan bruge ikonet for hurtigvalg af internetradio til at valge stationer og genkalde dine favoritter.

Liste over alle radiostationer. Seg selv efter land og radiostationer. Kanalkategorier er Worldwide Top20, Genre,
Land/Region og Anbefalinger.

Mine favoritter:

En liste over gemte favoritter. Du kan fa adgang til eller redigere dem, f.eks. flytte eller slette.

For at gemme en station skal du trykke pa [Preset]-knappen og holde den nede, mens du modtager en radiostation. Den
samme station kan kun gemmes én gang.

Radiostation:
Liste over alle radiostationer. Seg selv efter land og radiostationer. Kanalkategorier er Worldwide Top20, Genre,
Land/Region og Anbefalinger.

Sleep Radio:
Et udvalg af forskellige lyde (fugle, klaver, regn, spa, rum, belge, vuggevise, hvid stej), som hjelper dig med at falde i
sevn.

Nyligt aflyttede stationer:
Viser op til 10 nyligt aflyttede radiostationer.

Podcast-tilstand
Folg instruktionerne nedenfor for at vaelge en podcast-station.
1. Brug piletasterne til at veelge Podcast.
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2. Forste gang du bruger det, vil du se muligheder for at hjelpe dig med at finde podcasts.

Du kan finde forskellige podcasts ved hjalp af forskellige metoder:

Populer: Du kan valge de podcasts, du ofte lytter til.

Mine favoritter: Gem dine favoritter her.

Historik : Se en liste over de podcasts, du har lyttet til indtil nu.

Gennemse genrer : Genre - vaelg podcasts efter deres indhold. Der er mange genrer, f.eks. ernaring, familie, sport,
teknologi, nyheder osv.

Trends: Opdag udvalgte emner, der diskuteres i gjeblikket.

USB-tilstand

Enheden har en USB 2.0-port. USB-enheder som f.eks. lagringsenheder (USB-hukommelsesnogler, harddiske) kan
sluttes til denne port. Enheden understetter lagringsenheder i FAT/FAT32/VFAT-format.

Nar USB-afspilningstilstand er valgt, skal du tilslutte et eksternt USB-flashdrev til USB-porten pa bagsiden af
enheden.

Tryk pa OK for at fortsaette. Naviger med piletasterne pa enheden for at velge den enskede mappe pa USB-
flashdrevet. Bekraeft med [OK] for at veelge den enskede lydfil, der skal afspilles. Nar du afspiller en lydfil, kan du
springe til naeste eller forrige spor ved at trykke pé piletasterne til hajre (neeste spor) eller venstre (forrige spor). Du
kan skifte til fillistevisning ved at trykke kortvarigt pa venstre piletast.

AirMusic (Illustration F side 4) - applikation til styring af enheden med en smartphone
Med AirMusic-appen kan du styre CR 1918 fra din smartphone. G4 til app-butikken pa din smartphone, og download
appen til din smartphone.

Virtuel fijernbetjening lllustration G side 4
Ved hjelp af det fremhavede menupunkt abner du den virtuelle fjernbetjening. Hermed kan du styre enheden, som du
ville gare med en fysisk fjernbetjening.

Bluetooth-tilstand

Brug piletasterne til at vaelge Bluetooth-tilstand. Serg for, at ingen anden enhed allerede er tilsluttet.

Tilslutning til radioen via Bluetooth.

Aktivér ogsa Bluetooth pa din smartphone. Veelg din radio pé listen over enheder.

Nar radioen er tilsluttet, kan du streame lydfiler via Bluetooth. Du kan styre lydstyrken bade med radioen og med den
tilsluttede Bluetooth-enhed.

Afbryd forbindelsen til Bluetooth
For at afbryde Bluetooth-forbindelsen skal du trykke pa [OK]-knappen og holde den nede i 3 sekunder.

Med Bluetooth-tilstand er det muligt at overfore musik tradlest fra en smartphone eller tablet via Bluetooth
(reekkevidde 10 m, afthaengigt af omgivelserne).

Forudindstilling/redigering af kanalliste
Tryk og hold [Preset]-knappen nede for at gemme den station, der afspilles i gjeblikket, som favorit.
Hvis den valgte station allerede er blevet gemt tidligere, kan den ikke gemmes igen.

Tekniske data:

Indgangsspaending: DC5V (tilbehor: USB til type C-kabel)

Stremforbrug: : < 1IW

Maksimal understettet USB-hukommelseskapacitet: 64G understottet

USB-hukommelsesformat: mp3

Bluetooth-version: V 5.3

Overforselsfrekvens: 2,4 GHz-2,4835 GHz

BT-kanalens emissionseffekt: Maks. 6.31mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Polen erklerer hermed, at AD 1918 er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU. Den fulde tekst til EU-overensstemmelseserkleringen er tilgeengelig pa folgende internetadresse:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf
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For miljgets skyld. Oplysninger om affald af elektrisk og elektronisk udstyr | henhold til artikel 13, stk. 1 og 2, i loven af 11. september
2015 om affald af elektrisk og elektronisk udstyr vil vi gerne informere dig om korrekt handtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr:
1. Det er forbudt at placere affald af elektrisk og elektronisk udstyr sammen med andet affald - dette bekreeftes af maerkning i form af en
"overstreget skraldespand", der beordrer selektiv indsamling af denne type affald.

2. Elektrisk og elektronisk udstyr kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som kan udggre en alvorlig trussel mod
menneskers og levende organismers sundhed og liv, nar de slippes ud i miljget. De kan fgre til en raeekke sundhedsproblemer, f.eks. syns-,
hgre- og taleforstyrrelser, og de kan ogsa skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsé have negative
virkninger pa andedraets- og forplantningssystemet og fgre til kraeftsygdomme. Indtagelse af planter, der vokser pé forurenet jord, og af de
produkter, der stammer fra dem, kan resultere i de ovennaevnte sundhedseffekter.

3. Affald af elektrisk og elektronisk udstyr bgr kun afleveres til autoriserede indsamlingssteder, som der findes en liste over pa hver
kommunes hjemmeside.

4. Husholdningen spiller en vigtig rolle i forhold til at bidrage til genbrug og genvinding, herunder genanvendelse, af udtjent udstyr. Den
spiller ogsa en central rolle i systemet til handtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr pa grund af muligheden for direkte aflevering
til autoriserede indsamlingssteder og eliminering af ugnskede sociale vaner, der resulterer i at efterlade affaldsudstyr pa steder, der ikke er
beregnet til sddanne formal.

Desuden Returner affald af elektrisk og elektronisk udstyr pa leveringsstedet. En distributgr, der leverer udstyr til husholdninger til en
kgber, er forpligtet til gratis at tage brugt udstyr fra husholdninger tilbage pa leveringsstedet for dette udstyr, forudsat at det brugte udstyr
er af samme type og har samme funktioner som det leverede udstyr.

Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal anbringes i de relevante containere til separat indsamling af kommunalt affald i henhold til
deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de fjernes og bortskaffes separat pa et indsamlings- og opbevaringsanlaeg.

Apparatet ma ikke bor iden| ale affaldsc iner!!!
Service Hvis du gnsker at kgbe reservedele eller ggre et krav gaeldende, skal du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen,
direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY DOLEZITE
POKYNY PRE BEZPECNE POUZIVANIE POZORNE SI ICH
PRECITAJTE A USCHOVAIJTE PRE BUDUCE POUZITIE

1. Pred pouzitim spotrebica si precitajte navod na obsluhu a
dodrziavajte pokyny v iom uvedené. Vyrobca nezodpoveda za
Skody spOsobené pouZivanim spotrebica v rozpore s jeho urenim
alebo nespravnou manipulaciou.
2. Spotrebi€ je ureny len na pouzitie v domacnosti. NepouZivajte
ho na iné ucely nezlucitel'né s jeho urc¢enim.
3. Pri pouZzivani spotrebica v pritomnosti deti dbajte na zvysSena
opatrnost’. Nedovol'te detom, aby sa so spotrebi¢om hrali
nedovolte, aby ho pouzivali deti alebo osoby, ktoré nie su so
spotrebiCcom oboznamené.
4. UPOZORNENIE: Toto zariadenie mdzu pouzivat’ deti starSie
ako 8 rokov a osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
duSevnymi schopnost’ami alebo osoby bez skuisenosti alebo znalosti
zariadenia, ak tak robia pod dohl'adom osoby zodpovednej za ich
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bezpecnost alebo ak dostali pokyny o bezpe¢nom pouzivani
zariadenia a su si vedomé nebezpecenstiev spojenych s jeho
pouzivanim. Deti by sa so zariadenim nemali hrat’. Cistenie a
udrzbu zariadenia by nemali vykonévat’ deti, pokial’ nemaju viac
ako 8 rokov a ¢innost’ nevykonavaju pod dohl'adom.
5. VAROVANIE: Nenechavajte zariadenie zapojené do zasuvky
bez dozoru.
6. VAROVANIE: Udrzujte spotrebi¢ mimo dosahu deti.
7. VAROVANIE: Nespravne pouzivanie spotrebica, moze mat’ za
nasledok zranenia, napriklad uraz elektrickym prudom.
8. VAROVANIE: Po pouZiti spotrebi¢a vzdy vytiahnite zastréku zo
zasuvky tak, ze zadsuvku pridrzite rukou. NESMIETE tahat’ za
sietovl Snuru.
9. VAROVANIE: Spotrebi¢ nepouZzivajte v blizkosti horl'avych
materidlov.
10. VAROVANIE: Pred ¢istenim a umyvanim spotrebic¢a odpojte
sietovu Snuru zo zasuvky.
11. VAROVANIE: Nezakryvajte vetracie otvory v kryte spotrebica
inymi predmetmi.
12. Pravidelne kontrolujte stav napdjacieho kabla. Ak je napéjaci
kabel poskodeny, mal by ho vymenit’ odborny servis, aby sa
predislo nebezpecenstvu.
13. Kabel, zastrcku ani cely pristroj neponarajte do vody ani do inej
kvapaliny. Spotrebi¢ nevystavujte poveternostnym vplyvom (dazd’,
slnko atd’.) ani ho nepouzivajte v podmienkach zvysSenej vlhkosti.
14. NepouZzivajte spotrebi¢ s poSkodenym napdjacim kablom alebo
ak bol spadnuty alebo inak poSkodeny alebo nefunguje spravne.
Spotrebi¢ neopravujte sami, pretoze hrozi nebezpecenstvo tirazu
elektrickym pradom. Poskodeny spotrebi¢ odneste na kontrolu
alebo opravu do prislusného servisného strediska. Akékol'vek
opravy mozu vykondvat’ len autorizované servisné strediska.
Neodborné oprava moze predstavovat’ vazne riziko pre
pouZivatela.
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15. Spotrebi¢ umiestnite na chladny stabilny, rovny povrch, mimo
horacich varnych spotrebicov, ako je elektricky sporak, plynovy
horak a pod.

16. Nap4jaci kabel nesmie visiet’ cez okraj stola ani sa dotykat’
horucich povrchov.

17. Na dodato¢nt ochranu sa odporuca nainstalovat’ do
elektrického obvodu pradovy chrani¢ (RCD) s menovitym
zvySkovym prudom nepresahujucim 30 mA. V tejto suvislosti sa
porad’te s odbornym elektrikarom.

18. Spotrebi¢ sa smie utierat’ len suchou handrickou. NepouZivajte
vodu ani Cistiace kvapaliny.

19. Spotrebi¢ skladujte v suchej miestnosti.

Popis zariadenia:

1. LCD displej 2. Napajanie 3. Menu
4. Nastavenia pamate 5. OK / Start / Pauza 6. Predchéddzajuca skladba / Spat / Viavo
7. Nadol / Znizenie hlasitosti 8. Dalsia skladba / Dalsi vyber / Vpravo 9. Nahor / Zvy3enie hlasitosti

10. Zasuvka USB 11. Zasuvka pre sluchadla 12. Napajacia zasuvka USB C 5V

Pri prvom spusteni zariadenia vas systém poziada o konfiguraciu jazyka a siet'ovej konfiguracie. Pozrite si obrazok B
na strane 3.

. Pomocou tlacidiel nahor / nadol (9/7) vyberte jazyk. Vyber potvrd'te stlacenim tlacidla [OK] (5).

. Ak sa cheete pripojit’ k sieti, vyberte moznost’ Yes (Ano). Pozrite si ilustraciu C na strane 3.

. Ak odpoviete "Ano", na displeji sa spusti vyhladavanie bezdrotovych sieti a po chvili sa zobrazi zoznam dostupnych
bezdrétovych sieti .

. Pomocou tla¢idiel HORE / DOLE (9/7) zadajte ¢isla/pismena. Ked’ ste na hl'adanom pismene, stla¢enim tlacidla
VPRAVO (8) prejdete na d’alsi znak. Po dokonéeni zadavania stlacte tlaidlo OK na potvrdenie.

POZNAMKA: Ked’ ste vybrali posledny znak hesla, pred stlatenim tlagidla OK zostafite na poslednom znaku. Ak
pred potvrdenim stlacite tlacidlo RIGHT, pridate d’alsi znak do hesla, ktoré tento znak neobsahuje.

Stlac¢enim tlacidla VEAVO mozete prejst’ na predchadzajuci znak.

Hlavna ponuka

V hlavnej ponuke mozete vybrat’ nasledujice rezimy: Internetové radio, Miestne radio, Konfiguracia, USB, Podcast,
Bluetooth.

Pomocou tlac¢idiel VI'avo, Vpravo vyberte pozadovanu funkciu a potom ju potvrd’te tla¢idlom OK.

Nastavenia
V casti Nastavenia mozete vykonat’ rézne systémové nastavenia.

Nastavenia / Nazov, Nazvy zariadeni
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Zmena nazvu zariadenia. Tu je mozné vyvolat’ aj systémové informacie.

Nastavenia / Ekvalizér
Zvukovy filter je predvolene nastaveny na "normalny". Pre optimalny zvuk ho mozete zmenit’ na rozne filtre (jazz,
rock, spravy atd’.).

Nastavenia / Siet
Zmeni nastavenia siete, ako je popisané na strane 9 v Casti "Zaciname". Uistite sa, Ze je zapnuta moznost’ "Zachovat’
siet'ové pripojenie” pre pripad problémov s internetovym pripojenim.

Nastavenia / Stmievac
Tu mdZete aktivovat’ rezim Uspory energie a znizit’ alebo zvysit’ jas displeja.

Nastavenia / Alarm

Pre funkciu budika st k dispozicii tri nezavislé alarmy: dva alarmy s pevnym nastavenim ¢asu (napr. 7:30 h), "snooze
alarm" alebo "snooze".

Funkcia snooze nastavena v tomto menu znamena, ze budik sa aktivuje po uplynuti vopred nastaveného ¢asu, t. j. po 5
minttach.

Mozete ovladat’ hlasitost’ budika 1 a budika 2, ako aj nastavit’ Casy a opakovania (denne, tyzdenne alebo vybrat’
konkrétne dni v tyzdni, v ktorych ma budik zniet’) a vybrat’ zvuky (zdroj: bzuciak, melodia, internetové radio, ktoré
bolo ulozené do oblibenych poloziek.)

Upozoriiujeme, Ze pre niektoré zvuky je potrebné internetové pripojenie.

Ak chcete zastavit’ funkciu budika pocas jeho ¢innosti, stlacte tlacidlo napdjania (2). Stla¢enim 'ubovol'ného tlacidla (
okrem tlacidla napajania ) pocas budika sa aktivuje budik snooze, ktory sa automaticky zopakuje po 5 minutach.

Nastavenia / Nastavenia napajania
Na usporu energie tu mozete nastavit, kedy ma zariadenie prejst’ do pohotovostného rezimu.
Mozné intervaly su: Vyp. /S minit / 15 minat / 30 minut .

Nastavenia / Casova¢ spanku
Aktivuje funkciu spanku. Tu moézete nastavit’ casovac, kedy sa ma zariadenie prepnut’ do pohotovostného rezimu.
Mozné intervaly su: Vypnuté / 15 minGt / 30 minat / 60 minut / 90 mintt / 120 minat / 180 mintt.

Nastavenia / Datum a ¢as
K nastaveniam datumu a ¢asu je mozné pristupovat’ a menit’ ich len vtedy, ked’ je zariadenie pripojené k sieti.

Nastavenie datumu a casu

Ak chcete, aby zariadenie preberalo aktualny

¢as z internetu (odporuca sa). Ak je v ponuke " Autom. Date/Time" je vypnutd, mozete na tomto mieste nastavit’
datum a ¢as aj manualne.

Format ¢asu

Ak tuto funkciu vypnete, ¢as sa bude zobrazovat’ v 24-hodinovom alebo 12-hodinovom formate.

Datum Urcuje format, v ktorom sa zobrazi datum.

Poznamka: GMT (+01:00) je predvolené ¢asové pasmo. Ak sa nachadzate mimo tohto ¢asového pasma, mozete ¢as
opravit’ rucne.

Uistite sa, Ze v nastaveniach v Casti Siet’ je aktivovana moznost’ "Zachovat sietové pripojenie" pre pripad problémov
S0 zobrazovanim casu.

Nastavte format datumu:
K dispozicii su tri moznosti: RRRR/MM/DD, DD/MM/RRRR a MM/DD/RRRR, pri¢om predvoleny format je
DD/MM/RRRR.

Nastavenia / Zobrazenie ¢asu
Farbu zobrazenia ¢asu mozno zmenit’ na bielu, modru, zelenu, oranzovu alebo ¢ervenu. V predvolenom nastaveni
systém nastavi farbu na bielu.
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Nastavenia / Pocasie

Nastavenie polohy.

Jednotka teploty: K dispozicii su dve funkcie zobrazenia: stupne Celzia a Fahrenheita.
Zobrazenie v pohotovostnom rezime: Tuto funkciu mézete zapnut’ alebo vypnut.

Nastavenia / Nastavenia prehravania

Nastavuje pocet prehravani (vypnuté, opakovanie, ndhodné, jednorazové opakovanie) zvukovych suborov pomocou
USB flash diskov.

Nastavenia / Jazyk
Vyber z 18 dostupnych jazykov ponuky: Angli¢tina 3
Nemcina , $paniel¢ina , francuzstina , portugalCina , holand¢ina , talian¢ina , pycknn , Finsko , Svédsko atd’.

Nastavenia / Obnovenie prehravania po zapnuti
Ak chcete po zapnuti zariadenia pokracovat’ v prehravani, nastavte to tu.

Nastavenia / Aktualizacia softvéru

Ak chcete aktualizovat’ softvér zariadenia, mozete ho aktualizovat. Upozoriiujeme, Ze softvér musi byt na pamat'ovom
zariadeni USB a musi to byt’ jediny subor na pamétovom médiu (za sibory sa povazuju aj prie€inky).

Ak vyrobca poskytuje aktualizaciu softvéru pre zariadenie, stiahne sa automaticky, hned’ ako ma zariadenie pripojenie
na internet. Zobrazi sa oznamenie, ze aktualizacia je k dispozicii. InStalaciu potvrd'te stlacenim tlacidla [OK] vedla
prislusného vyberu.

Nastavenia / Obnovenie vyrobnych nastaveni
Vsetky tidaje ulozené v zariadeni sa vymazu a zariadenie sa obnovi do stavu z vyroby.

Nastavenia / Nastavenia miestnej rozhlasovej stanice

Vyberte oblast’, v ktorej zijete alebo z ktorej cheete poctvat’ rozhlasovu stanicu. Zobrazia sa miestne stanice FM a
DAB, ktoré mozete pocuvat’ prostrednictvom internetového radia. Stanicu vyberte dlhym stla¢enim tlacidla [Preset]
(4). Stanica sa potom zaradi do zoznamu obl'ibenych stanic a neskor ju mozete 'ahko vyvolat.

Rezim internetového radia

Pomocou ikony rychleho vyberu internetového radia mozete vyberat stanice a vyvolavat’ obl'ibené polozky .
Zoznam vsetkych rozhlasovych stanic. Vyhl'adajte si krajinu a rozhlasové stanice sami. Kategorie kanalov st
celosvetovo Top20, Zéaner, Krajina/region a Odporaéania.

Moje obl'ibené:

Zoznam ulozenych oblibenych stanic. M6zete k nim pristupovat’ alebo ich upravovat’, napr. prestvat’ alebo
odstrafovat’.

Ak chcete ulozit’ stanicu, pocas prijmu rozhlasovej stanice stlacte a podrzte tlacidlo [Preset]. Tu istu stanicu je mozné
ulozit’ len raz.

Radiova stanica: Ak chcete ulozit' rozhlasovu stanicu do pamdte, stlacte tlacidlo OK:
Zoznam vsetkych rozhlasovych stanic. Vyhl'adajte krajinu a rozhlasové stanice sami. Kategorie kanalov st
celosvetovo Top20, Zaner, Krajina/region a Odporucania.

Rédio na spanie:
Radio na zaspavanie: Vyber réznych zvukov (vtaky, klavir, dazd’, kiipele, izba, viny, uspavanka, biely Sum), ktoré vam
pomodzu zaspat'.

Nedavno poc¢ivané stanice:
Zobrazuje az 10 nedavno pocivanych rozhlasovych stanic.

Rezim podcast

Ak chcete vybrat stanicu podcast, postupujte podl'a nizsie uvedenych pokynov.
1. Pomocou tlacidiel so §ipkami vyberte polozku Podcast.

2. Pri prvom pouziti sa zobrazia moznosti, ktoré vam pomdzu najst’ podcasty.
Rozne podcasty mozete najst’ pomocou roznych metdd:

Obl'ubené : Mozete si vybrat’ podcasty, ktoré ¢asto pocuvate.
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Moje oblibené : Tu si mozete ulozit’ svoje oblibené podnety.

Historia : Zobrazenie zoznamu podcastov, ktoré ste doteraz pocuvali.

PrehPadavanie Zanrov : Zaner - vyberte podcasty podla ich obsahu. K dispozicii je mnoho Zanrov, napriklad: vyziva,
rodina, $port, technologie, spravy atd’.

Trendy : Objavte vybrané témy, o ktorych sa v sucasnosti diskutuje.

Rezim USB

Zariadenie ma port USB 2.0. K tomuto portu mozno pripojit’ zariadenia USB, napriklad pamét'ové zariadenia
(pamaét'ove karty USB, pevné disky). Zariadenie podporuje pamét'ové zariadenia vo formate FAT/FAT32/VFAT.
Ked’ je zvoleny rezim prehravania USB, pripojte externi paméatovi jednotku USB k portu USB na zadnej strane
zariadenia.

Stlacenim tlacidla OK pokracujte v prehravani. Pomocou tlac¢idiel so Sipkami na jednotke vyberte pozadovany
prie¢inok na jednotke USB flash. Potvrdenim tlac¢idla [OK] vyberte pozadovany zvukovy stibor na prehravanie. Pri
prehravani zvukového siiboru mézete preskocit’ na nasledujicu alebo predchadzajiicu skladbu stladenim tlacidla so
Sipkou doprava (nasledujuca skladba) alebo dolava (predchadzajuca skladba). Kratkym stlacenim tlacidla so Sipkou
dol'ava mozete prepnit’ na zobrazenie zoznamu suborov.

AirMusic (ilustracia F strana 4) - aplikacia na ovladanie zariadenia pomocou smartfonu
Pomocou aplikacie AirMusic mozete ovladat’ CR 1918 zo smartfonu. Prejdite do obchodu s aplikaciami v smartfone a
stiahnite si aplikaciu do smartfoénu.

Virtualne dial’kové ovladanie Ilustracia G strana 4
Pomocou zvyraznenej polozky ponuky otvorite virtualne dial’kové ovladanie. To vam umozni ovladat’ zariadenie
rovnako ako pomocou fyzického dialkového ovladaca.

Rezim Bluetooth

Pomocou tladidiel so §ipkami vyberte rezim Bluetooth. Uistite sa, Ze uz nie je pripojené ziadne iné zariadenie.
Pripojenie k radiu prostrednictvom funkcie Bluetooth.

Aktivujte funkciu Bluetooth aj na svojom smartféne. Vyberte radio zo zoznamu zariadeni.

Po pripojeni radia mozete streamovat’ zvukové sibory cez Bluetooth. Hlasitost’ mozete ovladat’ pomocou radia, ako aj
pomocou pripojeného zariadenia Bluetooth.

Odpojenie Bluetooth
Ak chceete odpojit’ pripojenie Bluetooth, stlacte a podrzte tlagidlo [OK] na 3 sekundy.

V rezime Bluetooth je mozné bezdrdtovo prenasat’ hudbu zo smartfonu alebo tabletu prostrednictvom rozhrania
Bluetooth (dosah 10 m, v zavislosti od prostredia).

Prednastavenie/uprava zoznamu kanalov
Stlacenim a podrzanim tlacidla [Preset] ulozite aktualne prehravanu stanicu ako oblibent.
Ak uz bola vybrana stanica ulozena predtym, nie je mozné ju ulozit’ znova.

Technické udaje:

Vstupné napitie: DC5V (prislusenstvo: kabel USB na typ C)

Spotreba energie: : < 1W

Maximalna podporovana kapacita paméte USB: 64G podporovana

Format paméte USB: mp3

Verzia Bluetooth: V 5.3

Vysielacia frekvencia: 2,4 GHz - 2,4835 GHz

Vysielaci vykon kanala BT: Max. 6.31 mW

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsava, Pol'sko tymto vyhlasuje, Ze AD 1918 je v sulade so smernicou
2014/53/EU. Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf
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V zdujme ochrany Zivotného prostredia. Informdcie o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni V stlade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2
zékona z 11. septembra 2015 o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni by sme vés chceli informovat o spréavnom zaobchadzani s
odpadom z elektrickych a elektronickych zariadeni:

1. Je zakazané umiestiiovat odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni spolu s inym odpadom - potvrdzuje to oznadenie vo forme
"preskrtnutej nadoby", ktoré nariaduje triedeny zber tohto druhu odpadu.

2. Elektrické a elektronické zariadenia moézu obsahovat nebezpelné latky, zmesi a zlozky, ktoré pri Gniku do Zivotného prostredia mézu
vazne ohrozit zdravie a Zivot [udi a Zivych organizmov. MéZu viest k mnohym zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu a reti, a
mozu tiez poskodit obli¢ky, pederi a srdce a sposobit kozné ochorenia. Skodlivé latky mézu mat aj nepriaznivé Gcinky na dychaci a

reprodukény systém a viest k rakovinovym zmendm. Konzumadcia rastlin rastdcich na kontaminovanej péde a produktov z nich ziskanych
moze mat za nasledok vy33ie uvedené zdravotné Gcinky.

3. Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni by sa mal odovzdavat len na autorizovanych zbernych miestach, ktorych zoznam by mal
byt uvedeny na webovej stranke kazdej obce.
4. Domacnost zohrava délezitd Ulohu pri prispievani k opatovnému pouzitiu a zhodnoteniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni.
Kliéovu dlohu zohrava aj v systéme nakladania s odpadovymi elektrickymi a elektronickymi zariadeniami vdaka moznosti priameho

c € odovzdania na autorizovanych zbernych miestach a eliminécii neziaducich spoloéenskych navykov veducich k ponechéavaniu odpadovych
zariadeni na miestach, ktoré na to nie st uréené.
Okrem toho, Odovzdavanie odpadovych elektrickych a elektronickych zariadeni na mieste odovzdania. Distributor je pri dodavke zariadeni
uréenych pre domacnosti odberatelovi povinny bezplatne prevziat odpadové zariadenie z domdcnosti v mieste dodania tohto zariadenia za
predpokladu, Ze pouzité zariadenie je rovnakého typu a plnilo rovnaké funkcie ako dodané zariadenie.
Karténové obaly a polyetylénové (PE) vrecia je potrebné vkladat do prislusnych kontajnerov na triedeny zber komunalnych odpadov podla
ich popisu. Ak sa v zariadeni nachadzaju batérie, musia sa vybrat a zlikvidovat oddelene v zbernom a skladovom zariadeni.
Spotrebi¢ nevyhadzujte do kontajnera na komundlny odpad!!!
Servis Ak si Zeldte zakdpit ndhradné diely alebo uplatnit reklamdciu, obratte sa na obratte sa priamo na predajcu, ktory vam vystavil doklad
o kupe.

Korisnicki priru¢nik (BS)

OPCI SIGURNOSNI USLOVI VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja, procitajte uputstvo za upotrebu 1 slijedite
uputstva koja se u njemu nalaze. Proizvodac ne snosi odgovornost
za bilo kakvu Stetu nastalu zloupotrebom ili nepravilnim
rukovanjem uredajem.

2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu. Ne koristite
ga u druge svrhe osim za one za koje je namijenjen.

3. Budite izuzetno oprezni pri koriStenju uredaja kada su djeca u
blizini. Ne dozvolite djeci da se igraju s uredajem. Ne dozvolite
djeci ili bilo kome ko nije upoznao s uredajem da ga koristi.

4. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu Kkoristiti djeca starija od 8
godina i osobe s ograni¢enim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o opremi,
pod uvjetom da su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
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sigurnost ili da su im date upute o sigurnom koriStenju opreme 1 da
su svjesne rizika. Djeca se ne smiju igrati s opremom. Cis¢enje i
korisni¢ko odrZzavanje ne smiju obavljati djeca osim ako nisu starija
od 8 godina i nisu pod nadzorom.
5. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen u uti¢nicu bez
nadzora.
6. UPOZORENIJE: Uredaj drzite van dohvata djece.
7. UPOZORENIJE: Nepravilna upotreba uredaja moze uzrokovati
povrede, poput strujnog udara.
8. UPOZORENJE: Uvijek iskljucite utikac iz uti¢nice nakon
upotrebe drze¢i uticnicu rukom. NE povlacite kabel za napajanje.
9. UPOZORENIJE: Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih
materijala.
10. UPOZORENIJE: Prije ¢iS¢enja i pranja uredaja, iskljucite kabel
zZa napajanje iz utic¢nice.
11. UPOZORENIJE: Ne prekrivajte ventilacijske otvore na kucistu
uredaja drugim predmetima.
12. Povremeno provjeravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabl
za napajanje ostecen, treba ga zamijeniti kvalifikovana radionica za
popravku kako bi se izbjegla opasnost.
13. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju
drugu tekucinu. Ne izlaZite uredaj vremenskim uvjetima (kisa,
sunce itd.) niti ga koristite u uvjetima visoke vlaznosti.
14. Ne koristite uredaj s oSte¢enim kablom za napajanje, ako je
ispao ili na bilo koji nacin oStecen, ili ako je neispravan. Ne
pokusSavajte sami popraviti uredaj, jer to moze dovesti do strujnog
udara. Ostec¢ene uredaje vratite u ovlasSteni servisni centar na
pregled ili popravku. Sve popravke trebaju obavljati samo ovlasteni
servisni centri. Nepravilno izvedene popravke mogu predstavljati
ozbiljnu opasnost za korisnika.
15. Uredaj postavite na hladnu, stabilnu 1 ravnu povrSinu, dalje od
vrucih kuhinjskih aparata kao Sto su elektri¢ni Stednjaci, plinski
plamenici itd.
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16. Kabl za napajanje ne smije visiti preko ruba stola niti dodirivati
vruce povrsine.

17. Za dodatnu zastitu preporucuje se ugradnja diferencijalne
strujne sklopke (RCD) u elektricni krug s nazivnom
diferencijalnom strujom koja ne prelazi 30 mA. Za to se obratite
kvalificiranom elektricaru.

18. Ureda;j brisite samo suhom krpom. Ne koristite vodu ili
tekucine za CiS¢enje.

19. Ureda;j treba Cuvati u suhoj prostoriji.

Opis uredaja:

1. LCD ekran 2. Mo¢ 3. Meni
6. Prethodna pjesma / Nazad

4. Postavke memorije 5. U redu / Start / Pauza . P /Nazad /
Lijevo

7.Dolje /S jivanje jaci 8. Sljedeca pj liededi odabi

olje / Smanjivanje jatine jedeca pjesma / sljedeci odabir / 9. Gore / Pojatavanje zvuka
zvuka desno
10. USB priklju¢ak 11. Prikljucak za slusalice 12. USB C 5V uti¢nica za napajanje

Kada se uredaj prvi put ukljuci, sistem ¢e vas zamoliti da konfigurirate jezik i konfiguraciju mreze. Pogledajte
ilustraciju B na stranici 3.

Koristite tipke Gore/Dolje (9/7) za odabir jezika. Potvrdite svoj odabir pritiskom na tipku [OK] (5).

Odaberite Da za povezivanje s mrezom. Pogledajte ilustraciju C na stranici 3.

Ako odgovorite sa "Da", ekran ¢e skenirati bezi¢ne mreZe i nakon trenutka ¢e se pojaviti lista dostupnih bezi¢nih
mreza.

Koristite tipke gore/dolje (9/7) za unos brojeva/slova. Kada dodete do slova koje trazite, pritisnite DESNO (8) za
prelazak na sljede¢i znak. Kada zavrsite s unosom, pritisnite OK za potvrdu.

NAPOMENA: Nakon odabira posljednjeg znaka lozinke, ostanite na posljednjem znaku prije nego §to pritisnete OK.
Pritiskom na desno prije potvrde dodat ¢ete dodatni znak lozinki koji ne sadrZi taj znak.

Mozete pritisnuti lijevo da biste se pomaknuli na prethodni znak.

Glavni meni

U glavnom meniju moZete odabrati sljedeée nacine rada: Internet radio, Lokalni radio, Podesavanje, USB, Podcast,
Bluetooth.

Za odabir odgovarajucée funkcije koristite tipke Lijevo i Desno, a zatim tipku OK za potvrdu.

Postavke
U Postavkama mozete podesiti razlicite sistemske postavke.

Postavke / Naziv, Nazivi uredaja
Za promjenu naziva uredaja, ovdje se moze pristupiti i Informacije o sistemu.
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Postavke / Ekvilajzer
Audio filter je podrazumevano postavljen na "Normalno". MozZete ga promeniti na razlicite filtere (dzez, rok, novosti,
itd.) da biste postigli optimalan zvuk.

Postavke / Mreza
Mijenja mrezne postavke kao $to je opisano u odjeljku "Prvo pokretanje" na stranici 9. Provjerite je li opcija "Odrzavaj
me povezanim s mrezom" omogucena u slu¢aju da imate problema s povezivanjem na internet.

Postavke / Zatamnjivac
Ovdje mozete aktivirati nacin rada za ustedu energije i smanyjiti ili povecati svjetlinu ekrana.

Postavke / Alarm

Postoje tri nezavisna alarma za funkciju alarma: dva alarma sa fiksnim vremenskim pode$avanjem (npr. 7:30h),
"odgadanje alarma" ili "odgadanje".

Funkcija odgode alarma postavljena u ovom izborniku znaci da ¢e se alarm oglasiti nakon isteka postavljenog
vremena, tj. 5 minuta.

Mozete kontrolisati ja¢inu zvuka za Alarm 1 i Alarm 2, kao i podesiti vremena i ponavljanja (dnevno, sedmicno ili
odabrati odredene dane u sedmici kada bi se alarm trebao oglasiti) i odabrati zvukove (izvor: Zujalica, melodija,
internet radio koji je sacuvan u favoritima).

Imajte na umu da neki zvukovi zahtijevaju internetsku vezu.

Da biste zaustavili funkciju alarma dok alarm zvoni, pritisnite dugme za napajanje (2). Pritisnite bilo koje dugme
(osim dugmeta za napajanje) dok alarm zvoni, odgoda alarma Ce se aktivirati i automatski ¢e se ponoviti nakon 5
minuta.

Postavke / Postavke napajanja
Da biste ustedjeli energiju, ovdje mozete postaviti kada uredaj treba preci u stanje pripravnosti.
Moguéi intervali su: Isklju¢eno / 5 minuta / 15 minuta / 30 minuta.

Postavke / Tajmer za spavanje
Aktivira funkciju spavanja. Ovdje moZete postaviti tajmer za prelazak uredaja u stanje pripravnosti.
Moguc¢i intervali su: Iskljuceno / 15 minuta / 30 minuta / 60 minuta / 90 minuta / 120 minuta / 180 minuta.

Postavke / Datum i vrijeme
Pristup postavkama datuma i vremena i moguénost njihove promjene moguéi su samo kada je uredaj povezan na
mrezu.

Postavljanje datuma/vremena

Ukljugite opciju "automatski" ako Zelite da va$ uredaj preuzme trenutne

vrijeme s interneta (preporuceno). Ako je postavka "Automatski datum/vrijeme" onemogucena, u ovom trenutku
mozete i ruéno podesiti datum i vrijeme.

Format vremena

Ako onemogucite ovu funkciju, vrijeme ¢e se prikazivati u 24-satnom ili 12-satnom formatu.

Datum Odreduje format u kojem se datum prikazuje.

Napomena: GMT (+01:00) je zadana vremenska zona. Ako ste izvan ove vremenske zone, vrijeme mozete ru¢no
ispraviti.

Provjerite da li je u odjeljku Mreza u postavkama aktivirana opcija "Ostani povezan s mrezom" u slu¢aju da imate
problema s prikazom vremena.

Postavi format datuma:
Postoje tri opcije: GGGG/MM/DD, DD/MM/GGGG i MM/DD/GGGG, s tim da je podrazumijevani format
DD/MM/GGGG.

Postavke / Prikaz vremena
Boja prikaza vremena moze se promijeniti u bijelu, plavu, zelenu, narandzastu ili crvenu. Sistem je podrazumijevano
podesio na bijelu.
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Postavke / Vrijeme
Postavi lokaciju.
Jedinica temperature: Postoje dvije funkcije prikaza: Celzijus i Fahrenheit.

Postavke / Postavke reprodukcije
Postavlja broj reprodukcije (isklju¢eno, ponavljanje, nasumi¢no, pojedinacno ponavljanje) audio datoteka putem USB
fle§ diskova.

Postavke / Jezik
Mozete birati izmedu 18 dostupnih jezika menija: engleski
njemacki, Spanski, francuski, portugalski, holandski, italijanski, pikanski, finski, Svedski, itd.

Postavke / Nastavak reprodukcije nakon ukljuc¢ivanja
Ako zelite nastaviti s reprodukcijom nakon ukljucivanja uredaja, postavite to ovdje.

Postavke / Azuriranje softvera

Da biste azurirali softver svog uredaja, mozete ga azurirati. Imajte na umu da softver mora biti na USB memorijskom
uredaju i mora biti jedina datoteka na memorijskom uredaju (mape se takoder smatraju datotekama).

Ako proizvoda¢ obezbijedi azuriranje softvera za va$ uredaj, ono ¢e se automatski preuzeti ¢im se uredaj poveze na
internet. Dobit ¢ete obavjeStenje da je azuriranje dostupno. Potvrdite instalaciju pritiskom na [OK] pored
odgovarajuéeg odabira.

Postavke / Vracanje na tvornicke postavke
Svi podaci pohranjeni na uredaju bit ¢e izbrisani, a uredaj ¢e biti vracen u tvornicko stanje.

Postavke / Postavke lokalnog radija

Odaberite regiju u kojoj zivite ili gdje Zelite slusati radio stanicu. Ovo ¢e vam prikazati lokalne FM i DAB stanice koje
mozete slusati putem internet radija. Odaberite stanicu dugim pritiskom na dugme [Preset] (4). Stanica ¢e zatim biti
dodana na vasu listu favorita i kasnije je mozete lako pozvati.

Nadin rada internet radija

Pomocu ikone za brzi odabir internet radija mozete odabrati stanice i pozvati svoje favorite.

Lista svih radio stanica. Ruéno pretrazite drzave i radio stanice. Kategorije kanala ukljutuju Worldwide Top 20, Zanr,
Drzava/Regija i Preporuke.

Moji favoriti:
Da biste saCuvali stanicu, pritisnite i drzite dugme [Preset] dok primate radio stanicu. Ista stanica se moze sa¢uvati
samo jednom.

Radio stanica:
Lista svih radio stanica. Ruéno pretrazite drzave i radio stanice. Kategorije kanala ukljutuju Worldwide Top 20, Zanr,
Drzava/Regija i Preporuke.

Radio za spavanje:
Izbor razli¢itih zvukova (ptice, klavir, kisa, spa, mir, talas, uspavanka, bijeli Sum) koji ¢e vam pomoc¢i da zaspite.

Nedavno slusane stanice:
Prikazuje do 10 nedavno slusanih radio stanica.

Nacin rada podcasta

Da biste odabrali podcast stanicu, slijedite upute u nastavku.

1. Kaoristite tipke sa strelicama za odabir Podcasta.

2. Prilikom prvog koristenja, vidjet ¢ete opcije koje ¢e vam pomo¢i u pronalazenju podcasta.
Razli¢ite podcaste mozete pronaci koristeci razli¢ite metode:

Popularno: Mozete odabrati podcaste koje Cesto slusate.

Moji favoriti: Sacuvajte svoje favorite ovdje.

Historija: Pogledajte listu podcasta koje ste do sada slusali.
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Pregled Zanrova: Zanr — Odaberite podcaste na osnovu njihovog sadrzaja. Postoji mnogo Zanrova, kao &to su ishrana,
porodica, sport, tehnologija, vijesti i jo§ mnogo toga.
Trendovi: Otkrijte odabrane teme o kojima se trenutno raspravlja.

USB nacin rada

Uredaj ima USB 2.0 prikljucak. Na ovaj priklju¢ak mozete spojiti USB uredaje, kao Sto su USB fles diskovi i tvrdi
diskovi. Uredaj podrzava FAT/FAT32/VFAT formatirane uredaje za pohranu podataka.

Nakon odabira USB nacina reprodukcije, spojite vanjski USB fle§ disk na USB prikljucak na straznjoj strani uredaja.
Pritisnite OK za nastavak. Kreéite se pomocu tipki sa strelicama na vasem uredaju da biste odabrali Zeljenu mapu na
vaSem USB disku. Potvrdite sa [OK] da biste odabrali Zeljenu audio datoteku za reprodukciju. Dok se audio datoteka
reprodukuje, mozete preskociti na sljedecu ili prethodnu pjesmu pritiskom na tipku sa strelicom udesno (sljedeca
pjesma) ili tipku sa strelicom ulijevo (prethodna pjesma). Mozete se prebaciti na prikaz liste datoteka kratkim
pritiskom na tipku sa strelicom ulijevo.

AirMusic (llustracija F stranica 4) - aplikacija za upravljanje uredajem putem pametnog telefona
Pomocu aplikacije AirMusic moZete upravljati CR 1918 sa svog pametnog telefona. Idite u trgovinu aplikacija na
svom pametnom telefonu i preuzmite aplikaciju.

Ilustracija virtuelnog daljinskog upravljaca G stranica 4
Oznacena stavka menija otvara virtuelni daljinski upravljaé. Ovo vam omogucava da upravljate uredajem kao da
koristite fizicki daljinski upravljac.

Bluetooth nacin rada

Koristite tipke sa strelicama za odabir Bluetooth nacina rada. Provjerite da nijedan drugi uredaj nije ve¢ povezan.
Povezivanje s radiom putem Bluetootha.

Aktivirajte Bluetooth i na svom pametnom telefonu. Odaberite svoj radio s popisa uredaja.

Nakon Sto je radio povezan, mozete strimovati audio datoteke putem Bluetootha. Jac¢inu zvuka mozete kontrolisati sa
radija kao i sa povezanog Bluetooth uredaja.

Prekini vezu s Bluetoothom
Da biste prekinuli Bluetooth vezu, pritisnite i drzite dugme [OK] 3 sekunde.

Zahvaljuju¢i Bluetooth na¢inu rada, moguce je bezi¢no strimovati muziku sa pametnog telefona ili tableta putem
Bluetootha (domet 10 m, ovisno o okruzenju).

Lista unaprijed postavljenih / Uredi kanale
Pritisnite i drzite dugme [Preset] da biste sacuvali trenutno reprodukovanu stanicu kao omiljenu.
Ako je odabrana stanica ve¢ saCuvana, ne moze se ponovo sacuvati.

Tehnicki podaci:

Ulazni napon: DC5V (pribor: USB na tip C kabel)

Potrosnja energije: : < 1W

Maksimalni podrzani kapacitet USB memorije: 64 GB

Format USB memorije: mp3

Verzija Bluetootha: V 5.3

Frekvencija odasiljanja: 2,4 GHz - 2,4835 GHz

Snaga emisije BT kanala: Maks. 6,31 mW

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Var3ava, Poljska ovim izjavljuje da je uredaj AD 1918 u skladu s Direktivom
2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o uskladenosti dostupan je na sljedecoj internet adresi:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf
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Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi. U skladu s ¢lanom 13, stavovima 1 i 2 Zakona od 11.
septembra 2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi, ovim putem vas obavjestavamo o pravilnom rukovanju otpadnom
elektricnom i elektronskom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje koristene elektri¢ne i elektroni¢ke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku "precrtane
kante", koja zahtijeva selektivno sakupljanje ove vrste otpada.

2. Elektri¢ni i elektronski uredaji mogu sadrzavati opasne supstance, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavljati
ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su ostecenja vida, sluha i
govora. Takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce, te uzrokovati kozne bolesti. Stetne supstance mogu negativno utjecati i na respiratorni i
reproduktivni sistem i dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moze
predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Koristenu elektri¢nu i elektronsku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, ¢ija bi lista trebala biti dostupna na web
stranici svake op¢inske kancelarije.

4. Domadinstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljuéujuéi recikliranje, koristene opreme. Ona takoder igraju
kljuénu ulogu u sistemu upravljanja otpadom za koristenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu, omogucavajuéi direktan transfer otpada na
ovlastena mjesta za sakupljanje i eliminirajuéi nezeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim
mjestima.

Osim toga, vratite koristenu elektri¢nu i elektronsku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kuc¢anskih aparata kupcu, distributer je
duzan besplatno preuzeti koristene ku¢anske aparate na mjestu isporuke, pod uvjetom da je kori$teni aparat iste vrste i sluzi istoj namjeni
kao i isporuéeni aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odgovarajuce posude namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog
otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrzi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve reklamacije, obratite se direktno prodavcu koji je izdao racun.

YnarcrBo 3a ynorpedoa (MK)

ONIITH BE3BEJHOCHHA YCJIOBU BA’KHU BE3BE/IHOCHHM
YITATCTBA BHUMATEJIHO I[TPOYUTAJTETU U
3AUYYBAJTE I'l1 3A UIHA PE®EPEHIIA

1. [Ipen na ro KOPUCTUTE YPEAOT, TPOUUTAJTE TO YIMATCTBOTO 32
ynotpeba U cliefieTe TH ynaTcTBaTa COAPKaHu BO HETO.
[Tpon3BOaUTENOT HE € OJITOBOPEH 3a KaKkBa OMIIO IITETa
Mpeu3BUKaHa 0]l 310yNnoTpeda Uik HEPABUITHO pabOTEHE Ha
Ypenor.
2. OBoj ypen e caMo 3a qomaiiiHa ynorpeba. He ro kopucrere 3a
Apyra HaMeHa OCBEH 3a HaMEHeTara.
3. bunere uCKITyduTEeTHO BHUMATEIHH KOTa TO KOPUCTUTE YPEAOT
Kora uMa Jietia Bo 0nu3uHa. He m103BosyBajTe enara 1a cu urpaat
co ypenot. He no3BosyBajTe Aenara win HEKOj IITO HE € 3all03HAeH
CO YpeIoT Ja ro KOPUCTH.
4. TTIPEAYIIPEJYBABE: OBaa onpema Moxe /1a ja KOpUCTAT Jaera
HaJ[ 8 TOJIMHU U JIWIIA CO OTPAaHUYCHHU (PU3UYKH, CEH30PHU WK
MEHTAJIHU CIIOCOOHOCTH, WJIH JIWIIA Ha KOU UM HEJI0CTacyBa
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MCKYCTBO WJIH MMO3HABaHk-€ HAa ONpeMara, IoJl yCJIOB Jia ce Mo/
HAJ30p Ha JIUIE OJIFCOBOPHO 32 HUBHATa 0€30€IHOCT UJTU J1a UM Ce
JaJIeH yTraTcTBa 3a 6e30e1HO KOPUCTEHE Ha OlpeMaTa 1 Jia ce
CBeCHH 3a pusunuTe. [lenara He Tpeba Aa cu Urpaar co onpemara.
YHUCTEHETO U OIPKYBAKETO O] CTpaHa Ha KOPUCHUIIUTE HE Tpeda
Jla TO BPIIIAT JIella OCBEH aKO HE Ce HaJl 8§ TOJUHU U HE CE€ MO/
HaA30p.
5. MPEAYIIPE/IYBAIGE: He ro ocraBajte amapaToT BKIy4eH BO
mrekep 6e3 Ha/i30p.
6. IPEAYIIPEJJYBAE: Uysajte ro ypenor noganexy oj aodar
Ha Jena.
7. MPEAYIIPEAYBAIE: HenpaBunnara ynorpeda Ha ypeaoT
MOXE Ja pe3yJITUpa CO MOBPEIH, KAKO IITO € €IEKTPUYEH yaap.
8. IIPEAYIIPEAYBAE: Cekorai uckiiyayBajTe ro
MPUKITYYOKOT OJ] IITEKEPOT IO YIOTpeOda JP3KEjKU TO MTEKEPOT CO
paka. HE BnedeTe ro kabenor 3a HarojyBame.
9. MTPEAYIIPEAYBAIE: He ro kopucrere ypeaot Bo OJu3uHa Ha
3aMajiiBU MaTepujaju.
10. IIPEAYIIPEAYBAE: Ilpen uncreme n MuewE Ha anaparor,
UCKJTy4YeTe T'0 Ka0esoT 3a HAI0]yBamke O]l ITEKEPOT.
11. ITIPEAYIIPEAYBAIBE: He ru nokpuBajTe OTBOpUTE 32
BEHTHJIAIM]ja BO KYKUIITETO HA YPEJIOT CO APYTH MPEIMETH.
12. Tlepriogu4HO MIPOBEPYBAjTE ja cOCTOjOAaTa HAa KAaOEIOT 3a
HarojyBame. JIOKoJIKy KaGenoT 3a HarojyBamke € OIITEeTeH, Tpeba
Jla TO 3aMEHH KBaTM(UKYBaH CEPBHC 3a Jia c€ U30eTHe OMacHOCT.
13. He ro noromyBajTe kKabenoT, MPUKIYyUYOKOT WM LETUOT Ypea BO
BOJIa WJIK Jpyra Te4HOCT. He ro u3noxyBajTe ypeaor Ha
BPEMEHCKH YCJIOBH (JOK]I, COHIIE UTH.) U HE TO KOPUCTETE BO
YCJIOBU Ha BUCOKA BJIAYKHOCT.
14. He ro xopucTeTe ypeoT CO OLITETeH KaOe 3a HallojyBamhe WK
aKo MaJHaJl WM € OLITETeH Ha KOj OUJI0 HAYMH, WIH aKO €
HeucnpaeH. He o0uayBajTe ce caMu J1a ro monpaBuTe ypeor,
Ouiejku Toa MOXe Jla pe3yJITHpa CO eNIeKTpUUeH yaap. Bparere ru
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OILITETEHUTE YpEU BO OBJIACTEH CEPBUCEH LIEHTAp 3a Mperjiea Uiu
nonpaska. Cure nmonpaBku Tpeda J1a T'M BpILIAT CaMO OBJIACTEHU
CepBUCHU IIeHTpU. HenpaBuiHo U3BpIICHUTE MOMPABKU MOXKE Ja
MPETCTaByBaaT CEPUO3HA OMACHOCT 3a KOPUCHUKOT.

15. TlocTtaBeTe TO ypeaoT Ha JajHA, CTAOMIIHA, paMHa TTOBPIIMHA,
MOTAJICKy OJ TOTUTH KYJHCKH arapaT KaKo MITO Ce eJICKTPUIHH
IITIOPETH, TACHU PUHTIINA WUTH.

16. KaGenot 3a HammojyBame HEe CMee Jia BUCH IIPEKy padOT Ha Maca
WJIU J1a JTOTIMPA KEITKH TTOBPIIUHH.

17. 3a na ce o6e30enu JOTOTHUTENHA 3allITUTA, CE TIPEernopavyBa Ja
ce uHcTanupa ypen 3a audepeniujaida crpyja (RCD) Bo
EJIEKTPUYHOTO KOJIO CO HOMUHAIHA IM(epeHIidjaiHa cTpyja ITo
He HajaMuHyBa 30 mA. 3a oBa KOHCYJITHPAjTE CE CO KBATU(UKYBaH
eJIeKTpHUYap.

18. bpurere ro ypeaot camo co cyBa kprna. He kopucrere Boja
WJIM TEYHOCTH 32 YUCTEHE.

19. ¥penot tpeba a ce 4yBa BO CyBa IIPOCTOpH]ja.

Onuc Ha ypenor:

1. LCD pgucnnej 2. Mok 3. MeHu

4. MocTaBKM 3a memopuja 5. Bo peg, / Crapt / Nay3a 6. MpetxogHa necHa / Hasag, / Nleso

7. Hamanysarbe / Hamanysatbe Ha 8. CnepgHa necHa / cnepeH 9. 3ronemyBarve / 3ronemyBarbe Ha
jaunHara Ha 3ByKOT n3bop / aecHo jaunHaTa Ha 3ByKOT

10. USB nopt 11. NMpUKAYYOK 3a CAyLaANKN 12. USB C 5V npu1Kay4oK 3a HanojyBare

Kora ypenot ke ce BKJIy4H 3a IPB 14T, CUCTEMOT Ke Be 3aMOJIH J]a TO KOH(DUTypHpaTe ja3uKOT U MpeKHaTa
koH(purypanuja. Bunere ja unycrpauujara b Ha ctpanuna 3.

Kopucrere ru komunmara 3a Harope / Hagoiy (9/7) 3a na u3bepere jazuk. [loTBpaere ro Bamuot u3bop co
nputHcKame Ha koryero [OK] (5).

U3bepere [la 3a 1a ce noBp3ere Ha Mpexkata. Bunere ja miycrpanujata C Ha ctpanuna 3.

AKko oaroBopure co ,,Jla“, eKpaHOT ke CKeHHUpa 3a 0E3KUYHE MPEKH U 110 KPATKO BpeMe Ke ce 10jaBH JICTa Ha
JIOCTAIHH OE3KHIHI MPEXKU.

Kopucrere ru komuumarta Harope/Haznoiy (9/7) 3a BHecyBame OpoeBn/OykBu. Kora ke cTurHere 1o cakaHata OykBa,
nputucHere JIECHO (8) 3a na mpemuHeTe Ha cineaHuoT 3Hak. Kora ke 3aBpmmre, nputucHere OK 3a na motBpaure.
3ABEJIEIIKA: Otkako ke ro u3depere MocieTHHOT 3HaK O] IO3UHKATA, OCTaHEeTe Ha MOCJICTHUOT 3HAK Tpe] 1a
nputucHere OK. IIpuTnckameTo HaJleCHO MpeJ] MOTBpaTa Ke 10/1a/1e JONOIHUTENIEH 3HaK Ha JIO3MHKATa IITO HE I'o
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COZIPXKH TOj 3HAK.
Mosxere ma nputucHere JIeBo 3a fa ce mpedpiute Ha IPETXOAHUOT 3HAK.

I'maBHO MeHH

Bo ri1aBHOTO MEHH MOXeTe j1a T u3bepere cneanute peskumu: NHTepHeT paguo, JlokanHo paauo, ITocraByBambe,
USB, IToxkacrt, Bluetooth.

3a na ja m30epere cooiBeTHATA (QYHKIIM]a, KOPUCTETe M Komuumara JIeo u JlecHo, a motoa kormuero OK 3a na
MOTBPAUTE.

TTocraBku
Bo IlocTaBku MOKeTe Jja HAIIPaBUTE pa3HU CUCTEMCKHU ITOCTaBKHU.

TocraBku / Ume, muma Ha ypenu
3a [1a ro IPOMEHNTE HMETO Ha yPeIoT, TyKa MOJKETE Ja HIPHUCTAIINTE U 10 CHCTEMCKUTE HH(POPMALUH.

Iocrasku / ExBunajzep
Aynwro dunrepor e nocrasex Ha ,,HopmaiaHo™ mo qudonr. MoxeTe 1a ro IpoMEHUTe Ha pas3nudHu Guitpu (1ies, pok,
BECTH WTH.) 3a Jia [IOCTUTHETE ONTHMAJICH 3BYK.

TlocraBku / Mpexa

T'u MeHyYBa MpeXHHTE IIOCTABKH KaKo LITO € ONHUIIAHO BO 1enoT ,,I[IpBo cTapTyBame™ Ha cTpanuna 9. IIposepere namu
omuujara ,,OCTaHH MOBP3aH CO MpeXaTa“ € OBO3MOXKEHA BO CIIy4aj Ia UMaTe IpoOIeMH CO MOBP3yBAkETO HA
HHTEpHET.

TocraBku / 3aTeMHyBa4
Tyka MOXKeTe Jia T0 aKTHBUPATe PSKUMOT 3a 3allTe/la Ha eHepruja M 11a ja HaMaJUTe WM 3TOJIEMUTE OCBETICHOCTa Ha
€KPaHOT.

TlocraBku / Anapm

Tlocrojar Tpu He3aBHCHH anapMu 3a QyHKIUjaTa 3a ajlapM: ABa aJlapMH cO (PHKCHO BPEMEHCKO IofiecyBambe (Ha Ip.
7:30 yacor), ,,aJapM 3a OJUI0KYBaE™ HIIH ,,0/1JI0KYBabE.

dyHknHjaTa 3a 0JJI0KYBamkbe IIOCTaBeHA 07 OBa MEHH 3HAUH JIeKa aJlapMOT Ke Ce OIJIaCH OTKaKo ke ucrede
TIOCTAaBEHOTO BpEMe, T.€. 5 MHHYTH.

MoskeTe /12 ja KOHTPOIHPATE jaulHATa Ha 3BYKOT 3a AjapM | i Anapm 2, Kako u J1a TOCTABUTE BpEMHUba U
TIOBTOpYBamba (THEBHO, HEIGITHO WIIH Jla n30epeTe opeIeHH AeHOBH OJ] HelellaTa Kora Tpeda 1a ce BKITyIH aJapMoT)
¥ J1a m30epeTe 3ByIH (M3BOP: 3yjalka, MEJIOANja, HHTEPHET PaJyo KOe € 3a4yBaHO BO OMHIICHH).

3abenexere qeka 32 HEKOH 3BYIIH € MOTPeOHA HHTEPHET KOHEKIIH]a.

3a 51a ja 3anpere QyHKIMjaTa 3a alapM J0/eKa SBOHN aJlapMOT, TIPUTHCHETE TO KOITIETO 33 BKIydyBame (2).
TIpuTHcHeTe Koe OMIIo Kormye (OCBEH KOIMYETO 32 BKIIy4yBambe) J10/IeKa SBOHU aJapMOT, allapMOT 32 OJUIOKYBambe Ke ce
aKTHUBHpPA U aBTOMATCKH Ke ce IIOBTOPH 110 5 MUHYTH.

TTocraBku / [locTaBkY 3a HAIOjyBamke
3a J1a 3amTeUTe eHEpTUja, MOXKETE Jla IOCTABUTE OBJIE KOTa ypenoT Tpeda Ja MPEMHHE BO PEXKUM Ha TIOATOTBEHOCT.
Mooxuu untepBanu ce: Uckimydeno / S munytu / 15 munytu / 30 MunyTH.

TMocrasku / Tajmep 3a crineme

Ja akTHBUpa (yHKIMjaTa 32 cIHehe. Tyka MOXKETe Jja IOCTaBUTE TajMep Kora ypenot Tpeda aa ce npedpiau BO peskKiuM
Ha TTOJrOTBEHOCT.

Moxnu naTepBamm ce: Uckimydeno / 15 munytu / 30 munyt / 60 Munyt / 90 munyty / 120 MunytH / 180 MuUHYTH.

TlocraBku / [latym u Bpeme
MoskeTe 1a IPUCTANMTE | JIa TH IPOMEHUTE ITOCTABKHUTE 33 JATyM U BpEMe CaMo KOra BalllMOT ypeJ € IOBP3aH Ha
Mpexa.

IMocraByBame Ha qaTym/Bpeme
Bruydere ja onmujara ,,aBTOMaTCKH ™ aKO CakaTe BalIMOT ypen JIa ja Mpe3eMa TeKOBHATa
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BpeMe 0] HHTEpPHET (IIpernopayaHo). AKO I0CTaBKaTa ,,ABTOMAaTCKU JaTyM/BpeMe’* € OHEBO3MOXKEHA, MOXKETE PAYHO
[1a TH TIOCTaBUTE JaTYMOT U BPEMETO BO OBOj MOMEHT.

®dopmar Ha Bpeme

AKO ja OHEBO3MOXHTE 0Baa (hYHKIH]ja, BpEMETO Ke ce IPUKaXxyBa BO 24-yacoBeH Wi 12-4acoBeH opmart.

Jartym I'o onpenyBa ¢popMaToT Bo K0j ke ce MPHKaKyBa JaTyMOT.

3abenemka: GMT (+01:00) e crangapaHara BpeMeHCKa 30Ha. AKO CTe HaJBOp O[] OBaa BPEMEHCKa 30Ha, MOXETe
PavHO J1a TO KOperupaTe BpeMeTo.

IMposepere nanu onmujara ,,OCTaHU MOBP3aH CO MpekaTa“ € akTHBHUPaHa BO JeloT Mpexka BO BalllUTe IIOCTaBKHU, BO
Ccllyyaj 1a MMaTe IpoOJIEMH CO HPUKAXKYBAHETO HA BPEMETO.

IMocTaBu (opmar Ha gaTym:
Iocrojar tpu omuuu: YYYY/MM/DD, DD/MM/YYYY u MM/DD/YYYY, co cranaapaen ¢popmar DD/MM/YYYY.

IMocrasku / IIpuka3 Ha Bpeme

BojaTa Ha NpHKA30T Ha BPEMETO MOJKE Jia Ce CMEHH BO Oejia, CHHa, 3eleHa, [IOPTOKAIOBA MK LpBeHa. CHCTEMOT
CTaHJAp/HO € IIOCTaBeH Ha Oerna.

TocraBku / Bpeme

Opnpenu okarmja.

Enununa 3a remnieparypa: ITocrojat aBe GyHKIMH 3a puKaxyBame: Llensuyc u dapeHxajr.

Expan Bo MupyBame: MoxkeTe 1a ja BKIyYHTe WM HCKJIYIUTe 0Baa (pyHKIHja.

TTocraBku / ITocTaBKH 3a penpoayKuuja
I'o mocraByBa 6p0joOT Ha PENPONYKINH (HCKIy4EeHO, IIOBTOPYBambhe, CIIy4ajHO, eIMHETHO IIOBTOPYBAkE) 3a ayan0
narorexu npeky USB dutenr npajsoBi.

TTocraBku / Ja3uk
Moskere na uzbepere ox 18 moctamHu ja3uiy BO MEHHTO: aHTITHCKH
T'epMaHCKH, HMITTAHCKY, (PPAHILYCKH, TIOPTYTAJICKH, XOJIAaH/ICKH, UTAJIN]jaHCKH, TIMKHCKU, (GUHCKH, IIBEJICKH, UTH.

IMocraeku / IIpoaoimku co penpoayKIyja Mo BKIy4yBame
AKo cakare Jja POJIOJKUTE CO PENPOIYKINja OTKAKO K€ IO BKIy4YUTE YPEIOT, TIOCTABETE TO TyKa.

IocTaBku / Axxypupame Ha copTBEp

3a 11a ro axypupaTe copTBEpOT Ha BAIIMOT YPEI, MOJKETe Jia ro axypupare. Mimajre npensun geka cohTBepoT Mopa
na 6une Ha USB ypen 3a ckimanuparme 1 Mopa 1a Oujie eAMHCTBEHATa IaTOTeKa Ha YPENoT 3a CKIIaJupame (ITalKuTe
HCTO TaKa CE CMETAaar 3a JaTOTEKH).

JIoKOJIKy TTPOM3BOANTENIOT 00€30€/1M aXypupame Ha COPTBEPOT 3a BAIIHOT YPE, TOa Ke ce Tpe3eMe aBTOMATCKH
IITOM YPEJIOT Ke ce TIoBp3e Ha MHTepHeT. Ke no6ueTe U3BecTyBame eka e IOCTAIHO aKypupame. [ToTepreTe ja
MHCTaNanyujara co nputuckame Ha [OK] 10 cooaBeTHHOT U360p.

IMTocraBku / Pecetnpame Ha (h)aOpHIKU OCTABKH ...
CuTe noaToNM CKIaJUPaHH Ha ypenoT ke Ounat u30puIaHy 1 ypeaoT ke ouae BpaTeH Bo (padpuuka coctojoa.

IMocraBku / ITocTaBKY 3a JIOKAJTHO PaIio

H3bepete TO pernoHOT Kaje IITO )KUBEETe MM KaJie cakaTe Ja CIylIaTe paguo cTanuna. OBa ke BU T IOKaxe
nokanaute FM u DAB ctanunu mro MokeTe ia TH CiIylaTe IpeKy HHTepHeT paauo. Vi3bepere ctaHuIa co JOIT0
HpHUTHCKame Ha Komdeto [Preset] (4). ITotoa cranuiaTa ke 6use 10/1a1eHa Ha BalllaTa JINCTa CO OMUJICHU U JIECHO
MOJKe 1a ce OBHKA MOOIHA.

PexxuM Ha MHTEpHET pajuo

Kopwucrejkn ja nxoHaTa 3a 6p3 n300p Ha MHTEPHET Paano, MOXKETe Jla M30MpaTe CTaHHIM 1 1a ' MOBUKATE BaIlIUTe
OMHJICHH.

Criucok Ha cute paauo ctanunu. [IpebapyBajte 3eMju U paguo CTaHUIM payHo. Kateropuure Ha KaHaIIM BKIy4yBaaT
Tom 20 Bo cBetoT, XKanp, 3emja/Perunon u Ilpenopaku.

Mowu omuneHu:
Criicok Ha BalIWTe 3a4yBaHU OMHJICHH. MojkeTe 1a IPHCTANUTE IO HUB WM Ja TH ypeayBarte, Kako Ha MpUMep Ja TH
MIPEMECTYBATE WK OpUIIETE.
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3a na 3a4yBaTe CTaHULA, IPUTUCHETE U APKETE I'0 KOMICTO [Preset] JO0JCKa IpuMaTe paiuo CTaHuLa. HUcrara cranuma
MOJKE J1a CE€ 3a4yBa caMO €IHaIll.

Panuo cranuna:
Criicok Ha cute paauo ctaHuny. [IpedapyBajTe 3eMju U pauo CTaHUIM payHo. KaTteropuure Ha KaHAIIM BKIIy4yBaaT
Tomn 20 Bo cBeror, XKanp, 3emja/Pernon u [Ipenopaku.

Pagno 3a cineme:
M360p Ha pa3nuuHu 3ByIH (IITULK, THjaHO, 0K, CIIa, MUpP, OpaH, IPUCIMBHA MIECHA, O IIyM) 3a Jia BU IOMOTHE JIa
3acmuere.

Heonamna cirymanu cranunu:
IIpukaxysa 1o 10 HeoraMHa CITyLIaHU PAHO CTAHULM.

Pexxum Ha nozkacTt

3a 1a u3bepere CTaHULA 3a MTOAKACT, CJICAETE TH YIAaTCTBATA MOJOIY.

1. Kopucrere ru ctpenkute 3a 1a usbepere I[Toxkacr.

2. IIpBHOT maT Kora ke ro KOPUCTUTE, K& BUAUTE OIIIMY IITO ke BU IOMOTHAT J]a IPOHA]j IeTe IIOJKACTH.
Mosxere jia HajeTe pa3IMYHN MOAKACTH KOPUCTE]KH PasIuYHH METOMIH:

Tomynapro: Moxere a n30epeTe MOIKACTH IITO I'M CIYIIAaTe YECTO.

Mowu ommiieHH: 3adyBajTe TH BalllUTe OMIJICHH OBJIE.

Hcropuja: [TornenHeTe CIHCOK Ha MOAKACTH IITO CTE I'M CIIyLIAJe JOCera.

IIpenucraj xanposu: XKanp — M306epere nmoakacTy Bp3 OCHOBA HAa HUBHATA COAprKHMHA. [locTojaT MHOTY XKaHPOBH, Kako
IITO CE HCXPaHa, CEMEjCTBO, CIIOPT, TEXHOJIOTHja, BECTH U APYTO.

Tpernou: OTKpHjTe H30PaHH TEMH LITO MOMEHTAIHO CE JHUCKYTHPAAT.

USB pexum

VYpenor uma USB 2.0 mopt. Moxere na nosp3ere USB ypenu, kako wro ce USB ¢uter apajBoBu, TBpaH AUCKOBH, Ha
OBOj MOPT. YPeNOT MOIPKYBa ypeau 3a ckiaaupame hopmatupanu co FAT/FAT32/VFAT.

OTKako ke ro u3bepere pexxuMOT 3a pernpoaykuuja npexky USB, noBp3ere HaxsopetieH USB duemr auck Bo USB-
ropTaTa Ha 3a/{HaTa CTpaHa oJ] ypeaor.

IIputucuere OK 3a na nponomkure. HaBurupajte co moMoI Ha KOITYMIbAaTa CO CTPEJIKU Ha BAIINOT ypen 3a 1a ja
n30epere cakanata nanka Ha amrot USB-ypen. ITotepaere co [OK] 3a na ja n3depere cakaHata ayIuo 1aTOTeKa 3a
penpoaykija. Jlofeka ce penpoaynupa ayiuo JaToTeKa, MOKeTe J1a CKOKHETe Ha CJIe/{HATa UM PETXOHATA IECHA
CO NIPUTHCKAE Ha KOITIETO CO CTPeNKa HaJIeCHO (ClIeHa IecHa) MIIH KOITIETO CO CTPEJIKa HaJIeBO (IPETXOAHA IIECHa).
Moskere a ce npepiIuTe Ha IPHUKA30T Ha JIACTAaTa CO JaTOTEKH CO KPaTKO NPUTHUCKAhe Ha KOIUETO CO CTpeliKa
HaJeBO.

AirMusic (WMnyctpanuja F cTpannma 4) - arumikaryja 3a KOHTPOJIHpabe Ha YpeIoT IpeKy IaMeTeH TenedoH
Co ammukarujata AirMusic, Moxkere aa ro koutponupare CR 1918 oz Bammor mameren tenedon. Ogere Bo
NIPOJABHHMIIATA 32 AIUTMKAIIMH Ha BAIIMOT NTaMeTeH Tele(OH U Ipe3eMeTe ja aluTiKalnjara.

Wnycrpanyja Ha BUPTYeNeH JaleuyuHcKu ynpaByBad G ctpanuna 4
OsHaueHaTa CTaBKa OJf MEHUTO TO OTBOPA BUPTYEIHHOT JaJ€UYNHCKH ypaByBad. OBa BH OBO3MOXKYBa Jia TO
KOHTPOJIPATE YPeIOT KaKo Ja KOPHCTUTE (GU3MIKA JATCINHCKH YIIpaByBad.

Bluetooth pexum

Kopucrere Tt Komaumara co CTpEIKH 3a Jia ro u3depere pexxumot Bluetooth. YBepere ce nexa HueneH apyr ypen He e
BEKe MOBP3aH.

TMoBp3yBame co paano npeky Bluetooth.

AxrtuBnupajte ro Bluetooth i Ha Bammor mamereH Tenedon. M36epere ro BameTo paanuo o JUcTaTa Ha ypeu.

OTKaKo paguoTo Ke ce MOBp3e, MOXKETE a CTpUMYyBATe ayauo AaToTeku npeky Bluetooth. Moxere na ja
KOHTPOJIUpATE jaynHaTa Ha 3ByKOT OJ] PaJJu0TO, KaKo U o7 noBp3aHuot Bluetooth ypen.

Ucknyun Bluetooth
3a na ja npekunere Bluetooth koHekuujara, nputucHere u 3aapxkere ro komdero [OK] 3 cexynam.

Bnaropapenue na Bluetooth pexxumot, MOXKHO € OE3KMYHO ]a CTPUMYBATE MY3HKa Ol aMeTeH TeaedoH Wit Tabiet
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npeky Bluetooth (moctpen 10 MeTpH, Bo 3aBUCHOCT OJ1 OKOJIMHATA).

IpeTxoaHO mocTaBeHO / Ypeau CIHHUCOK Ha KaHAIN
IpuTncHere ro 1 apskere ro Komuero [Preset] 3a 1a ja 3auyBaTe MOMEHTAIHO PENPOJIYLIPAaHATa CTAHUIIA KAKO

OMMIJICHA.

Ako I/I36paHﬁTﬁ CTaHHIA € Beke 3adyBaHa, HE MOXKE ITIOBTOPHO Ja CE€ 3a4uyBa.

TexXHUYKH MOTATOLIH:

Bnesen nanon: DC5V (nogarorm: USB no kaben ox tum C)

IMotpouryBauka Ha eHepruja: : < IW

MakcumaseH nojupxkan kanauuteT Ha USB memopuja: [Tomnpskano 64G

®opmar Ha USB memopuja: mp3

Bluetooth Bep3uja: V 5.3

Opekennyja Ha npefasame: 2.4GHz-2.4835GHz

Moknoct Ha emucHja Ha BT kanam: Makc. 6,31mW

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Bapiuaga, [Tosicka co oBa usjaBysa neka ypenor AD 1918 e Bo cornacHoct co
Jupextusara 2014/53/EU. LIenoCHHOT TEKCT Ha JieKiapalujaTa 3a coobpasnoct Ha EY e nocrarneH Ha cieiHara
uHTepHeT anpeca: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf

3apaau 3alITUTa Ha XKUBOTHaTa cpeanHa. MHOpMaLMM 3a OTNAAHA eNeKTPUYHA U eNIeKTPOHCKa onpema. CornacHo yneH 13, crasosu 1 n
2 o4 3akoHoT o 11 centemBpu 2015 roguHa 3a oTNaAHa eNekTPUYHa U e1eKTPOHCKa onpema, co 0Ba Be MHbOpMMpPame 3a NPaBUIHOTO
paKyBatbe CO OTNajiHa eNeKTPUYHA U eNeKTPOHCKa Onpema:

1. 3abpaHeTo e dpnatbe Ha ynotpebeHa eNekTpUUHa M eNeKTPOHCKA Onpema 3ae/JHO CO Apyr OTnaz, — 0Ba e NOTBP/AEHO CO 03HaKaTa BO
$opma Ha ,npeLpTaHa Kopna 3a 0TNaaoLM“, co Koja ce 6apa cenekTMBHO cobupatrbe Ha OBOj BUA, OTNaA,.

2. ENeKTpUYHUTE 1 eNeKTPOHCKMUTE Ypean MOXKe Aa COAPKAT ONacHM CYNCTaHLMMU, CMECH N KOMMOHEHTH KOM, OKO/IKY Ce UCMyLTaT BO
KMBOTHaTa CpeAnHa, MOXaT Aa NpeTcTaByBaaT Cep1O3Ha 3akaHa 3a 34paBjeTo U KMBOTOT Ha NIFeTOo 1 XKUBUTE OPraHU3MU. Tue MOXKaT Aa
/A0oBe/at 0 6pojHK 3apaBcTBEHM 3a60yBakba, KaKo LITO Ce OLWTeTyBakbe Ha BUAOT, CIYXOT U roBOpOT. TUe UCTO TaKa MOMKaT Aa v owTeTat
6y6pesunTe, LPHUOT A4P06 1 CPLETO 1 a NPeAU3BUKAAT KOXKHM 3a60/1yBatba. LLUITETHUTE CyNCTaHLMK, UCTO TaKa, MOXAT HEraTUBHO Aa
B/IWjaaT Ha PECMIUPATOPHUOT 1 PENPOAYKTUBHUOT CUCTEM U Aa A0BEAAT A0 paK. KOHCyMMparbeTo pacTeHuja WTo pacTaT BO KOHTaMUHMPaHa
no4sa 1 Npou3soAmn A06MEHMN O HUB MOXKe fia NPeTCTaByBaaT PU3MK O OBME 34PABCTBEHU NOCAEANLM.

3. YnotpebeHata eNekTpuYHa 1 eNeKTPOHCKA onpema Tpeba Aa ce Npeaasa camo Ha OBNACTEHW MECTa 3a coBUpatbe, Unj CNncok Tpeba aa
6uae foctaneH Ha Be6-CTPaHMLATa Ha CEKoja OMWITUHCKA KaHuenapuja.

4. lomakuMHCTBaTa UrpaaT BaXKHa ynora BO NPUAOHECOT KOH NOBTOPHATa ynoTpeba u 06HOBYBAETO, BKAYYUTENHO U PELIUKANPAHETO, Ha
ynotpebysaHaTa onpema. Tue UCTO TaKa UrpaaT KNy4yHa yaora BO CUCTEMOT 3a ynpaByBakbe CO 0TNaj, o4 ynoTpebysaHa eNeKTpuyHa 1
€/1eKTPOHCKa onpema, 0BO3MOXYBajKM1 AMPEKTEH NPEHOC Ha OTNAAOT /10 OBNACTEHU MeCTa 3a COBUparbe U eIMMUHUPatbe Ha HenoXenHUTe
coumjanH1 HaBMKM LITO pe3ynTUpaaT Co OCTaBatbe Ha OTNajHa ONpema Ha HeHamMeHeTU MecTa.

JAononHutenHo, BpaTeTe ja ynotpebeHaTa eNeKTPUYHA U e1IeKTPOHCKa onpema 10 MecToTo Ha Ucnopaka. Mpu ucnopaka Ha onpema 3a
AOMaKMHCTBO A0 KynyBauoT, AUCTPUBYTEpPOT e AoNkeH GecnnaTHo Aa ja nogurHe ynotpebeHaTa onpema 3a JOMakMHCTBO Ha MeCTOTO Ha
1cnopaka, nog ycnoB ynotpebeHata onpema Aa e OA, UCT TN M Jla CIY3KKM 33 UCTaTa HameHa Kako U UcnopayaHaTa onpema.

KapToHckaTa ambanaska 1 nonvetuneHckute (PE) kecu Tpeba Aa ce GppnaT BO COOABETHM KOHTEjHEPU HAMEHETU 3a CeIeKTUBHO CoBUpatbe
Ha KOMYHa/eH 0Tnag, Kako LTO e OnuLwWaHo. [JoKoNKy ypeaoT coapu 6atepum, Tue Tpeba Aa ce OTCTPaHaT M fja ce oAHecaT Ha noce6Ho
MecTo 3a cobupatbe 1 OTCTpaHyBatbe.

He ro dpnajre ypepot Bo KoHTejHep 3a KOMyHaneH otnaa!!

Cepsuc [loKO/IKY cakaTe Aa KynuTe pe3epsHU AeN0BM MK A2 NoaHeceTe 6110 KaKBa anba, Be MONMME KOHTaKTUPajTe AMPEKTHO CO
nNpoAaBaYyoT Koj ja U34an cMeTKaTa.

Korisnicki priru¢nik (HR)

OPCI SIGURNOSNI UVJETI VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU

REFERENCU
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1. Prije upotrebe uredaja procitajte upute za uporabu i slijedite ih.

Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu uzrokovanu

zlouporabom ili nepravilnim radom uredaja.

2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu. Ne koristite

ga u druge svrhe osim za one za koje je namijenjen.

3. Budite izuzetno oprezni pri koristenju uredaja dok su djeca u

blizini. Ne dopustite djeci da se igraju s uredajem. Ne dopustite

djeci ili bilo kome tko nije upoznao s uredajem da ga koristi.

4. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8

godina 1 osobe s ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim

sposobnostima ili osobe bez iskustva ili znanja o opremi, pod

uvjetom da su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost

ili da su dobile upute o sigurnom koriStenju opreme te su svjesne

rizika. Djeca se ne smiju igrati s opremom. Ciséenje i odrzavanje ne

smiju obavljati djeca osim ako nisu starija od 8 godina i nisu pod

nadzorom.

5. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj uklju€en u uti¢nicu bez

nadzora.

6. UPOZORENIJE: Uredaj drzite izvan dohvata djece.

7. UPOZORENJE: Nepravilna uporaba uredaja moze uzrokovati

ozljede, poput strujnog udara.

8. UPOZORENIJE: Nakon upotrebe uvijek iskljucite utikac iz

uti¢nice drzeci uti¢nicu rukom. NE povlacite kabel za napajanje.

9. UPOZORENIJE: Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih

materijala.

10. UPOZORENIJE: Prije ¢iS¢enja i pranja uredaja, iskljucite kabel

za napajanje 1z uticnice.

11. UPOZORENIJE: Ne prekrivajte ventilacijske otvore na kucistu

uredaja drugim predmetima.

12. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je

kabel za napajanje oStecen, treba ga zamijeniti kvalificirana

servisna radionica kako bi se izbjegla opasnost.

13. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju
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drugu tekucinu. Ne izlazite uredaj vremenskim uvjetima (kiSa,
sunce itd.) niti ga koristite u uvjetima visoke vlaznosti.

14. Ne koristite uredaj s oSte¢enim kabelom za napajanje ili ako je
ispao ili na bilo koji nacin oStecen ili ne radi ispravno. Ne
pokuSavajte sami popraviti uredaj jer to moze dovesti do strujnog
udara. Oste¢ene uredaje vratite u ovlaSteni servisni centar na
pregled ili popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni
servisni centri. Nepravilno izvedeni popravci mogu predstavljati
ozbiljnu opasnost za korisnika.

15. Uredaj postavite na hladnu, stabilnu 1 ravnu povrSinu, dalje od
vru¢ih kuhinjskih aparata poput elektri¢nih Stednjaka, plinskih
plamenika itd.

16. Kabel za napajanje ne smije visjeti preko ruba stola niti
dodirivati vruée povrsine.

17. Za dodatnu zaStitu preporucuje se ugradnja zastitne sklopke
(RCD) u elektri¢ni krug s nazivnom diferencijalnom strujom koja
ne prelazi 30 mA. Za to se obratite kvalificiranom elektricaru.

18. Uredaj brisite samo suhom krpom. Nemojte koristiti vodu ili
tekucine za CiS€enje.

19. Ureda;j treba Cuvati u suhoj prostoriji.

Opis uredaja:
1. LCD zaslon 2. Mo¢ 3. Izbornik
4. Postavke memorije 5. U redu / Start / Pauza 6. Prethodna pjesma / Natrag / Lijevo

7. Dolje / Smanjivanje glasnoce 8. Sljedeca pjesma / sljedeci odabir / desno 9. Gore / Pojadavanje glasnoce

10. USB prikljucak 11. Priklju¢ak za slusalice 12. USB C 5V uticnica

Kada se uredaj prvi put ukljuéi, sustav ¢e vas zatraziti da konfigurirate jezik i konfiguraciju mreze. Pogledajte
ilustraciju B na stranici 3.

Pomocu tipki Gore/Dolje (9/7) odaberite jezik. Potvrdite odabir pritiskom na tipku [U redu] (5).

Odaberite Da za povezivanje s mrezom. Pogledajte ilustraciju C na stranici 3.

Ako odgovorite s "Da", zaslon ¢e pretraziti bezi¢ne mreze i nakon trenutka pojavit ¢e se popis dostupnih bezi¢nih
mreza.

Pomocu tipki Gore/Dolje (9/7) unosite brojeve/slova. Kada dodete do zeljenog slova, pritisnite DESNO (8) za prelazak
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na sljedeci znak. Kada zavrsite, pritisnite U redu za potvrdu.

NAPOMENA: Nakon odabira zadnjeg znaka lozinke, ostanite na zadnjem znaku prije pritiska na OK. Pritiskom na
desni gumb prije potvrde dodat ¢ete lozinki dodatni znak koji ne sadrzi taj znak.

Mozete pritisnuti lijevu tipku za pomicanje na prethodni znak.

Glavni izbornik

U glavnom izborniku mozZete odabrati sljedece nacine rada: Internet radio, Lokalni radio, Postavke, USB, Podcast,
Bluetooth.

Za odabir odgovarajuce funkcije koristite tipke Lijevo i Desno, a zatim tipku U redu za potvrdu.

Postavke
U Postavkama mozete podesiti razne sistemske postavke.

Postavke / Naziv, Nazivi uredaja
Za promjenu naziva uredaja, ovdje se moze pristupiti i Informacije o sustavu.

Postavke / Ekvalizator
Audio filter je prema zadanim postavkama postavljen na "Normalno". MozZete ga promijeniti u razlicite filtere (jazz,
rock, vijesti itd.) kako biste postigli optimalni zvuk.

Postavke / Mreza
Mijenja mrezne postavke kako je opisano u odjeljku "Prvo pokretanje" na stranici 9. Provjerite je li omogucena opcija
"Odrzavaj me povezanim s mrezom" u slu¢aju da imate problema s povezivanjem na internet.

Postavke / Prigusivac
Ovdje mozete aktivirati na¢in rada za ustedu energije i smanjiti ili povecati svjetlinu zaslona.

Postavke / Alarm

Za funkciju alarma postoje tri neovisna alarma: dva alarma s fiksnim vremenom (npr. 7:30h), "odgoda alarma" ili
"odgoda".

Funkcija odgode alarma postavljena u ovom izborniku znaci da ¢e se alarm oglasiti nakon isteka postavljenog
vremena, tj. 5 minuta.

Mozete kontrolirati glasno¢u za Alarm 1 i Alarm 2, kao i postaviti vremena i ponavljanja (dnevno, tjedno ili odabrati
odredene dane u tjednu kada bi se alarm trebao oglasiti) i odabrati zvukove (izvor: Zujalica, melodija, internetski radio
koji je spremljen u favorite).

Imajte na umu da neki zvukovi zahtijevaju internetsku vezu.

Za zaustavljanje funkcije alarma dok alarm zvoni, pritisnite gumb za ukljudivanje/isklju¢ivanje (2). Pritisnite bilo koji
gumb (osim gumba za ukljucivanje/iskljucivanje) dok alarm zvoni, odgoda alarma Ce se aktivirati i automatski ¢e se
ponoviti nakon 5 minuta.

Postavke / Postavke napajanja
Za ustedu energije, ovdje mozete postaviti kada uredaj treba prijeci u stanje pripravnosti.
Moguc¢i intervali su: Iskljuceno / 5 minuta / 15 minuta / 30 minuta.

Postavke / Mjera¢ vremena za spavanje
Aktivira funkciju spavanja. Ovdje moZete postaviti timer za prelazak uredaja u stanje pripravnosti.
Moguéi intervali su: Isklju¢eno / 15 minuta / 30 minuta / 60 minuta / 90 minuta / 120 minuta / 180 minuta.

Postavke / Datum i vrijeme
Postavkama datuma i vremena mozete pristupiti i mijenjati ih samo kada je uredaj spojen na mrezu.

Postavljanje datuma/vremena

Ukljucite opciju "automatski" ako zelite da vas$ uredaj preuzme trenutne

vrijeme s interneta (preporuceno). Ako je postavka "Automatski datum/vrijeme" onemogucéena, u ovom trenutku
mozete i ruéno postaviti datum i vrijeme.
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Format vremena

Ako onemogucite ovu znacajku, vrijeme ¢e se prikazivati u 24-satnom ili 12-satnom formatu.

Datum Odreduje format u kojem se datum prikazuje.

Napomena: GMT (+01:00) je zadana vremenska zona. Ako ste izvan ove vremenske zone, vrijeme moZete rué¢no
ispraviti.

Provjerite jeste li u odjeljku Mreza u postavkama aktivirali opciju "Ostani povezan s mrezom" u slucaju da imate
problema s prikazom vremena.

Postavi format datuma:
Postoje tri moguénosti: GGGG/MM/DD, DD/MM/GGGG i MM/DD/GGGG, s zadanim formatom DD/MM/GGGG.

Postavke / Prikaz vremena

Boja prikaza vremena moze se promijeniti u bijelu, plavu, zelenu, narancastu ili crvenu. Sustav je zadano postavio
bijelu boju.

Postavke / Vrijeme

Postavi lokaciju.

Jedinica temperature: Postoje dvije funkcije prikaza: Celzijus i Fahrenheit.

Postavke / Postavke reprodukcije
Postavlja broja¢ reprodukcija (isklju¢eno, ponavljanje, nasumié¢no, jedno ponavljanje) za audio datoteke putem USB
flash pogona.

Postavke / Jezik
Mozete birati izmedu 18 dostupnih jezika izbornika: engleski
njemacki, Spanjolski, francuski, portugalski, nizozemski, talijanski, Pycknn, finski, §vedski itd.

Postavke / Nastavak reprodukcije nakon uklju¢ivanja
Ako Zelite nastaviti s reprodukcijom nakon ukljucivanja uredaja, postavite to ovdje.

Postavke / Azuriranje softvera

Da biste azurirali softver uredaja, moZete ga aZurirati. Imajte na umu da softver mora biti na USB uredaju za pohranu i
mora biti jedina datoteka na uredaju za pohranu (mape se takoder smatraju datotekama).

Ako proizvoda¢ nudi azuriranje softvera za va$ uredaj, ono ¢e se automatski preuzeti ¢im se uredaj spoji na internet.
Primit ¢ete obavijest da je azuriranje dostupno. Potvrdite instalaciju pritiskom na [U redu] pored odgovarajuéeg
odabira.

Postavke / Vracanje na tvornicke postavke
Svi podaci pohranjeni na uredaju bit ¢e izbrisani, a uredaj ¢e biti vracen u tvornicko stanje.

Postavke / Postavke lokalnog radija

Odaberite regiju u kojoj zivite ili gdje Zelite slusati radio stanicu. Prikazat ¢e vam se lokalne FM i DAB stanice koje
mozete slusati putem internetskog radija. Odaberite stanicu dugim pritiskom na gumb [Preset] (4). Stanica ¢e zatim
biti dodana na vas popis favorita i kasnije je mozete lako pozvati.

Nacin rada internetskog radija

Pomocu ikone za brzi odabir internetskog radija mozete odabrati stanice i pozvati svoje favorite.

Popis svih radio postaja. Ru¢no pretrazite drave i radio postaje. Kategorije kanala uklju¢uju Worldwide Top 20, Zanr,
Drzava/Regija i Preporuke.

Moji favoriti:
Za spremanje stanice, pritisnite i drzite gumb [Preset] dok primate radio stanicu. Ista stanica moze se spremiti samo
jednom.

Radio stanica:

Popis svih radio postaja. Ruéno pretrazite drzave i radio postaje. Kategorije kanala uklju¢uju Worldwide Top 20, Zanr,
Drzava/Regija i Preporuke.
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Radio za spavanje:
Izbor razli¢itih zvukova (ptice, klavir, kisa, toplice, mir, val, uspavanka, bijeli Sum) koji ¢e vam pomoc¢i da zaspite.

Nedavno slusane stanice:
Prikazuje do 10 nedavno slusanih radio postaja.

Nacin rada podcasta

Za odabir podcast stanice slijedite upute u nastavku.

1. Pomocu tipki sa strelicama odaberite Podcast.

2. Prilikom prve upotrebe vidjet cete opcije koje ¢e vam pomoéi u pronalazenju podcasta.
Razli¢ite podcaste mozete pronaci koristeci razli¢ite metode:

Popularno: Mozete odabrati podcaste koje Cesto slusate.

Moji favoriti: Spremite svoje favorite ovdje.

Povijest: Pogledajte popis podcasta koje ste do sada slusali.

Pregled Zanrova: Zanr — Odaberite podcaste na temelju njihovog sadrZaja. Postoje mnogi zanrovi, kao §to su prehrana,
obitelj, sport, tehnologija, vijesti i jo§ mnogo toga.

Trendovi: Otkrijte odabrane teme o kojima se trenutno raspravlja.

USB nacin rada

Uredaj ima USB 2.0 prikljucak. Na ovaj priklju¢ak mozete spojiti USB uredaje, kao $to su USB flash pogoni i tvrdi
diskovi. Uredaj podrzava FAT/FAT32/VFAT formatirane uredaje za pohranu.

Nakon odabira na¢ina reprodukcije s USB-a, spojite vanjski USB flash pogon na USB priklju¢ak na straznjoj strani
uredaja.

Pritisnite U redu za nastavak. Pomocu tipki sa strelicama na uredaju odaberite Zeljenu mapu na USB pogonu. Potvrdite
s [U redu] za odabir Zeljene audio datoteke za reprodukciju. Tijekom reprodukcije audio datoteke mozete prijeci na
sljedecu ili prethodnu pjesmu pritiskom na tipku sa strelicom udesno (sljedeca pjesma) ili tipku sa strelicom ulijevo
(prethodna pjesma). Na prikaz popisa datoteka mozete se prebaciti kratkim pritiskom na tipku sa strelicom ulijevo.

AirMusic (llustracija F stranica 4) - aplikacija za upravljanje uredajem putem pametnog telefona
Pomocu aplikacije AirMusic moZete upravljati CR 1918 sa svog pametnog telefona. Idite u trgovinu aplikacija na
svom pametnom telefonu i preuzmite aplikaciju.

Ilustracija virtualnog daljinskog upravljaca G stranica 4
Oznacena stavka izbornika otvara virtualni daljinski upravlja¢. To vam omogucuje upravljanje uredajem kao da
koristite fizicki daljinski upravljac.

Bluetooth nacin rada

Pomocu tipki sa strelicama odaberite Bluetooth nacin rada. Provjerite je li ve¢ spojen neki drugi uredaj.

Spajanje s radiom putem Bluetootha.

Aktivirajte Bluetooth i na svom pametnom telefonu. Odaberite svoj radio s popisa uredaja.

Nakon §to je radio spojen, mozete strujati audio datoteke putem Bluetootha. Glasno¢u mozete kontrolirati s radija kao i
sa spojenog Bluetooth uredaja.

Iskljuci Bluetooth
Za prekid Bluetooth veze pritisnite i drzite gumb [OK] 3 sekunde.

Zahvaljuju¢i Bluetooth nadinu rada, moguce je bezi¢no strujati glazbu sa pametnog telefona ili tableta putem
Bluetootha (domet 10 m, ovisno o okruzenju).

Popis unaprijed postavljenih / uredenih kanala
Pritisnite i drzite gumb [Preset] za spremanje trenutno reproducirane stanice kao favorita.
Ako je odabrana postaja ve¢ spremljena, ne moze se ponovno spremiti.

Tehnic¢ki podaci:

Ulazni napon: DC5V (pribor: USB na tip C kabel)
Potrosnja energije: : < 1W

Maksimalni podrzani kapacitet USB memorije: 64 GB
Format USB memorije: mp3
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Verzija Bluetootha: V 5.3

Frekvencija odasiljanja: 2,4 GHz - 2,4835 GHz

Snaga emisije BT kanala: maks. 6,31 mW

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Varsava, Poljska ovime izjavljuje da je uredaj AD 1918 u skladu s Direktivom
2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf

Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektri¢noj i elektronickoj opremi. Sukladno ¢lanku 13. stavcima 1. i 2. Zakona od 11. rujna

2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronitkoj opremi, ovime vas obavjestavamo o pravilnom rukovanju otpadnom elektriénom i

elektronickom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje rabljene elektri¢ne i elektroni¢ke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku ,prekrizene

kante“, koja zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.

2. Elektri¢ni i elektronicki uredaji mogu sadrzavati opasne tvari, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavljati

ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, poput ostecenja vida, sluha i

govora. Takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce te uzrokovati kozne bolesti. Stetne tvari mogu negativno utjecati i na disni i

reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moze

predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Rabljenu elektri¢nu i elektronicku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, ¢iji popis treba biti dostupan na mreznim

stranicama svakog Opcinskog ureda.

4. Kuéanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, ukljucujuci recikliranje, rabljene opreme. Takoder igraju klju¢nu
c E ulogu u sustavu gospodarenja otpadom za rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu, omogucujudi izravan prijenos otpada na ovlastena

mjesta za prikupljanje i uklanjajuéi neZeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.

Osim toga, vratite rabljenu elektri¢nu i elektronicku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kuc¢anskih aparata kupcu, distributer je

duZan besplatno preuzeti rabljene kucanske aparate na mjestu isporuke, pod uvjetom da je rabljeni aparat iste vrste i sluZi istoj namjeni kao

i isporuceni aparat.

Kartonsku ambalaZzu i polietilenske (PE) vrecice treba odloziti u odgovarajuce spremnike namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog

otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrzi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve prituzbe, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

KepiBauurso kopucryBaua (UK)

3AI'’AJIBHI YMOBH BE3IEKHW BAXKJIMBI IHCTP}’KHIT 3
BE3IIEKN YBAXXHO ITPOYUTAUTE TA 3BEPII'AUTE JIJTA
[HOJAJIBIIOI'O BUKOPUCTAHHA

1. Ilepen BUKOpUCTaHHSAM MPUCTPOIO MPOUNUTANUTE THCTPYKILIO 3
eKCIUTyaTallii Ta JOTpPUMYHUTECh IHCTPYKIIN, 10 MICTATHCS B HIH.
BupoOHuk He Hece BIAMOBIIAIBLHOCTI 32 Oy/Ib-K1 MOITKOKEHHS,
CIPUYMHEHI HETPAaBUJIbHUM BUKOPHUCTAHHSIM a00 HEHAJIEKHOIO
EKCILTyaTaIlie mPUCTPOIO.

2. lleit mpucTpiit npu3HAYSHU JIUIIIE I JJOMAIITHHOTO
BUKOpHCTaHHA. He BUkopucToByiiTe oro st Oyab-sSKUX 1HITUX
II7IEH, OKPIM THX, 32 KM BiH IPU3HAYEHUH.

3. BynwTe Bkpaii 00epekHi, KOPUCTYIOUHUCH MPUCTPOEM, KOTTU
nopy4 € aitu. He mo3Bodisiite aiTsaM rpatucs 3 nmpuctpoem. He
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N03BOJISIITE AITSIM a00 OYyb-KOMY, XTO HE 3HAHOMHMIL 3 IPUCTPOEM,

KOPHUCTYBATHUCS HUM.

4. TIOIEPEJIDKEHHA: 1le o6manHanHs MOXE€ BUKOPUCTOBYBATHUCS

TITBMH CTapIie 8§ pokiB Ta 0codamu 3 0OMeKeHUMH (PI3UIHUMH,

CEHCOPHUMH a00 PO3yMOBUMH 3110HOCTSIMHU, a00 0coOaMu, K1 HE

MaroTh JIOCBITy UM 3HAHB MO0 00JIATHAHHS, 32 YMOBH, 1110 BOHU

nepeOyBarOTh i HArIsA0M 0COOH, BiIIMOBIIATLHOT 3 IXHIO

oe3meky, abo iM OyJI0 HaTaHO THCTPYKIIIT MO0 OE3MEYHOTO

BUKOPUCTAHHS 00JIaJHAHHS Ta BOHU YCB1OMITIOIOTh TIOB’sI3aHi 3

UM pU3UKH. [iTaM He ciif rpaTucs 3 00aagHaHHsIM. YHIleHHs Ta

TEeXHIYHE 00CITYyroByBaHHS HE MOBUHHI BUKOHYBATUCS JITHMU,

SKIIO iM HE BUITOBHUJIOCS 8 POKIB 1 BOHU HE NIepeOyBatOTh Iij1

HaTJISJIOM.

5. ITIOIEPEJIPKEHHA: He 3anumraiiTe npuiia, MiaKIFOYESHAN 10

po3eTKH, 6e3 HarsIy.

6. [IOITEPEJIPKEHHSI: 36epiraiite npuctpiii y HeTIOCTYITHOMY JJISt

IITEH MiICIIl.

7. IIOIEPEJ’KEHH: HenpaBunbHE BUKOPUCTAHHS IPUCTPOIO

MO>KE IPU3BECTH JI0 TPABM, TAKUX SIK YPAKEHHS SICKTPUIHIM

CTPYMOM.

8. IIOIIEPE/DKEHHA: 3axau Bia €qHyITE BUIKY Bl PO3ETKH

TiCJIsl BAKOPUCTAHHS, TPUMAIOYH po3eTKy pykoro. HE TarHiTh 3a

IIHYP >KUBJICHHS.

9. [IOITEPE/I’KEHHI: He BukopucToByiiTe mpucTpiii modauzy

JIETKO3aWMHUCTUX MaTepialliB.

10. ITIOITEPE/DKEHHA: 1lepen unilieHHSM Ta MUTTSIM IIPUIIaay

BiJl€THANTE MIHYP KUBJICHHS BiJl PO3ETKH.

11. TIOINEPEIXKEHHA: He 3akpuBaiiTe BEeHTUIIAIIHHI OTBOPH B

KOPIYCl MPUCTPOIO IHIIUMH MPEIMETAMHU.

12. IlepioguyHo nepeBipsAdTe CTaH MIHYpa KUBJICHHS. SIKIIO IIHYp

YKUBJICHHS TIOIIKOPKEHO, MOTO CJIiJT 3aMIHUTH B KBaTi(hiKOBaHii

PEMOHTHIM MalCTEpHI, 00 YHUKHYTH HEOE3MEKH.

13. He 3anyproiiTe kabenb, mTekep abo Bech MPUCTPi y BOAY YU
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Oynb-Ky 1HITY pinuHy. He mijgnaBaite npucTpiii BIUIMBY
MOTOJHUX YMOB (JIOIILy, COHIISI TOLIO) T4 HE BUKOPUCTOBYWUTE HOTO
B YMOBaX BHCOKOi BOJIOTOCTI.

14. He BUKOPUCTOBYHTE MPUCTPIii 3 MOIMKOHKEHUM ITHYPOM
’KUBJICHHS, SIKILO BiH ynaB a00 OyB MOLIKOIKEHUN OyIb-sIKUM
YIHOM, a00 SIKIIO BiH HecnpaBHM. He HamaraiTecss caMOCTIHO
PEMOHTYBATH MPUCTPIiN, OCKUIBKH 11€ MOKE MTPU3BECTH 10
ypaXXeHHS eNeKTPUIHUM cTpyMOM. [ToBEepHITH MOIMIKOKEH]
IPUCTPOI IO aBTOPU30BAHOTO CEPBICHOTO IIEHTPY IS IEPEBIPKU
a00 peMOHTY. YC1 peMOHTHI pOOOTH OBUHHI BUKOHYBATHUCS JIUIIIE
aBTOPU30BAaHUMU CEPBICHUMHU LieHTpaMu. HenpaBuiabHO
BUKOHAaHUH PEMOHT MOKE CTAHOBUTH CEPII03HY HEOE3MeKy JIst
KOpHCTyBaya.

15. Po3MicTiTh pUCTPiil HA MPOXOJIOIHINA, CTIHKIH, PiIBHIMI
MOBEPXHI, MOAAJII B/l rapsiuuX KyXOHHHUX MPHUIIAJIIB, TAKUX SIK
€JICKTPUYHI IJIUTH, Ta30B1 KOH(OPKH TOIIIO.

16. [lInyp *uBJICHHS HE TOBUHEH 3BUCATH 3 Kparo CTOIy abo
TOPKATHUCS TapAIuX MOBEPXOHb.

17. I 3a0e3ne4eHHs 10JaTKOBOTO 3aXUCTy PEKOMEHIYEThCS
BCTAHOBUTHU B €JIEKTPUYHOMY KOJI1 IPUCTP1N 3aXUCHOTO
BinkimoueHHs (113B) 3 HoMiHaIbHUM U (EepeHLIIaTbBHUM CTPYMOM,
1o He nepesuirye 30 MA. {715 1bOro 3BEpHITHCS 10
KBaTi(hiKOBAHOTO €JIEKTPUKA.

18. IIpotupaiiTe mpucTpiii auie Cyxor TkaHuHOI. He
BUKOPUCTOBYITE BOIy 200 3aCO0M JIJIsl YUIIICHHS.

19. IpucTpiii caig 30epiratv B CyXoMy NPHUMIIIECHHI.

Omnuc npucTporo:

1. PK-aucnnei 2. Bnapga 3. MeHio

6. NMonepeaHin Tpek / Hasag, /

4. HanawTyBaHHA nam'aTi 5. 0K/ Crapt / Naysa )
JNliBopyy
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7. 3MEHLWEHHSA rydHOCTi / 3MeHwWweHHA 8. HacTynHuiA Tpek / HacTynHuit Bubip /

. 9. Bropy / 36inblweHHs ry4HOCTi
ry4HocCTi npasopy4

10. USB-nopt 11. Po3'em gnA HaBYLUHUKIB 12. Po3'em kuBneHHa USB C 5V

Ilix yac mepuIOro BBIMKHEHHsI IIPUCTPOIO CHCTEMA IOMPOCHTH BAaC HAJAIITYBAaTH MOBY Ta KOH}irypariro Mepexi. Jlus.
imoctpanito B Ha cropinmi 3.

BukopucroByiite knasimi Bropy/Buus (9/7), o6 Bubpatu MoBy. IlintBepaiTs cBiit BuOip, HaTucHyBuH KHONKY [OK]
5).

Bubepits «Taky, o6 migmounTtrcs 1o Mepexi. [us. inroctpaunito C Ha cTopiHi 3.

Slxuio Bu Bianosicte «Taky», qucIUIeil po3movHe MOUIyK O€31pOTOBHX MEPEK, 1 4epe3 MUTH 3’ SIBUTHCS CITHCOK
JOCTYIHHX 0€3pOTOBHX MEPEXK.

Bukopucrosyiite kinasimi Bropy/Brus (9/7) s BBenenns mudp/nitep. Konu Bu nocsraere notpidHoi nitepy,
HatucHiTh [IPABOPVYY (8), 11106 nepeiitu 10 HacTymHOro cumBody. [licis 3aBepiuenss HatucHiTh OK st

M ATBEPDKSHHS.

TIPUMITKA. ITicnst BUOOpY OCTaHHBOTO CHMBOJLY ITapOJIsl 3JIUIITE KypCOp Ha OCTAHHBOMY CHMBOJII, IEPII HiXk
HarucHytd OK. HaTuckanss mpaBopyd mepe; miATBepKSHHIM JOIACTh 0 Mapoisl JOAATKOBHI CHMBOII, SIKHIA HE
MICTUTB L[bOTO CHMBOILY.

Bu MOxeTe HaTHCHYTH KJIaBillly BIIIBO, 100 MEPEiTH 0 MONepeHHOr0 CUMBOIY.

T'onoBue MeHIO

YV ronoBHOMY MEHIO BU MOXKETe BHOpaTH Taki pexkxuMu: InTepHeT-panio, Jlokansae panio, Hanmamrysanns, USB,
TToxkacr, Bluetooth.

11106 Bubpatu BianoBiaHy GpyHKIi0, CKOpHcTaiiTecs: kHonKamu «JliBopyu» Ta «IIpaBopyu», a MOTIM HATHCHITh
KkHONKY «OK» 11 miqTBepKeHHS.

HanawrryBanus
VY HanamTyBaHHSAX MOKHA HAJIAIITYBATH Pi3Hi CHCTEMHI ITapaMeTpH.

HanamrryBanns / Im'ss, Ha3u npucTpois
11106 3MiHHTH Ha3BY IPHUCTPOIO, TYT TAKOX MOXKHA OTPHMATH JOCTYH 10 po3ainy «IHpopMmaris npo cucTeMmy».

HanamrryBauns / ExBanaiizep
3a 3aMOBUYBaHHSM ay1io(iTbTP BCTAHOBIIEHO Ha «3BHuaiiHuii». Bu Moxere 3MiHNTH HOT0 Ha pi3HI QinbTpH (mKa3,
POK, HOBUHHM TOIIIO), 1100 JOCSTTH ONTUMAJIEHOTO 3BYKY.

HanamryBanns / Mepexa

3MiHIOE MEpEKEBI HANAIITYBAaHHS, SIK ONMUCAaHO B po3aini «Ilepie 3aBaHTaxeHHs» Ha cTopinui 9. [lepekonaiitecs, 1o
omnuis «3anuiIaTH MeHe MiIKITIOYEHUM JI0 MEPEXi» yBIMKHEHA HA BUNIA/IOK BHHUKHEHHS MPOOJIEM 13 MiIKIIOYEHHAM
1o Inreprery.

HanamwrryBauns / Jlumep
TyT BM MOXeTe aKTHBYBATH PEXKUM CHEPro30epesKeHHsI Ta 3MEHIIUTH a00 30UIBIINTH SICKPaBiCTh AUCILIESL.

HanamrryBanns / Bynunsauk

st dyHKuii OyamibHuKa epe0adeHo TpU He3alexkH Oy JHIbHUKH: ABa OyIMIBHAKY 3 (pIKCOBAHHM YacoM
(nanpuknan, 7:30), «BiAKIageHUH Oy JUIBHUKY a00 «BIAKIaICHHHA OyIUIbHUKY.

OyHK1is TOBTOPY OYAMIEHHUKA, BCTAHOBJIEHA B IIbOMY MEHIO, O3HAUae, 0 OYAMIFHUK NPOJIYHAE MICIs 3aKiHUSHHS
BCTaHOBJICHOTO Yacy, TOOTO 5 XBHJIHH.

Bu moxere kepyBaTu ryuHicTio OyaunbHuKa 1 Ta OyquiIbHUKA 2, a TAKOK BCTAHOBJIIOBATH Yac Ta OBTOPEHHS
(110A€HHO, MOTHKHA 200 BUOMPATH KOHKPETHI JHI THXKHS, KOJIM Ma€ CIpalboByBaTH OyIMIBLHUK) Ta BUOUPATH 3BYKH
(Ivkeperno: 3ymMep, MeJIoisl, iHTepHeT-paio, 30epexeHe B 00paHoMy).

3BEpHITH yBary, 10 ACSAKi 3BYKH MOTPEOYIOTh MiAKIIOYEHHS 10 [HTepHeTY.
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11106 BUMKHYTH (yHKIiI0 OYIMIbHHUKA ITiJT Yac HOro 3ByYaHHs, HATHCHITH KHOIKY JKHBJICHHS (2). HatucHiTh Oyab-aky
KHOIKY (KpiM KHOIKH >KHBJICHHS) ITiJ 4ac 3By4aHHs OyIMIBHHKA, {00 YBIMKHYTH HOBTOp OyIMIBHUKA, SKUH
ABTOMATHYHO [IOBTOPHUTHCS YEPE3 5 XBIIINH.

HanamrryBanss / HaanrryBaHHs )KMBICHHS
J11st ekOHOMIT eHeprii TYT MOXKHA BCTAHOBUTH, KOJIM IPUCTPill Ma€e MEPEXOUTH B PEKHM OUiKYBaHHSI.
Mosknusi iHTepBanu: Bumk. / 5 xBumus / 15 xBuauH / 30 XBUITHH.

HanawmryBauns / Taiimep cHy
AxTuBye QyHKIi0 cHY. TyT Bu MOkeTe BCTAHOBUTHU TaliMep, KOJIU MPUCTPil Ma€ epeiTH B PeXKUM OUiKyBaHHS.
Mosknusi iHTepBamn: Bumk. / 15 xBunmun / 30 xBumuH / 60 xsunuH / 90 xBuuH / 120 xBumuH / 180 XBHINH.

HanamryBanns / Jlata Ta qac
Bu MoxxeTe OTpHMATH AOCTYI O HANAIITYBaHb JaTH i 4acy Ta 3MiHHUTH TX JIMIIE TOMI, KOJIH Balll IPUCTPiH
MAKITIOYEHO 10 MEPexi.

HanamryBanHs atn/gacy

VBIMKHITh OMLIIO «aBTOMATHIHHI», AKIIO BU X0UYETe, 100 Ball IPUCTPIiil 3aBAHTAKYBAB MMOTOYHY

vac 3 [HTepHeTy (peKoMeH/10BaHO). SIKiIo napamerp « ABTOMAaTHYHA [[aTa/qac» BUMKHEHO, BU TAKOX MOXKETE BPYYHY
BCTAHOBHUTH JIaTy H 4ac Ha [IbOMY €TaIli.

®dopmar yacy

SIKIIo BUMKHYTH IF0 (YHKITIIO, 9ac BioOpaxkaTuMerses y 24-roquHaoMy abo 12-roguaHOMY dhopmari.

Jlata Buznavae opmat, y sKOMy BioOpa)kaeThest 1aTa.

IMprmitka: GMT (+01:00) — e yacoBuii mosic 3a 3aMOBUYBaHHAM. SIKIIO BY IepebyBaeTe 3a MeXaMH IIbOT'0 9aCOBOI'O
I0SICYy, BU MOYKETEe BPYYHY BUIIPABUTH Yac.

[epekonaiitecs, o y po3aini «Mepekay HalalmTyBaHb yBIMKHEHO OMLito «[liATpUMYBaTH ITi IKITFOYESHHS 10
MepeKi», Ha BUIIAJIOK BUHUKHEHHS POOJIEM i3 BiZIOOpaKEHHSM 4acy.

BcranoBuTu dopmar patu:
€ tpu Bapiautu: PPPP/MM/I, IJJ/MM/PPPP ta MM/J1/I/PPPP, hopmart 3a 3amoBuyBanusim — JIJI/MM/PPPP.

HanamryBanus / BinoOpaxxenHs yacy

Koumip BimoOpakeHHs Yacy MOXKHa 3MIiHHTH Ha OiyHii, CHHIH, 3e1eHnil, moMapaHueBHH abo yepBoHuMii. Cucrema
BCTaHOBIIOE O1NMIT KOJip 32 3aMOBYyBaHHSM.

HanamryBanus / [Toroxa

BcTaHOBHTH MicCIIe3HAXOKEHHSI.

OnuHnns BUMIiproBaHHS Temnepatypn: € 1Bi GyHkii Binoopaxenns: lensciit Ta ®apenreiT.

Jlucmteit y pexumi odikyBaHHs: Bu Mo)keTe BBIMKHYTH a00 BUMKHYTH 10 (DyHKIIIfO.

HanamryBanns / HanamryBaHHS BiTTBOpEHHS
BcraHoBII0€ KUIBKICTh BiITBOPEHHS (BUMKHEHO, TOBTOP, BUITA/IKOBE BiITBOPEHHS, OTMHOYHE TIOBTOPEHHS)
ayniogaitnis yepe3 USB-diem-nakonmaysadi.

HanamryBanus / Mosa
Bu moxere BuOpaty ojHy 3 18 10CTYITHUX MOB MEHIO: aHTIIiichKa
HiMelbKa, iCIaHChKa, (PpaHITy3bKa, MOPTYraabChKa, FOJUIaHIChKA, iTaTifichKa, MIKHIKChKA, (PiHChKA, IIBEJIChKA TOLIO.

HanamryBanHs / BiTHOBIEHHS BiATBOPEHHS ITiCIIs BBIMKHEHHS
SIKIo BM X0oueTe MPOJIOBKUTH IPaTH IiCiIs BBIMKHEHHS IPUCTPOFO, BCTAHOBITH IIE TYT.

HanamryBanust / OHOBJIEHHSI IPOrPaMHOTO 3a0e3Me4eHHS

11106 oHOBUTH IpOrpaMHe 3a0e3MeYeHHsT BAIlIOro IPUCTPOIO0, BH MOXKETE OHOBHUTH HOT0. 3BEpHITH yBary, 1o
nporpamHe 3abe3neueHHs Mae 0ytu Ha USB-HakonuyyBaui Ta Mae OyTH €IMHUM (haiiioM Ha 1[bOMY HOCIT (IarKu
TaKOXX BBaXKAIOTHCS (paitmamu).

SIKIIo BUpOOHHUK HaJia€ OHOBIICHHS MPOrPaMHOT0 3a0e3MeYeHHs IS BallIOro MPUCTPOIO, BOHO 3aBAHTAXKUTHCS
aBTOMATHYHO, IIIOWHO MPUCTPIH MiIKIIOYUTHCS 10 [HTepHeTy. Bu oTpuMaeTe CroBileHHS PO AOCTYNHICTh
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oHoBneHHs. [linTBepapTe BeTanoBeHHs, HaTUCHYBLIH [OK] mopyd i3 BigmoBigHKM BHOOPOM.

HanamrryBausst / CKuaHHS 10 3aBOJACHKHX HAJIAIITYBAaHb
Vi pani, 1o 36epiraloThCst Ha MPUCTPOI, OyAyTh BUNAICHI, a IPUCTPIil Oyae BiIHOBICHO 10 3aBOACHKOrO CTaHYy.

HanamryBanns / HamamryBaHHS TOKaIbHOTO pajio

BubepiTh perion, ie BU NpOXUBAcTe ab0 1€ XOueTe CIyXaTH paaiocTaniioo. Bam OynyTs mokasani micuei FM- ta
DAB-cranmii, ki Bu MOkeTe CIIyXaTu 4epe3 iHTepHeT-pajio. BubepiTs cTaHMmilo, JOBro HATHCKAIOUH KHOMKY [Preset]
(4). Crannito Oyne 10AaHO 10 BAaLIOrO CIHCKY 0OPAHOro, i i MOXKHA Oy/ie JIETKO BUKJIMKATH ITi3HiIIe.

Pexum iHTepHET-paio

3a IOMOMOror0 3Ha4Ka MIBUJIKOTO BHOOPY IHTEpHET-pajiio BU MOXKETe BHOMPATH CTAHIII Ta BUKIUKATH CBOI YIIOOJEH].
Cnucok ycix pamiocranniif. [Tomryk xpaiH i pagioctanniii Bpyuny. Kareropii kanamnis Bimogaots «Tom-20» cBity,
«Kanpy, «Kpaina/perion» ta «PekomeHaamii.

Moi ymo6meHi:

Crncoxk 30epexeHHX BaMu 00paHUX elIeMEHTIB. Bu MoxeTe oTpuMaTy 10 HUX J0CTYI a00 pefaryBaTH iX, HalpHKIaz,
TepeMillyBaTH Y BHIAISATH.

11106 36epertu cTaHMmio, HATHCHITE 1 yTpUMYHTe KHOIIKY [Preset] mij gac mpociryxoByBaHHS pagiocTanmii. OxHy i Ty
caMy CTaHLII0 MOXKHA 30€perTH JuIIe OUH pa3.

Paniocranmis:
Crwcok ycix pamgiocranuiit. [lomyk kpaiH i pagioctanuiit Bpyuy. Kareropii kanamiB BkimodaioTs «Tom-20» cBity,
«Kanp», «Kpaina/perion» ta «Pekomennamii».

Panio ms cuy:
Bubip pi3aux 3BykiB (nTaxu, GopTeniaHo, O, CIIa, CIIOKi{, XBHIIS, KOIMUCKOBA, 01N ITyM), SIKi JOOMOXYTb BaM
3aCHYTH.

HemnonaBHo npociyxaHi CTaHIii:
Bino6paxae 10 10 HelomaBHO MPOCITyXaHUX PaaiOCTaHIIH.

Pexxum nozpkactis

106 BHOpaTH CTaHIiIO MOAKACTIB, BUKOHANTE HaBE/IeHI HIKYE IHCTPYKITii.

1. 3a monomororo Kiasi 3i ctpinkamu BuOepits [Toakacr.

2. ITix yac mepmIoro BUKOPHCTAaHHS BY MOOAYNTE OMILiT, SIKi JOTMOMOKYTh BaM 3HAHTH MOIKACTH.
Bu Moxere 3HAHTH pi3Hi MOAKACTH, BUKOPUCTOBYIOUH Pi3HI METOIM:

Tomynspui: Bu MoxkeTe BUOpATH MOJKACTH, SIKI YaCTO CITyXa€eTe.

Mot ymo6ieHi: 30epexiTh cBoi yioOJIeHi TyT.

IcTopis: Ilepernsy ciMcKy MOJKACTIB, SKi BH IIPOCITYXaJIH JOC.

Tlepernsn xxanpiB: XKanp — BuOupaiite NoAKacTH Ha OCHOBI IXHBOT'O 3MiCTy. ICHYe OaraTo »aHpiB, TaKHX K
Xap4yBaHHS, CiM’sl, CIOPT, TEXHOJIOTi1, HOBHHM TOIIO.

Tpenmn: Binkpniite 1 cebe BubpaHi TeMH, sKi 3apa3 00rOBOPIOFOTHCS.

Pexxum USB

Tpuctpiii mae mopt USB 2.0. Jlo mporo mopty moskHa migkmouatn USB-nipuctpoi, Taki sk USB-duem-
HaKOIMYyBaui, )KOPCTKi Aucku. [Ipuctpiii miarpumye HakonuvyBadi, Bindopmaroani y FAT/FAT32/VFAT.
ITicns BuGopy pexumy Binropenns 3 USB migxirodits 30BHimHIA USB-nakonnaysad 1o USB-niopty Ha 3azHiit
TIaHeJi IPUCTPOIO.

Hatucuite kaonky OK, 100 npogoBkuty. 3a TONOMOr00 KIAaBIll 31 CTPIIKaMK Ha BalIOMY IPUCTPOi BUOEPITH
noTpibHy nmanky Ha BamoMy USB-nakonmyysaui. IlintBepaits, HatucHyBum [OK], mo6 BuOparty notpioHmit
ayniogaiin nuist BintBopeHss. I1in yac BinTBOpeHHs ayniogailily BU MOkeTe epeiTH 10 HaCTYITHOro abo
MOTEPETHHOTO TPEKY, HATUCHYBIIHN KIIABILIY 31 CTPUIKOIO MPaBOpYY (HACTYIMHUHN TPEK) a0o0 KJaBilly 31 CTPIIKOK
nmiBopyd (monepeaHiit Tpek). Bu Moxxere nepexinounTrcs 0 cnucKy (BaiiiaiB, KOPOTKO HATUCHYBILH KJIaBilly 31
CTPIJIKOIO JIIBOPYY.

AirMusic (imoctpauis F, cropinka 4) — 3aCTOCYHOK JUIsl KEpYBaHHS IPUCTPOEM Uyepe3 cMapTHoH
3a yornomoroto nporpamu AirMusic Bu Mmoxete kepysatn CR 1918 3i cBoro cmaptdona. Ilepeiinite 1o Marasuny
MPOrpaM BaIIoro CMapT(OoHa Ta 3aBaHTAXKTE IIPOrpamy.
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InrocTparmist BipTyabHOTO IMyIbTa AUCTAHIIHHOTO KepyBaHHs G, cTopiHKa 4
BuisieHuit yHKT MCHIO BiIKPHBA€ BIpTyalIbHHMIl Ty/IbT JUCTAHLIHHOrO KepyBaHHs. Lle 103BOsIsIE KepyBaTH
MPUCTPOEM TaK, HIOM BH BUKOPUCTOBYETE (Di3MYHHIN MyJIbT TUCTAHLIHOTO KepyBaHHSI.

Pexxum Bluetooth

BukopucToByiiTe KiaBiii 3i ctpinkam, mob Bubpatu pexxum Bluetooth. ITepexkonaiitecst, 1o 10 HHOTO Lie HE
MAKIFOYEHO )KOTHOTO 1HIIIOTO MPUCTPOIO.

MMinxmouenns 1o pagio uepes Bluetooth.

Takox axtuByiite Bluetooth Ha cBoemy cmapTdoHi. Bubepits cBoE pamio 3i CIIHCKY MPUCTPOIB.

ITics migKTIOUeHHS pajiio BU MOXKeTe IepenaBaTu ayaiogaiiny uepes3 Bluetooth. Bu Moxere kepyBaTH I'yqHICTIO SIK 3
papio, Tax i 3 mgKmodeHoro npuctpoo Bluetooth.

Bigxmarouenns Bluetooth
11106 posipBaru 3’exuanns Bluetooth, HaTucHITS 1 yTpuMmyiiTe kHOIKY [OK] mpotsirom 3 cexyHa.

3aBpsku pexxumy Bluetooth MoxkHa 6€31pOTOBO TpaHCIIOBATH My3HKY 31 cMapTdoHa abo mnanmera yepe3 Bluetooth
(manpHicTh Aii 10 M, 3aJI€XKHO BiJl HABKOJIMIIHBOTO CEPEIOBUILA).

CrmcoK nonepetHb0 BCTAHOBIICHHX / peflaryBaHHs KaHAIIB
HarucHiTs 1 yrpuMyiite kHONKy [Preset], o0 30epertu cTaHIio, sika Hapasi BiITBOPIOEThCS, SIK YITIOOIEHY.
SIkuio BUOpaHy CTaHLIO Bke 0yJ10 30epeKeHo, ii He MO)KHa 30eperTH MOBTOPHO.

TexuiuHi faHi:

Bxiznna Hanpyra: DC5V (akcecyapu: ka6ens USB-C)

CrnoxyBaHa IOTYXKHICTE: < 1 BT

MaxkcumanbsHa niarpuMyBaHa eMHicTs USB-nam'sri: 64 I'b

®dopmat USB-mam'siti: mp3

Bepcis Bluetooth: V 5.3

Yacrora nepenaui: 2,4 I'Tu-2,4835 T

[otyxHicTs BUpoMiHioBaHHs KaHairy BT: makc. 6,31 MBt

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Bapruasa, [Tonbmia, 1um 3asBJise, mo npuctpiii AD 1918 sixnosinae J{upextusi
2014/53/€C. IloBHuit TekCcT nekaapanii Ipo BiNoBiAHICTE BEUMoraM €C TOCTYITHUI 3a TaKOIO IHTEpHET-aJpecoro:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf

3apaaum Aoskinna. IHbopmaLllia Npo BiAXOAU eNeKTPMUHOrO Ta eNeKTPOHHOro 06naAHaHHA. BianosiaHo Ao cTaTTi 13, nyHKTiB 1 1a 2
3aKoHy Big, 11 BepecHa 2015 poKy NPo BiAXOAM €1EKTPUYHOTO Ta e1EKTPOHHOTO 061aHaHHSA, LM NOBILOMNAEMO BaC NPO HaNeXHe
NOBOAKEHHA 3 BiAXOAAMMW €/IEKTPUYHOTO Ta N1EeKTPOHHOTO 0613 4HaHHA:

1. 3a60pOHAETLCA PO3MILLYBATU BUKOPUCTAHE EIEKTPUYHE Ta €1EKTPOHHE 06/1aAHAHHA Pa3oMm 3 IHLWMMM BiAXOAaMM — Lie NiATBEPASKYETbCA
MapKyBaHHAM Y BUTSA] «ePeKPeCIeHOro KOHTeMHepay, Lo BUMarae po3AinbHoro 360py Lboro BUAY BiAXOAIB.

2. ENEKTpUYHi Ta eNeKTPOHHI NPUCTPOI MOXYTb MICTUTU Hebe3neyHi PeYoBUHM, CYMiLlli Ta KOMNOHEHTH, AKi Y pa3i NoTpanasaHHA B
HaBKO/IMLLHE CEPE/JOBULLE MOXYTb CTAHOBUTM CEPI103HY 3arpo3y A1 34,0P0B'A Ta XNTTA NIOAEH | )KUBUX OPraHiamis. BOHM MOXyYTb
NPU3BECTYU [0 YNC/IEHHUX 3aXBOPIOBAHb, TaKMX AK NOPYLIEHHA 30pY, CNYXY Ta MOB/IEHHA. BOHM TaKOX MOKYTb NOWKOANTUA HUPKM, NEUiHKy
Ta cepue, a TaKOX CMPUYNHUTYI 3aXBOPIOBAHHA WKipK. LLKIAAMBI peYOBMHM TaKOXK MOXYTb HEFraTUBHO BNAWBATU Ha AUXaNbHY Ta
PenpoayKTUBHY CUCTEMM Ta NPU3BOAUTU A0 PaKy. BXKMBaHHA POCAMH, WO POCTYTb Ha 3a6py/AHEHOMY FPYHTI, Ta NPOAYKTIB, OTPUMaHMX 3
HUX, MOXKE CTaHOBUTU PU3MK LIMX HACNIAKIB ANA 34,0POB'A.

3. BUKOpPUCTaHe eNeKTpUYHE Ta eNeKTPOHHEe 061aHaHHA CAif, 34aBaTy SULLE 0 aBTOPU30BAHMX NYHKTIB 360pY, CNMCOK AKUX Mae byTn
AOCTYNHWIt Ha BeBCalTi KOXKHOTO MYHILMNANLHOTO YNPaBAIHHA.

c € 4. [lomorocnozapcTsa BiAirpaloTb BaX/MBY PONb Y NOBTOPHOMY BUKOPUCTaHHI Ta yTUAi3auyii, BK/lOYaloun nepepobKy, BXXUBAHOTO
06naziHaHHA. BOHM TaKoX BiAirpaloTh KOYOBY PO/b Y CUCTEMI YNPaBAiHHA BiAXOAAMM ANA BXKMBAHOTO €NEKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOTO
ob6nasiHaHHA, 4,03B0N1AIO4M 6e3Mnocepe/iHbO Nepe/iaBaTh BiAX0OAM 10 aBTOPU30BaHMX NYHKTIB 360py Ta ycyBatoun HebaxaHi colianbHi
3BUYKM, AKI NPU3BOAATL A0 3a/IULWEHHA BiAXOAIB 061aAHaHHA y HenepeaBayeHNX MicuAX.

Kpim TOro, NoBepHiTb BUKOPUCTAHE €NIEKTPUYHE Ta eNeKTPOHHE 061aaHAHHA A0 MicusA AocTasKu. Mig Yac 4OCTaBKU NOBYTOBOI TEXHIKK
MoKyt AUcTpu6'toTop 30608'A3aHMII 6E3KOWTOBHO 3a6paTh BUKOPUCTaHY NOBYTOBY TEXHIKY B MiCL|i AOCTABKM, 33 YMOBH, LLO
BMKOPWCTaHa TEeXHIKa TOrO 3K TUMY Ta CAYXKUTb Tild Camiit MeTi, WO 1 AOCTaBAeHa TEXHIKA.

KapToHHy ynakoBKy Ta nonietuneHosi (PE) nakeTu cnig yTunisyBatv y BiANOBIAHI KOHTeHEpU, NpU3HaYeHi Ana po3ainbHoro 36opy
nobyToBMX BiAXOAIB, AK ONUCAHO. AKLLO NPUCTPI MICTUTL BaTapeiku, ix CNig BUIMHATU Ta BiAHECTM A0 NYHKTY OKpemoro 36opy Ta yTuaisauii.
He BUKMUAaliTe NPUCTPIil y KOHTeliHep AnA nobyToBux Biaxoais!!
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Cepsic Ko BM 6axaeTe NpuabaTv 3anacHi YacTMHK a6o noaaTh byab-AKi ckapru, 3BepHiTbcA 6e3nocepeHbO A0 NPOAABLA, AKMIA BUAAB
Yek.

Yunyrcrso 3a ynorpeody (SR)

OINIITH YCJIOBU BE3BEJJHOCTHU BAJKHA VIIVTCTBA 3A
BE3BE/IHOCT ITAXJBbMBO ITPOUYUTAIJTE 1 CAUYBAIJTE 3A
BYAYRY VIIOTPEBY

1. IIpe ynotpebe ypehaja, mpounTajTe yIyTCTBO 3a YyIIOTpeOy U
cileauTe ymyTCTBa KOja ce y leMy Hanase. [IpousBohau Huje
OJITOBOPAH 3a OMJIO KaKBY IITETY HACTay yCIea 3JI0yNoTpede wiu
HETpaBWIHOT pajaa ypehaja.

2. OBaj ypehaj je HamemeH camo 3a kyhHy ynotpeOy. He
KOPHUCTHUTE I'a HU 32 JeJIHY JIPYTy CBPXY OCHUM 3a KOjy j€ HaMEH-CH.
3. Bynure u3y3eTHO Onpe3HH Kaja KOpUCTUTE ypeha) kana cy aena
y 6nusunu. He no3Bonute neuu na ce urpajy ypehajem. He
JTIO3BOJIUTE JICIM MM OUJI0O KOME KO HHj€ YIIO3HAT ca ypehajem na
ra KOpUCTH.

4. VITO3OPEBE: OBy onpeMy MOTY KOPUCTUTH Jielia cTapuja o1 8
roJuHa 1 0co0e ca OTpaHNYeHUM (PU3MUKUM, CEH30PHUM WIIH
MEHTAJIHUM CIIOCOOHOCTHUMA, WJIH 0CO0€ KOj€ HeMajy UCKYCTBa WIH
3Hama 0 OMPEMH, TI0]] YCIOBOM Ja Cy MO HaJ30poM 0cobe
OJITOBOPHE 3a BUXOBY 0€30€IHOCT WU JIa Cy 100uJie yIyTCTBA O
0e30e1HOM Kopulllhewy ONpeMe U a Cy CBecHe pusnka. [lena He
cMejy 1a ce urpajy onpemom. Yumrheme u ofip>kaBame HE CMEJy
00aBJbaTH ella OCUM aKO HUCY CTapHja oj 8§ rOAMHA U HUCY MO
Ha/30pOM.

5. VIIO3OPEIE: He octaBspajTe ypehaj ykibyueH y yTuuHUILY 0e3
HaJa30pa.

6. YIIO3OPEE: [Ipxxute ypehaj Ban gomaiaja aere.

7. VIIO3OPEIE: Henpasunna ynorpebda ypehaja Moxe T0BECTH
710 TOBpeAa, Kao IITO j€ CTPYJHH yaap.
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8. YIIO3OPEIE: YBek UCKIbYUHUTE YyTUKAY U3 YTUUHUIE HAKOH
ynotpebe npxehu yruunuiy pykoM. HE Byniure ka6 3a Hamajame.
9. YIIO3OPEE: He kopuctute ypehaj y 6J1M3uHH 3amajbUBUX
MaTepujana.
10. YIIO3OPEBE: Ilpe unmihewa u npama ypehaja, HCKIbyunuTe
Ka0J1 3a Halajame U3 yTUYHUIIE.
11. YIIO3OPEWE: He mpekpuBajTe BeHTUIAIIMOHE OTBOPE Ha
kyhuiuty ypehaja ipyrum npeameTuma.
12. TlepnonnyHO pOBEpaBajTe CTame Kadia 3a Hamajame. AKO je
ka0J1 3a Hamajamwe omrTeheH, Tpeda ra 3aMeHUTH Y KBATU(HUKOBAHO]
paZMOHUIIM KaKo Ou ce u30eria omacHoCT.
13. He noramajre kabi, yrukad uiu 1ieo ypehaj y Boay wim 6uino
KOJy Apyry TeuHocT. He uznaxute ypehaj BpeMEHCKUM yCIIOBUMA
(ku1Ia, CyHIIE UT/I.) HUTU T'a KOPUCTUTE Y YCIOBUMA BUCOKE
BJIQXKHOCTH.
14. He xopuctute ypehaj ca omreheHuM kabyioM 3a Halajame, WA
aKo j€ UCIYILITEH WM Ha OWJI0 KOJU HAuuH olTeheH, Wiu je
HeucnpasaH. He nokymiaBajte camu Jia nornpasute ypehaj, jep 1o
MOX€e JJOBECTHU JI0 CTpyJHOT ynapa. Bparute omrehene ypehaje y
oBjantheHu CEpBUCHHU LIEHTap Ha Mperje]] Wik nonpasky. Ce
nornpaske Tpeda 1a 00aBybajy camo oBjaltheHr CEpBUCHU LIEHTPU.
Henpasuino u3BpiieHe NOMpaBKke MOTY MPEACTaBIbATH 030MIbHY
OTIACHOCT 3a KOPUCHHKA.
15. TloctaBute ypehaj Ha xnanHy, cCTaOUIIHY, paBHY MOBPIIUHY,
najbe oJ1 Bpyhux KyXHmhCKUX amapara Kao MITO CY eJIeKTPUIHH
HITIOPETH, TACHU TOPUOHUIIU UT/I.
16. Kabx 3a Hanajame HE CMe Jja BUCU TIPEKO MBUIIE CTOJIA WIIH Ja
noaupyje Bpyhe noBpiivHe.
17. Panu nogaTHe 3allITUTE, MPETIOPYUY]je C€ YIpaakha 3alllTUTHOT
ypehaja (RCD) y enekTpru4HO KOJIO A HOMUHAITHOM
nudepeHIrjaTHoM cTpyjoM Koja He npenaszu 30 mA. 3a oBo ce
KOHCYJITY]JT€ Ca KBAIM(PUKOBAHUM EJIEKTPUYAPEM.
18. Ypehaj opuiute camo cyBoMm KproM. He kopuctute Boay uiu
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cpezcTBa 3a ynihemne.
19. Ypehaj TpebGa gyBatH y CyBOj MPOCTOPH]H.

Omuc ypehaja:
1. U4 exkpaH 2. Moh 3. MeHu
6.1 H
4. Nogewasara memopuje 5. OK / Start / Pause peTxoAHa Hymepa / Hasaa /
JNleBo
7. Lone / CmarbmBatrbe jaunHe 8. Cnepeha Hymepa / cneaehu usbop / 9. MojayaBarbe 3ByKa / JaunHa
3BYKa [eCcHo 3BYKa
12. USB C5V
10. YCB nopt 11. Mpu1K/byYaK 3a caywanuue yTvaRMLa 33

Hanajarbe

Kapna ce ypehaj npsu myt yxspyun, cucteM he Bac 3aMOJIITH 1a KOHQUTYPHUILETE je3UK U KOHPHUIYPALH]y MPEXe.
Tornenajre nnycrpauujy b Ha crpauu 3.

Kopucrure tacrepe rope/noie (9/7) na 6ucre uzabpanu jesuk. [TorBpaute u36op npuruckom Ha ayrme [OK] (5).
W3abepute [la na 6ucte ce moBesanu ca Mpexom. [lornenajre unycrpauujy C ua ctpasu 3.

Axo oxrosopure ca ,,JIa“, ekpan he ckenupaty OexxHIHE MPEXKe U HAKOH TPeHyTKa hie ce MojaBUTH JIHCTa TOCTYIHUX
OCKUIHUX MpEXKa.

Kopucrture tactepe rope/moie (9/7) 3a yHoc 6pojesa/crnosa. Kaga nohere no xespesor cnosa, nputucaure JECHO
(8) na ducre npeuum Ha cieaehu 3nak. Kana 3appiure, npurucaute OK na 6ucte noTBpadiIm.

HATIOMEHA: HakoH mto u3abepere Mocie/ilbH 3HaK JO3UHKE, 3a[PKUTE CE Ha MOCIIEABEM 3HAKY MPe HEro IITO
nputucHere OK. [IputnckoM Ha AecHO mpe MoTBpe Aoaahiere JTO3UHKH jOII jeaH 3HAK KOjH HE Caap:KH Taj 3HAK.
MoskeTe IPUTHUCHYTH JIEBO j1a OUCTE Ce MOMEPHIH Ha HPETXOIHH 3HAK.

I'naBHu Menn

V rnaBHOM MeHH]jy MoxeTe u3abpatu crienehe pexume: Uutepuer paauno, Jlokamuu paauno, [lonemasame, YCB,
Toaxacr, biyryT.

Jla 6Gucte uzabpamu oxrosapajyhy GyHKIH]jy, KOPHCTUTE JIEBO U IECHO AyrMme, a 3atiuMm ayrme OK 3a moTBpay.

TlonemraBama
VY nozeraBambuMa MOXKETE J1a MOJIECUTE Pa3IMYUTa CHCTEMCKA MOCIIABamba.

Tlomemasama / Mime, Vimena ypehaja
Jla 6ucte mpomeHmn uMme ypehaja, oBae Moxere mpucTynutd 1 CHCTEMCKUM HH(pOpMAIHjama.

Tonemasama / ExBuiajzep
Aynuo ¢untep je moapazymMeBaHo nojenieH Ha ,,HopmanHo. MoxeTe ra mpoMeHHUTH y pasnuuute puntepe (1es, pok,
BECTH WMT/.) a OUCTE MOCTHUIIIH ONTUMAJIaH 3BYK.

Tlonemasama / Mpexa
Mema MpexkHa MoJIeIIaBamba Kao LITO je OMUCAHO Y OJIeJbKY ,,[IpBO mokperame™ Ha cTpanuim 9. YBepure ce 1a je
omnmuyja ,,OnpxaBaj Be3y ca MpeXXoM  oMoryhena y cirydajy aa umate npoblieMa ca IOBe3HBambeM Ha HHTEPHET.

TTonemasama / 3aTaMBUBay
OBJie MOXKETE aKTHBHPATH PEXKUM YIITEIe CHEPTUje U CMamUTH WK ToBehaTH OCBETILEHOCT eKpaHa.

TlonemaBama / Anapm
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IMoctoje Tpu He3aBUCHA anapMa 3a GYHKIH)y anapMa: IBa ajnapma ca GUKCHUM IoeIaBambeM BpeMeHa (Hp. 7:309),
,,OJUIarame anapMa‘ wiM ,,0fjarame’.

ODyHKIHMja oJuIarama MoIeIIeHa U3 OBOT MEHH]ja 3HauH Ja he ce anapm oriacuTH HaKOH IITO HCTEKHE MOJCHICHO
BpeMe, Tj. 5 MUHyTa.

MoskeTe KOHTPOJIMCATH jaurHy 3ByKa 3a anapM | u anapm 2, Kao U MOJeCUTH BPEMEHa U MOHABJbamba (JIHEBHO,
HeJIeJbHO WK 0Jabpatu ozpeljeHe naHe y Hellesby Kajia Ou ce amapM Tpebao OrJIaCuTH) M 071adpaT 3BYKOBe (H3BOP:
3yjasina, MeJIo/ifja, HHTEPHET PAano KOjH je cauyyBaH y OMUIbEHUM).

Mwmajte Ha yMy Jia HEKH 3BYLIM 3aXTEBajy HHTEPHET BE3Yy.

Jla Gucte 3aycTaBiin GyHKIHKjy alapMa JOK ce ajapM OrjaliaBa, IPUTHCHUTE AyrMe 3a Hamajambe (2). [lputucHute
Omno koje myrme (ocHM JyrMeTa 3a Halajame) JOK ce alapM OriiallaBa, ojularame anapMma he ce akTHBHpaTH U
ayToMaTcKH he ce IOHOBHTH HAaKOH 5 MHHYTA.

IopenraBama / [logemasama Hamajama
Jla Gucte yurrenean eHeprujy, OBAe MOXKeTe MOIeCHTH Kaaa ypehaj Tpeba na mpehe y pesxiM npunpaBHOCTH.
Moryhu unTepsanu cy: UckspydeHo / 5 munyTa / 15 munyta / 30 MuHyTa.

IopeuraBama / Tajmep 3a criaBame

AxTHBUpa QyHKIH]jY criaBama. OBJe MOXKeTe MOJACCHTH TajMep 3a kKaja ypehaj Tpeda na npehe y pexxum
[IPHIIPABHOCTH.

Moryhu unrtepsanu cy: Uckspydero / 15 munyta / 30 munyta / 60 munyTa / 90 munyta / 120 munyta / 180 munyTa.

TonemaBamwa / Jlatym u Bpeme
IMonemasamruma 1aTymMa U BpeMeHa MOYKETe PUCTYIIUTH M IPOMEHUTH MX CaMo KaJa je ypehaj mosesan Ha Mpexy.

IMozxeiaBame naTyma/BpeMeHa

VYKIbyduTe OMmIHjy ,,ayTOMaTCKU* aKO XKEIUTe Ja Ball ypehaj npey3me TpeHyTHY

BpeMe ca HHTepHeTa (IPEnopy4eHo). AKO je mojeraBame ,,AyToMaTcKu gaTymM/BpemMe’ oHeMoryheHo, Moxere u
PYYHO MOJIECHTH JaTyM U BPEME Y OBOM TPECHYTKY.

®dopmar BpeMeHa

Axo onemoryhure oBy QyHknmjy, Bpeme he 6ntn npukasano y 24-qyacoBHoM uin 12-gacoBHOM (opmarty.

Jatym Oznpelyje hopmart y KojeM ce mpHKasyje AaTym.

Hamomena: GMT (+01:00) je moxpa3ymeBaHa BpeMeHCKa 30Ha. AKO CT€ BaH OBE BPEMEHCKE 30He, MOXKETe PyIHO
UCIIPaBHTH BpEMe.

VBepure ce aa je omuuja ,,OcTaHm MOBE3aH ca MPEKOM* aKTUBHPAHA y OfIeJbKy Mpeska y mojelaBambuMa y ciydajy
J1a IMaTe npobiiemMa ca MpHKa30M BpeMeHa.

IocTaBu dopmat naryma:
Ioctoje Tpu ommmje: I'TTT/MM/I, JJ/MM/ITTT u» MM/AJYTTTT, npu uemy je moapasymeBanu popmat
JJ/MM/ITIT.

IMopenraBama / IIpuka3 BpemeHa

boja npuka3sa BpeMeHa MOXe Ce IPOMEHHTH y Oelly, IIIaBy, 3e/eHy, HapaHJacTy WK npBeHy. CructeM 1moapa3syMeBaHO
nojeniasa oemy 60jy.

IMopenraBama / Bpeme

ITocraBu noKanyjy.

Jenununa temmneparype: [Tocroje nse GpyHkmje npukasza: Liemsujyc u @apenxajr.

IMpunpaBru exkpan: OBY QYHKIH]jy MOXKETE YKJbYIUTH MU UCKIBYIHUTH.

Ionemasama / [TonemaBama pernpomyKIpje
Toxnemasa 6poj penpoaykuuja (MCKJbY4eHO, TIOHABIbAE, HACYMHYHO, jeTHOKPATHO TIOHABJBAE) ayIHO TATOTEKa
npexo YCb duemn quckoBa.

Tlonemasama / Jesuk
Moxere 6upaTn u3Mel)y 18 10CTYIHNX je3nKa MEHHja: eHITIECKH
Hemauku, mmancky, GpaHIlyCKH, MOPTYTAICKH, XONAaHACKH, UTAIHjaHCKHU, TMKHUK, (GUHCKHM, IIBEACKH HT.
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TomemaBama / HactaBu penpoayKuujy HakOH yKJbyIHBambha
AKo enuTe Ja HaCTaBUTE ca PENpOIyKIIjoM HAKOH yKJby4HBama ypehaja, momecure To oBae.

TomemaBama / Axkypupame coTBepa

Jla 6ucte axypupamu codprBep ypehaja, Moxere ra axypuparu. Mmajte Ha ymy na codrep Mopa 6urn Ha USB
MeMOpHjCcKOM ypehajy 1 Mopa OUTH jenuHa gaToTeka Ha MeMopHjckoM ypehajy (baciukie ce Takohe cMarpajy
JaTOTEKaMa).

Axo nipousBohau o6e30enu axxypupame codpTBepa 3a Baml ypehaj, ono he ce ayromarcku npeyseru 4nM ce ypehaj
noBexxe Ha uHTepHeT. Jlobuhere obaBemTemne 1a je aKypupame A0CTynHO. [IoTBpauTe HHCTANALH]Y IPUTHCKOM Ha
[OK] nopen oaroeapajyhe omnmuuje.

IopmeuraBama / PeceToBame Ha (habpryka mojeniaBama
CBu nojanu cauyBanu Ha ypehajy 6uhe uzbpucanu u ypehaj he 6uru Bpahen y padpuuko crame.

TopemaBata / [loaemmasarma JOKAIHOT paauja

M3zabepute pernoH y KoMe XHUBHTE MM T XKeJUTe Aa Ciiymare paauo ctanumy. OBo he Bam npuka3sartu Jiokanae FM
u DAB cranuIe Koje MoXkeTe CIyIIaTH IPEeKO HHTEPHET paarja. [3abepute cTaHUIy TyrHM OPUTHCKOM Ha JTyrMe
[Preset] (4). Ctanuna he 3aTum OUTH 107aTa HA Bally JUCTY OMIJBEHHX U KaCHHjE je MOXKETE JIaKO IT03BATH.

PexxuMm nHTEpHET parja

Kopucrehu nkony 3a 6p3u n300p HHTEpHET pajyja, MoXkeTe ofabpaTi CTaHUIE U [T03BaTH CBOj€ OMIJBCHE.

Jlucra cBHX paguo ctaHuua. PydHo mpeTpaxure 3eMibe U paguo cranuie. Kateropuje kanana ykipydyjy CBeTcKux
tor 20, Xanp, 3emsba/perron u [pemnopyke.

Moju daBopuru:

Jlucra Bammx cadyBaHHX OMHJBEHHX CTaBKU. Mo)keTe UM NIPUCTYIIUTH WX UX ypehUBaTH, Kao IITO je MpeMelITamke
HIN OpHCambe.

Jla Gucte cauyBanu CTaHuIly, IPUTUCHUTE U ApxuTe ayrme [Preset] nok ciymare paguo cranuny. Mcera cranuna ce
MOJKE cadyBaTH CaMo jeJHOM.

Panuo cranuna:
JIncra cBHX paguo cTaHHIA. PydHO mpeTpaxkure 3eMibe H pajuo craHune. Kateropuje kanana ykipydyjy CBeTCKHX
ton 20, XKanp, 3emspa/peruoH u IIpenopyke.

Paano 3a cnaBame:
M360p pasmauTHX 3BYKOBa (IITHLE, KJIABUP, KHIIA, CIIa LIEHTap, MU, Tajac, ycliaBaHka, Oelu myM) koju he Bam
momohu Ja 3acrure.

Henasro ciynrane cranwuie:
Ipukasyje g0 10 HeAaBHO CITyIIAHUX PAIHO CTAHUIA.

Pexxum noaxacra

Jla Gucte n3abpali MOAKACT CTAHUILY, IPATHTE YIIYTCTBA Y HACTABKY.

1. Kopucture Tactepe ca crpennnama jga orcre m3abpamm [Togkacr.

2. Kana ra nmpsu myt xopuctute, Buaehere onmuje koje he Bam momohn na nponaljere moakacre.
Mosxere nponalint pa3anuuTe MOAKACTe KOpHCTehn pasIuduTe METOIe:

TMomynapro: Moxere ojabpaT oJKacTe Koje 4ecTo CiIyIare.

Moju dasoputu: CadyBajTe cBOje (haBOpUTE OBJE.

Hcropwuja: [Tornenajre nucty moakacra Koje CTe 10 caja CIIyIaliu.

Ipernenajre xanpose: Xanp — M3abepurte noakacte Ha OCHOBY BHXOBOT cajipikaja. [TocToju MHOTO aHpOBa, Kao
IITO Cy MCXPaHa, TOPOJIMIIA, CIIOPT, TEXHOJIOTHja, BECTH 1 jOIII MHOTO TOTa.

TpennoBu: OTkpHjTEe 0JabpaHe TeME O KOjUMa C€ TPEHYTHO PaclpaBiba.

USB pexum

VYpehaj uma USB 2.0 mopt. Ha oBaj nopt moxere noesati USB ypehaje, kao mto cy USB ¢uremn nuckoBu, yBpctu
nmuckoBH. Ypehaj nogpxasa FAT/FAT32/VFAT ¢dopmatupane ypehaje 3a ckiaaumrese.

Hakon mrro n3abepere pexxum penpoaykije npexo Y Cbh-a, mopexwure excrepan YCb e quck ca YCB noprom Ha
3a0j cTpanu ypehaja.
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[purucuute OK na 6ucre HacraBumu. Kpehute ce nomohy Tacrepa ca ctpenuuama Ha ypelajy na 6ucre nsadbpanu
xesbeHy ¢dacuukiry Ha USB nucky. ITorBpaute ca [OK] na Oucte n3abpaiii skeJbeHy ayanuo JaTOTEKy 3a
penpoxykuujy. JIok ce ayauo AaToTeka penpoayKyje, Moxere npehu Ha cnenehy Wi IpeTXonHy HyMepy IPUTHCKOM
Ha TacTep ca CTPENHIOM yiecHo (cieneha Hymepa) UM TacTep ca CTPEIIMIIOM YJIeBO (IPETX0aHa Hymepa). Mosxkere
npehu Ha npHKa3 IHCTe JaTOTeKa KPaTKUM IIPUTUCKOM Ha TacTep ca CTPEIHIIOM YIIEBO.

AirMusic (Unycrpanmja F ctpana 4) - annikanuja 3a KoHTpoiy ypehaja myTeM nametHor TeneoHa
IMomohy ammukanuje AirMusic Mmoxxete na konTponumnrere CR 1918 ca cBor mamerHor Tenedona. Maure y
[IPO/IABHHUILY AIINKALMja HA CBOM ITAMETHOM TeJIC(OHY U IPEY3MHUTE alLTHKALH]Y.

Wyctpanuja BUPTYeIHOT JaJbHHCKOT yIpaBbada I, crpana 4
VcrakHyTa cTaBKa MEHHja OTBapa BUPTYEIHU JaJbHHCKH ynpasibad. OBo Bam oMoryhasa na koHTponumere ypehaj
Kao 11a KOPUCTUTE (PU3UYKH JAJbUHCKU yIPaBIbad.

bayryt pexxum

Kopucrure Tactepe ca ctpenuunama aa oucre nzabdpamu Bluetooth pexxum. YBepute ce na Hujenan apyru ypehaj Huje
Beh moBe3an.

IMoBe3uBame ca paanom myrem bryryr-a.

AxtuBupajte biaytyT u Ha cBoM mametHOM TenedoHy. M3abepute cBoj paauo ca mucTe ypehaja.

Kaza ce pano noBexe, MOXeTe CTPHMOBATH ayIMo IaTOTeKe MyTeM biyTyra. JaunHy 3ByKa MOXeTe KOHTPOJIMCATH
ca pajauja, Kao ¥ ca nosesaHor biyryr ypehaja.

Hckspyunte Bluetooth
Jla 6ucre npexunyinu Bluetooth Be3sy, nputucaute u apxute gyrme [OK] 3 cexynze.

3axBasbyjyhu Bluetooth pexumy, Moryhe je 6e)XHYHO CTPUMOBATH MY3HKY Ca IIaMETHOT TeneoHa MM TabJieTa IIyTeM
Bluetooth-a (momer 10 M, y 3aBUCHOCTH OJl OKPYXKEEHa).

JIucra kaHana / Ypenu kaHaie
IMputncHuTe 1 npxure gyrMe [Preset] ma Oucre cadyBai TPEHYTHO PENPOIYKOBaHY CTAHHIY KA0 OMUJBEHY.
Axo je n3abpana cTaHuia Beh cauyBaHa, He MOXE CE IOHOBO CayyBaTH.

TexXHUYKH nojauu:

Vna3uu Hanon: DC5V (nonatHa onpema: USB na tun C xabi)

IMorpomma enepruje: : < IW

Maxkcumanuu noapsxanu kananurer USB memopuje: 64G

®dopmat YCB memopuje: M3

Bep3snja Bluetooth-a: V 5.3

Opeksennuja npeHoca: 2,4 GHz-2,4835 GHz

CHara emucuje bT kanana: Makc. 6,31 mW

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Bapiuaga, [Tosbcka, 0BUM n3jaBibyje 1a je ypehaj AD 1918 y ckiany ca
JupextuBom 2014/53/EU. Kommteran Tekct EY neknapanuje o ycarianeHOCTH JOCTyIaH je Ha ciaenehoj natepHeT
anpecu: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf

3a A06po6UT XKMBOTHE cpeamnHe. UHbOPMaLMje 0 OTNAAHO] eNeKTPUUHO] U eNeKTPOHCKO]j onpemu. Y cknagy ca ynaHom 13, cras 1m 2

3akoHa og 11. centembpa 2015. roanHe 0 OTNAAHO] €/IEKTPUYHO] M ENEKTPOHCKO] ONpemM, 0BUM Bac 06aBeLLTaBamMO O NPaBUIHOM

PYKOBakby OTNaZAHOM eNIeKTPUYHOM 1 e/IEKTPOHCKOM ONpemMom:

1. 3abpatbeHo je oanarakbe KopulwheHe eNeKTPUYHE 1 eNeKTPOHCKe Onpeme 3aje/IHO ca OCTa/IMM OTNaZIoM — TO je NOTBPfEHO 03HAKOM Y

061uKy ,NpeLpTaHe KaHTe", Koja 3axTeBa CeNIeKTUBHO CaKymn/batbe OBe BPCTE 0TNaja.

2. ENeKTPUYHM U eNneKTPOHCKM ypehaju mory Aa cafipike onacHe CyncTaHue, CMelle U KOMMOHEHTE Koje, aKo Ce UCMYCTe Y XUBOTHY

CpeAuHy, Mory NPeACTaB/baTh 036M/bHY NPeTHy MO 34PaB/be U XKUBOT JbyAM U XKUBUX OpraHuzama. Mory aoBecTn 40 6pojHUX

3/paBCTBEHMX Teroba, Kao wTo cy owTeherba BUAA, CNyxa 1 roBopa. Takohe mory owTeTUTH Gybpere, jeTpy U cpLie, U M3a3BaTH KOXKHE

6onectu. LLiTeTHe cyncTaHLe MOry HEraTUBHO YTMLATU U Ha PECNIMPaTOPHU U PENPOAYKTUBHM CUCTEM U JOBECTU [0 paKa. KoH3ymupatbe
c € 6usbaka Koje pacTy y KOHTaMUHMPAHOM 3eM/LULLTY 1 NPOU3BOAA AOBUJEHNX Of, FoMX MOXKE NPEACTaB/baTh PUSUK OZ, OBUX 34 paBCTBEHUX

nocneauua.

3. KopuiwheHy eneKkTpuiHy 1 eneKTpoHCKy onpemy Tpeba npeatu camo oenawheHMM MeCTUMa 3a cakynsbakbe, Yuja nucta Tpeba Aa byae

AOCTyNHa Ha Be6 CTPaHMLM CBaKe ONIITUHCKE KaHUenapuje.

4. lomahnHCTBa Mrpajy BaXKHY YNOTY y ONPUHOCY MOHOBHO] yNoTpe6u 1 onopasky, yk/byuyjyhu peumknaxy, kopuwhere onpeme. OHa

Takohe Urpajy K/byuHy yory y cUcTeMy ynpas/batba 0TNaZom o KopulwheHe eNeKTpuyHe 1 eNeKTPoHCKe onpeme, omoryhasajyhu
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AVPEKTaH NpeHoc oTnaja Ha osnawheHa MecTa 3a cakyn/barbe 1 eIMMUHNWYHK Henoxe/bHe APYLITBEHE HaBUKe Koje 40BOAe A0
OCTaB/bakba OTNaAHe onpeme Ha HempeasuheHUM MecTma.

Mopea Tora, BpatnTe KopuwheHy eNeKTPUUHY 1 eNEKTPOHCKY ONpemMy Ha MecTo ucropyke. Mpuankom ncnopyke kyhHux anapata kynuy,
AncTpubyTep je o6aBesaH aa 6ecnnaTHo npeysme kopuwheHe KyhHe anapaTe Ha MecTy UCMOPYKe, NOA YC/I0BOM Aa je KopuwheHa onpema
MCTOT TUNA U A3 je CNYXKWUNA UCTO] HAMEHM Kao W UCopyYeHa onpema.

KaptoHcky ambanaxy u nonunetunexcke (MNE) kece Tpeba ognaratv y oarosapajyhe KoHTejHEPe HaAMEHEHE 3a CENIEKTUBHO CaKyMbatrbe
KOMyHa/HOr 0TNaza, Kao WTo je onucaHo. Ako ypehaj caapu 6atepuje, Tpeba UX YKAOHUTU U OAHETH Ha NOCEBHO MECTO 3a CaKyr/batbe U
oanaratee.

He 6auajre ypehaj y koHTejHep 3a KomyHanHu otnaa!!

CepBUC YKO/IMKO enuTe a Kynute pesepsHe Ae/0Be UK Aa NoAHeceTe 6UN0 Kakee peknamaumje, obpaTuTe ce AUPEKTHO NPOAABLY Koju
je u3pao pauyH.
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Istifadaci tolimati (AZ)

UMUMI TOHLUK®SSIZLIK SORTLORI OHOMIYYOTLI
TOHLUK®OSIZLIK TOLIMATLARINI DIQQOTLO OXUYUN
VO GOLOCOK ISTIFADD UCUN SAXLAYIN

1. Cihaz1 istifado etmozdon avval tolimat kitabgasini oxuyun vo
orada olan tolimatlara omal edin. Istehsal¢1 cihazin yanlis istifadasi
va ya diizgiin islomamasi naticasindas yaranan har hansi zarara gora
mosuliyyat dagimur.
2. Bu cihaz yalnmiz evdo istifads li¢lindiir. Onu toyinatindan basqa
hec¢ bir magsad iiciin istifado etmayin.
3. Usagqlar yaxinligda olduqda cihazdan istifado edorkon son doraco
ehtiyatli olun. Usaqglarin cihazla oynamasina icazs vermayin.
Usaglarin va ya cihazla tanis olmayan har kasin ondan istifads
etmasing icazo vermayin.
4. XoBORDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxar1 usaqlar vo
mohdud fiziki, duygu vo ya aqli imkanlar1 olan soxslar vo ya
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avadanliq hagqinda tocriibasi vo ya biliyi olmayan soxslor
torofindon onlarin tohliikasizliyino cavabdeh olan soxsin nozarati
altinda vo ya avadanligdan tohliikosiz istifado qaydalarina dair
tolimatlar verildiyi vo bununla bagh risklordon xobardar oldugu
halda istifads edils bilor. Usaqlar avadanliqla oynamamalidirlar.
Tomizloms vo istifadogi baximi 8 yasdan yuxari olmayan vo nozarat
altinda olmadiqda usaqlar torofindon hoyata kecirilmomolidir.
5. XOBORDARLIQ: Cihaz1 rozetkaya qosulmus voziyyotdo
nozaratsiz qoymayin.
6. XOBORDARLIQ: Cihazi usaqglarin ali catmayan yerdo saxlayin.
7. XOBORDARLIQ: Cihazdan diizgiin istifado edilmomaosi elektrik
corayant kimi xasaratlorlo naticolons bilor.
8. XOBORDARLIQ: Istifadodon sonra homisoe rozetkadan olinizlo
tutaraq fisini elektrik rozetkasindan ayirin. Elektrik kabelindon
COKMOYIN.
9. XOBORDARLIQ: Cihazi yanan materiallarin yaninda istifado
etmoyin.
10. XOBORDARLIQ: Cihazi tomizlomozdon vo yumadan avval
elektrik kabelini rozetkadan ayirin.
11. XOBORDARLIQ: Cihazin korpusundaki ventilyasiya
bosluglarini basqa osyalarla 6rtmoyin.
12. Elektrik kabelinin voziyyastini vaxtasiri yoxlayin. Elektrik kabeli
zadolonibsa, tohliikonin qarsisini almagq {iciin ixtisasl tomir sexi
torofindon doyisdirilmalidir.
13. Kabeli, fisini vo ya biitlin cihazi suya vo ya har hansi digor
mayeyo batirmayin. Cihazi hava soraitino (yagis, giinos vo s.)
moruz qoymayin va ya yiiksok nomlik soraitindo istifado etmoyin.
14. Cihaz1 zodolonmis elektrik kabeli ilo vo ya yers diismiis vo ya
hor hansi gokilds zodslonmigss vo ya nasazdirsa istifado etmoyin.
Cihazi 6ziinliz tomir etmoaya ¢alismayin, ¢iinki bu, elektrik soku ilo
naticalona bilar. Zadslonmis cihazlart miiayine v ya tomir ligiin
solahiyyatli xidmat markazina qaytarin. Biitiin tomir islori yalniz
solahiyyatli xidmat markaozlari torafindon aparilmalidir. Diizgiin
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yering yetirilmomis tomir istifadogi tiglin ciddi tohliiko yarada bilor.
15. Cihaz1 elektrik sobalari, qaz ocaqlar1 vo s. kimi isti motbox
cithazlarindan uzaq, sorin, dayaniqli, barabor sotho qoyun.

16. Elektrik kabeli masanin konarindan asilmamali va isti sothloro
toxunmamalidir.

17. Olavo miihafizoni tomin etmok {i¢lin nominal diferensial
coarayani 30 mA-dan ¢ox olmayan elektrik dévrasinds qaliq caroyan
qurgusunun (RCD) qurasdirilmasi tovsiyo olunur. Bunun ii¢iin
ixtisash elektrik¢i ilo moslohatlosin.

18. Cihaz1 yalmiz quru parga ils silin. Su va ya tomizloyici
mayelordon istifado etmoyin.

19. Cihaz quru otaqda saxlanmalidir.

Cihaz tosviri:

1. LCD displey 2. Glc 3. Menyu
4. Yaddas parametrlari 5. OK / Start / Pause 6. 9vvalki trek / Geri / Sol
7. Asagl / Sasi Azalt 8. Novbati trek / névbati secim / sag 9. Yuxari / Sasi artirin

10. USB portu 11. Qulaglig yuvasi 12. USB C 5V elektrik rozetkasi

Cihaz ilk dofs igo salindiqda, sistem sizden dili v soboke konfiqurasiyasini konfiqurasiya etmoyi xahis edocok. 3-cii
sohifadoki B tasvirine baxn.

Dil segmok iiglin Yuxari/Asag: dilymalorindon (9/7) istifade edin. [OK] diiymaosini (5) basaraq se¢iminizi tosdigloyin.
Sabakays qosulmagq iiglin Bali secin. 3-cii sohifadoki C tasvirine baxin.

"Boli" cavabini versoniz, displey simsiz sabokolori axtaracaq vo bir miiddat sonra mévecud simsiz sabokalorin siyahist
goriinacak.

Roqgomlori/horflori daxil etmok ii¢iin Yuxari/Asag diiymolorinden (9/7) istifads edin. Istodiyiniz horfa ¢atdiqda,
novbeti simvola kegmoak tigiin SAG (8) ditymosini basin. Bitirdikden sonra tasdiglomoak ii¢iin OK diiymasini basmn.
QEYD: Parolun son simvolunu se¢dikden sonra OK dilymosini basmazdan avval sonuncu simvolda qalin. Tasdiq
etmozdon avval saga basmaq parola homin simvolu ehtiva etmayan alavs simvol slave edacok.

Ovvalki simvola kegmok iigiin Sola basa bilorsiniz.

Osas menyu
Osas menyuda siz asagidaki rejimlari seca bilarsiniz: Internet Radiosu, Yerli Radio, Quragdirma, USB, Podcast,
Bluetooth.

Miivafiq funksiyani se¢mok iigiin Sol va Sag diiymalordan, sonra isa tosdiglomak ii¢iin OK diiymasini istifads edin.

Parametrlor
Parametrlordo miixtalif sistem parametrlori eds bilorsiniz.

Parametrlor / Ad, Cihaz Adlar
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Cihazin adin1 doyismok iiglin Sistem Malumatina da buradan daxil olmaq olar.

Parametrlor / Ekvalayzer
Sas filtri standart olaraq "Normal" olaraq toyin edilmisdir. Optimal saso nail olmaq {igiin onu miixtalif filtrlors (caz,
rok, xaborlor va s.) doyise bilersiniz.

Parametrlor / Sabaka
Soboko parametrlorini sohifo 9-dak1 "Ik dofs yiiklomo" bolmasindo tosvir olundugu kimi doyisir. Interneto qosulma ilo
bagli probleminiz olarsa, "Moni sobokoys baglh saxlaym" se¢iminin aktiv oldugundan omin olun.

Parametrlor / Dimmer
Burada enerjiyo qonast rejimini aktivlesdire vo ekran parlaqligini azalda vo ya artira bilorsiniz.

Parametrlor / Signal

Siqnal funksiyasi iiglin {i¢ miistoqil hoyacan signali var: sabit vaxt ayar1 olan iki hoyocan siqnali (mesolen, 7:30h),
"miirgiilomo signali" va ya "miirgiilomoa".

Bu menyudan toyin edilmis miirgiilomo funksiyasi o demokdir ki, toyin olunmus vaxtdan, yoni 5 deqiqoden sonra zong
calacaq.

Siz Signal 1 vo Signal 2 iigiin sas soviyyasini, homginin toyin olunmus vaxtlari vo tokrarlari (giindolik, hoftalik vo ya
hoftonin miioyyen giinlorindo zongli saati se¢o bilorsiniz) vo saslori seco bilorsiniz (menba: Signal, melodiya,
sevimlilors saxlanmus internet radiosu).

Nozors alin ki, bazi seslor internet baglantisi tolab edir.

Signal saslonarkan signal funksiyasini dayandirmagq iigiin Giic diiymasini (2) basin. Signal soslonarkon hor hansi
ditymani (Giic diiymasinden basqa) basin, miirgiiloms signali igo diisocak va 5 dogiqadan sonra avtomatik olaraq
tokrarlanacaq.

Parametrlor / Giic Parametrlori
Enerjiyo gonaot etmok ticiin cihazin gozlomo rejimine no vaxt kegocoyini burada toyin edo bilorsiniz.
Miimkiin intervallar bunlardir: Séndiiriilmis / 5 doqiqa / 15 daqiqa / 30 doqigs.

Parametrlor / Yuxu Taymeri
Yuxu funksiyasini aktivlasdirir. Burada cihazin gézlomo rejimine kegmasi iglin taymer tayin eds bilarsiniz.
Miimkiin intervallar bunlardir: Séndiiriilmis / 15 doqiqe / 30 dogiqa / 60 dogiqe / 90 daqiqe / 120 daqige / 180 daqiga.

Parametrlor / Tarix vo vaxt
Siz yalniz cihazimz sabokays qosulduqda tarix vo vaxt parametrlorine daxil ola ve doyiso bilarsiniz.

Tarix/Vaxt Parametri

Cihazinizin cari yiiklomosini istoyirsinizsa, "avtomatik" se¢imini yandirin

Internetden vaxt (tvsiyo olunur). Ogor "Avtomatik Tarix/Saat" parametri deaktiv edilibso, siz bu néqtads tarix vo
vaxti al ilo da tayin edo bilorsiniz.

Vaxt formati

Bu funksiyan1 sondiirseniz, vaxt 24 saat vo ya 12 saat formatinda gostarilacok.

Date Tarixin gosterildiyi format1 tayin edir.

Qeyd: GMT (+01:00) standart vaxt qursagidir. Bu saat qursagindan kenardasinizsa, vaxti al ils diizolds bilarsiniz.
Vaxtin gostarilmasi ilo baglt problemls qarsilagdiginiz halda, parametrlorinizin $oboke bolmasinds "Sabakays baglh
qal" se¢cimini aktivlogdirdiyinizo amin olun.

Tarix formatini tayin edin: ) )
Ug segim var: YYYY/AA/GG, GG/AA/IYYY vo AA/GG/IYYY, standart format GG/AA/IYYY -dir.

Parametrlor / Vaxt ekrani

Vaxt ekraninin rongi ag, mavi, yasil, narinct vo ya qirmiziya doyisdirilo bilor. Sistem standart olaraq ag rongdadir.
Parametrlor / Hava

Mokani tayin edin.
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Temperatur Vahidi: iki ekran funksiyas var: Selsi vo Fahrenheit.
Gozlomo Ekrani: Bu funksiyani yandira vo ya sondiire bilorsiniz.

Parametrlor / Oynatma Parametrlori
USB flash siiriiciilori vasitosilo audio fayllar {i¢lin oxutma sayini toyin edir (sondiiriilmiis, tokrar, tosadiifi, tok tokrar).

Parametrlor / Dil
Siz 18 méveud menyu dilinden segim edo bilorsiniz: Ingilis dili
Alman, Ispan, Fransiz, Portuqal, Hollandiya, italyan, Pycknn, Finlandiya, Isveg vo s.

Parametrlor / Yandirildigdan sonra oxutmani davam etdirin
Cihaz1 yandirdiqdan sonra oynamaga davam etmok istoyirsinizso, onu burada qurasdirin.

Parametrlor / Proqram tominati yenilomosi

Cihazmizin proqram tominatini yenilomok ii¢iin onu yeniloyo bilorsiniz. Nozoro alin ki, proqram tominat1 USB yaddas
cihazinda olmali vo saxlama cihazindaki yegans fayl olmalidir (qovluglar da fayllar hesab olunur).

Istehsalgi cihaziniz tigiin program yenilomosini tomin edorso, cihaz interneto qosulan kimi o, avtomatik olaraq
endiracokdir. Siz yenilomonin méveud oldugu barads bildiris alacagsiniz. Miivafiq se¢imin yaninda [OK] diiymoasino
basaraq qurasdirmani tosdiq edin.

Parametrlor / Zavod parametrlorino sifirlama
Cihazda saxlanilan biitiin malumatlar silinacak vo cihaz zavod vaziyystine qaytarilacaq.

Parametrlor / Yerli Radio Parametrlori

Yasadiginiz bolgoni va ya radio stansiyasina qulaq asmagq istadiyiniz yeri se¢in. Bu, internet radiosu vasitasils dinlaya
bilocayiniz yerli FM vo DAB stansiyalarin1 gostorocok. [Preset] diiymosini (4) uzun basaraq stansiyani segin. Stansiya
daha sonra sevimlilor siyahisina olavo olunacaq vo sonra asanliqla geri ¢agirila bilor.

Internet radio rejimi

Internet radiosunun siiratli se¢im ikonasindan istifado edorok siz stansiyalar sego vo sevimlilorinizi geri gagira
bilorsiniz.

Biitiin radio stansiyalarmin siyahis1. Olkoslori vo radio stansiyalarini ol ilo axtarin. Kanal kateqoriyalarina Diinya {izro
Top 20, Janr, Olko/Region vo Tévsiyalor daxildir.

Sevimlilorim:

Saxlanmis sevimlilorinizin siyahisi. Siz onlar1 koglirmok vo ya silmok kimi onlara daxil ola vo ya redakto edo
bilorsiniz.

Stansiyan1 saxlamagq ii¢iin radiostansiyan1 goebul edorken [On toyinat] diiymasini basib saxlaym. Eyni stansiya yalniz
bir dofo yadda saxlanila bilor.

Radio stansiyasi:
Biitiin radio stansiyalarinin siyahisi. Olkalari vo radio stansiyalarini ol ilo axtarin. Kanal kateqoriyalarina Diinya tizra
Top 20, Janr, Olka/Region vo Tovsiyalor daxildir.

Yuxu radiosu:
Yuxuya getmoyinizo komok etmok iglin miixtalif saslorin (quslar, piano, yags, spa, siilh, dalga, layla, ag ses) se¢imi.

Bu yaxinlarda dinlenilen stansiyalar:
Bu yaxinlarda dinlenilmis 10-a qador radio stansiyani géstarir.

Podcast rejimi

Podcast stansiyasi segmok liglin asagidaki tolimatlar izloyin.

1. Podcast segmak iigiin ox diiymslarindon istifads edin.

2. 1lk dof> istifads etdiyiniz zaman podkastlari tapmaginiza kémok edocok secimlori goracoksiniz.

Miixtolif tisullardan istifade edorok miixtalif podkastlar tapa bilorsiniz:

Populyar : Siz tez-tez dinladiyiniz podkastlar se¢o bilorsiniz.

Sevimlilorim: Sevimlilorinizi burada saxlayin.

Tarix: Indiys qoder dinladiyiniz podkastlarin siyahisina baxin.

Janrlar1 nozarden kegirin: Janr — Onlarin mozmununa asasan podkastlari secin. Qidalanma, ailo, idman, texnologiya,
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xoboarlor va s. kimi bir ¢ox janr var.
Trend: Hazirda miizakirs olunan se¢ilmis movzular kosf edin.

USB rejimi

Cihaz USB 2.0 portuna malikdir. Bu porta USB flash siiriiciiloeri, sort disklor kimi USB cihazlarin1 qosa bilorsiniz.
Cihaz FAT/FAT32/VFAT formatl saxlama cihazlarini dastokloyir.

USB oxutma rejimini se¢dikdon sonra xarici USB flash siiriiciisiinii cihazin arxasindaki USB portuna qosun.

Davam etmok {igin OK ditymasini basin. USB diskinizdos istadiyiniz qovlugu segmok iigiin cihazinizda ox
ditymolorindon istifade ederok gedin. Oxumagq iigiin istodiyiniz audio fayli segmok iiciin [OK] ilo tosdiqloyin. Audio
fayl ¢alinarkon siz sag ox ditymosini (ndvbati trek) vo ya sol ox diiymasini (avvalki trek) basaraq névbati va ya avvalki
treko kego bilorsiniz. Siz sol ox dilymesini qisaca basmaqla fayl siyahis1 goriiniisiine kego bilorsiniz.

AirMusic (Illustration F sohifs 4) - smartfon vasitasils cihazi idars etmok {igiin program
AirMusic programi ilo siz CR 1918-1 smartfonunuzdan idare eds bilorsiniz. Smartfonunuzun proqram magazasina
gedin v proqrami endirin.

Virtual Uzaqdan Idaraetmo {lliistrasiya G sohifo 4
Vurgulanmis menyu elementi virtual pultu agir. Bu, fiziki pultdan istifado edon kimi cihazi idare etmoyo imkan verir.

Bluetooth rejimi

Bluetooth rejimini segmak ticiin ox ditymolorinden istifads edin. Basqa heg bir cihazin artiq qosulmadigindan omin
olun.

Bluetooth vasitasilo radioya qosulma.

Smartfonunuzda da Bluetooth-u aktivlosdirin. Cihaz siyahisindan radio segin.

Radio qosuldugdan sonra siz Bluetooth vasitasilo audio fayllar1 yayimlaya bilorsiniz. Siz sas soviyyasini radiodan,
eloca do qosulmus Bluetooth cihazindan idars eds bilorsiniz.

Bluetooth-u ayirin
Bluetooth baglantisini kasmoak iigiin [OK] ditymasini 3 saniys basib saxlayin.

Bluetooth rejimi sayasinds Bluetooth vasitasilo (mithitdon asili olaraq 10 m diapazon) smartfon vo ya plansetdon
musiqini simsiz yayimlamaq mimkiindiir.

Ovvalcadon toyin / Kanal Siyahisini Redakto edin .
Hazirda ¢alinan stansiyani sevimli kimi saxlamaq ti¢iin [On toyinat] diiymasini basib saxlayn.
Ogor segilmis stansiya artiq saxlanilibsa, onu yeniden saxlamaq miimkiin deyil.

Texniki molumatlar:

Giris gorginliyi: DC5V (aksesuarlar: USB-C tipi kabel)

Enerji istehlaki: < 1W

Maksimum dostoklonon USB yaddas tutumu: 64G Dastoklonir

USB yaddas formati: mp3

Bluetooth versiyasi: V 5.3

Otiirmo tezliyi: 2.4GHz-2.4835GHz

BT kanalinin emissiya giicii: Maks. 6,31 mVt

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Varsava, Polsa bununla bayan edir ki, AD 1918 cihaz1 2014/53/EU Direktivino
uygundur. Al uygunluq boyannamasinin tam motni asagidaki internet iinvaninda méveuddur:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1918.pdf
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Atraf miihit namina. Tullantili elektrik va elektron hglar haqqinda mal Tullantili elektrik va elektron avadanliglar hagqinda 11
sentyabr 2015-ci il tarixli Qanunun 13-cti maddasinin 1-ci va 2-ci bandlarina uygun olaraq, tullanti elektrik va elektron avadanliglarla diizgiin
davranilmasi barada size malumat veririk:

1. istifads olunmus elektrik va elektron avadanhglarin digar tullantilarla birlikds yerlasdirilmasi gadagandir — bu, bu név tullantilarin segma
gaydada yigiimasini talab edan “xatti ¢akilmis qutu” saklinda isaraloma ils tasdiglanir.

2. Elektrik va elektron cihazlarin tarkibinda atraf muhits atildigi tagdirda insanlarin va canli orqanizmlarin saglamhigi va hayati tgtin ciddi
tahliiks yarada bilan tahliikali maddalar, garisiglar va komponentlar ola bilar. Onlar gérma, esitma va nitq pozgunlugu kimi goxsayl
saglamlig xastaliklarina sabab ola bilar. Onlar hamginin boyraklars, garaciyara va traya zarar vera bilar, dari xastaliklarina sabab ola bilar.
Zararli maddalar tanaffiis va reproduktiv sistemlara do manfi tasir edarak xarganga sabab ola bilar. Cirklanmis torpagda bdytiyan bitkilarin
va onlardan alda edilan mahsullarin istehlaki bu saglamliq naticalari tgtin risk yarada bilar.

3. istifads olunmus elektrik va elektron avadanliglar yalniz salahiyyatli toplama mantagalarina tahvil verilmalidir, onlarin siyahisi har bir
Baladiyyanin internet saytinda yerlagdirilmalidir.

4. Ev tasarriifatlar istifade olunmug avadanhgin takrar istifadasina va barpasina, o cimladan takrar emala téhfa vermakda mihium rol
oynayir. Onlar hamginin istifade olunmus elektrik va elektron avadanhglar tgtn tullantilarin idara olunmasi sisteminda asas rol oynayir,
tullantilarin birbasa icazali toplama mantagalarina 6tiirtilmasina sarait yaradir va tullanti avadanhiginin nazardas tutulmayan yerlarda
galmasi ila naticalanan arzuolunmaz sosial vardislari aradan qaldirir.

Bundan alavs, istifads edilmis elektrik va elektron avadanliglari gatdiriima mantagasina gaytarin. Maigat avadanhigi aliciya verilarkan
distribyutor islanmis maigat avadanhiginin tahvil verilmis avadanligla eyni tipda olmasi va eyni magsada xidmat etmasi sarti ila tahvil
verildiyi yerda tamannasiz olaraq yigmaga borcludur.

Karton gablagdirma va polietilen (PE) torbalar tasvir olundugu kimi selektiv maisat tullantilarinin yigilmasi tiglin nazarda tutulmus muvafiq
konteynerlara atilmalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar gixarilmali va ayrica toplama va utilizasiya mantagasina aparilmalidir.

Cihazi maigat tullantilari gabina atmayin!!

Xidmat 9gar siz ehtiyat hissalari almaq va ya har hansi sikayat etmak istayirsinizsa, gabzi veran satici il birbasa alags saxlayin.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTE TE PERGJITHSHME TE SIGURISE UDHEZIME TE
RENDESISHME TE SIGURISE LEXONI ME KUJDES DHE
RUAJINI PER REFERENCE NE TE ARDHMEN

1. Pérpara se t€ pérdorni pajisjen, lexoni manualin e udhézimeve
dhe ndigni udhézimet qé pérmbahen aty. Prodhuesi nuk &shté
pérgjegjés pér ndonjé démtim té shkaktuar nga keqpérdorimi ose
funksionimi jo i duhur i pajisjes.
2. Kjo pajisje €shté vetém pér pérdorim né shtépi. Mos e pérdorni
pér asnj€ qéllim tjetér pérve¢ pérdorimit t€ synuar.
3. Tregoni kujdes t& jashtézakonshém kur pérdorni pajisjen kur ka
fémij€ afér. Mos 1 lejoni fémijét t€ luajné me pajisjen. Mos lejoni
g€ fémijét ose dikush qé nuk éshté 1 njohur me pajisjen ta pérdoré
ate.
4. KUJDES: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé mbi 8 vjec
dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose
mendore, ose nga persona g€ nuk kané€ pérvojé ose njohuri pér
pajisjen, me kusht g€ ata t€ mbikéqyren nga njé€ person pérgjegjés
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pér siguriné e tyre ose t'u jené dhéné udhézime se si ta pérdorin
pajisjen n€ ményre té sigurt dhe t€ jené t€ vetédijshém pér rreziqet e
pérfshira. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe
mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té kryhen nga fémijét, pérveg
nése jan€ mbi 8§ vje¢ dhe jané t& mbikéqyrur.
5. KUJDES: Mos e lini pajisjen t€ lidhur né prizé€ pa mbikéqyrje.
6. KUJDES: Mbajeni pajisjen larg fémijéve.
7. KUJDES: Pérdorimi i gabuar i pajisjes mund t&€ shkaktojé
1éndime, si¢ &shté goditja elektrike.
8. KUJDES: Gjithmoné shképuteni spinén nga priza e energjis€ pas
pérdorimit duke e mbajtur prizén me doré. MOS e térhigni kabllon
¢ energjisé.
9. KUJDES: Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve té
ndezshme.
10. KUJDES: Pérpara pastrimit dhe larjes s€ pajisjes, shképuteni
kabllon e energjis€ nga priza.
11. KUJDES: Mos 1 mbuloni hapjet e ventilimit né strehén e
pajisjes me objekte té tjera.
12. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kabllos s€ energjisé. Nése
kablloja e energjisé éshté e démtuar, ajo duhet té z€vendésohet nga
njé punishte e kualifikuar riparimi pér t€ shmangur ndonjé rrezik.
13. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjithé pajisjen né ujé ose né
ndonjé 1€ng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve t€ motit
(shiut, diellit, etj.) dhe mos e pérdorni né€ kushte me lagéshti t&
larté.
14. Mos e pérdorni pajisjen me njé kabllo energjie t& démtuar, ose
nése &shté rrézuar ose démtuar né ndonj€ ményré, ose nése nuk
funksionon si¢ duhet. Mos u pérpiqni ta riparoni veté pajisjen, pasi
kjo mund té rezultojé n€ goditje elektrike. Kthejini pajisjet e
démtuara n€ njé€ gendér shérbimi t€ autorizuar pér ekzaminim ose
riparim. T€ gjitha riparimet duhet t€ kryhen vetém nga gendra
shérbimi t€ autorizuara. Riparimet e kryera né ményré té
papérshtatshme mund t€ paragesin njé€ rrezik serioz pér pérdoruesin.
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15. Vendoseni pajisjen né njé sipérfaqe té freskét, t€ qéndrueshme
dhe té rrafshét, larg pajisjeve té nxehta té kuzhinés, si¢ jané sobat
elektrike, sobat me gaz etj.

16. Kablloja e energjisé nuk duhet t€ varet mbi buzén e nj€ tavoline
ose t€ preké sipérfage t€ nxehta.

17. Pér t€ ofruar mbrojtje shtes€, rekomandohet t€ instaloni njé
pajisje t€ rrymés s€ mbetur (RCD) né€ qarkun elektrik me njé rrymé
diferenciale té vlerésuar g€ nuk tejkalon 30 mA. Konsultohuni me
njé€ elektricist té kualifikuar pér kété.

18. Fshijeni pajisjen vetém me njé lecké té€ that€. Mos pérdorni ujé
ose léngje pastrimi.

19. Pajisja duhet t€ ruhet né njé dhomé té thaté.

Pérshkrimi i pajisjes:
1. Ekran LCD 2. Fugia 3. Menuja
4. Cilésimet e memories 5. Né rregull / Fillo / Pauzé 6. K&nga e méparshme / Prapa / Majtas

7. Ulje / Ulje e volumit 8. Pista tjetér / pérzgjedhja tjetér / djathtas 9. Rrit / Rrit Volumin

10. Porta USB 11. Prizé pér kufje 12. Prizé energjie USB C 5V

Kur pajisja ndizet pér heré té paré, sistemi do t'ju kérkojé t&€ konfiguroni gjuhén dhe konfigurimin e rrjetit. Shihni
ilustrimin B né fagen 3.

Pérdorni tastet Lart / Poshté (9/7) pér t& zgjedhur njé gjuhé. Konfirmoni pérzgjedhjen tuaj duke shtypur butonin [OK]
5).

Zgjidhni Po pér t'u lidhur me rrjetin. Shihni ilustrimin C né fagen 3.

Nése pérgjigjeni "Po", ekrani do t€ skanojé pér rrjete pa tel dhe pas njé gasti, do t& shfaqet njé list€ e rrjeteve pa tel t&
disponueshme.

Pérdorni tastet Lart/Poshté (9/7) pér té futur numra/shkronja. Kur t€ arrini shkronjén qé déshironi, shtypni DIATHTAS
(8) pér té kaluar te karakteri tjetér. Kur t€ keni mbaruar, shtypni OK pér té€ konfirmuar.

SHENIM: Pasi té keni zgjedhur karakterin e fundit t& fjalékalimit, géndroni te karakteri i fundit pérpara se té shtypni
OK. Shtypja djathtas pérpara konfirmimit do t'i shtojé fjalékalimit njé karakter shtesé qé nuk e pérmban até karakter.
Mund té shtypni Majtas pér té kaluar te karakteri i méparshém.

Menuja kryesore

N&€ menyné kryesore mund t€ zgjidhni modalitetet e méposhtme: Radio Interneti, Radio Lokale, Konfigurimi, USB,
Podcast, Bluetooth.

Pér t€ zgjedhur funksionin e duhur, pérdorni butonat Majtas dhe Djathtas dhe mé pas butonin OK pér t&€ konfirmuar.

Cilésimet
Ng Cilésime mund t€ béni cilésime t&€ ndryshme t€ sistemit.
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Cilésimet / Emri, Emrat e Pajisjeve
Pér té ndryshuar emrin e pajisjes, kétu mund té aksesohen edhe Informacionet e Sistemit.

Cilésimet / Ekualizeri
Filtri audio &shté vendosur né "Normal" si parazgjedhje. Mund ta ndryshoni né filtra t& ndryshém (xhaz, rock, lajme,
etj.) pér té arritur tingull optimal.

Cilésimet / Rjeti
Ndryshon cilésimet e rrjetit si¢ pérshkruhet né seksionin "Nisja e Paré" né fagen 9. Sigurohuni qé opsioni "Mé& mbaj t&
lidhur me rrjetin" €shté aktivizuar né rast se keni probleme me lidhjen me internetin.

Cilésimet / Dimmer
Kétu mund t€ aktivizoni modalitetin e kursimit t€ energjisé dhe t&€ zvogéloni ose rrisni shkélqimin e ekranit.

Cilésimet / Alarmi

Ekzistojné tre alarme té pavarura pér funksionin e alarmit: dy alarme me njé kohé té caktuar (p.sh. 7:30), njé "alarm
shtyrjeje" ose njé "shtytje".

Funksioni i shtyrjes i vendosur nga kjo meny do té thoté q& alarmi do té bjeré pasi té keté kaluar koha e caktuar, pra 5
minuta.

Mund t€ kontrolloni volumin pér Alarmin 1 dhe Alarmin 2, si dhe t€ caktoni kohét dhe pérséritjet (¢do dité, ¢do javé
ose té zgjidhni dité specifike t€ javés né t€ cilat duhet t& bjeré alarmi) dhe t€ zgjidhni tingujt (burimi: Zile, melodi,
radio interneti q& &shté ruajtur te té preferuarat).

Ju lutemi vini re se disa tinguj kérkojné njé lidhje interneti.

Pér té ndaluar funksionin e alarmit ndérsa bie alarmi, shtypni butonin e Ndezjes (2). Shtypni ¢do buton (pérve¢ butonit
té Ndezjes) ndérsa bie alarmi, alarmi i shtyrjes do t€ aktivizohet dhe do t€ pérséritet automatikisht pas 5 minutash.

Cilésimet / Cilésimet e energjisé
Pér t€ kursyer energji, mund té caktoni kétu se kur pajisja duhet té kalojé né modalitetin e gatishmérisé.
Intervalet e mundshme jané: Fikur / 5 minuta / 15 minuta / 30 minuta.

Cilésimet / Kohématési i gjumit

Aktivizon funksionin e gjumit. Kétu mund t€ caktoni njé kohématés pér kohén kur pajisja duhet té kalojé né
modalitetin e gatishmérisé.

Intervalet e mundshme jané: Fikur / 15 minuta / 30 minuta / 60 minuta / 90 minuta / 120 minuta / 180 minuta.

Cilésimet / Data dhe ora
Mund té qaseni dhe té ndryshoni cilésimet e datés dhe orés vetém kur pajisja juaj éshté e lidhur me njé rrjet.

Vendosja e datés/orés

Aktivizoni opsionin "automatik" nése déshironi q€ pajisja juaj t€ shkarkojé t€ dhénat aktuale.

koha nga interneti (rekomandohet). Nése cilésimi "Data/Ora Automatike" éshté i caktivizuar, mund ta caktoni edhe
manualisht datén dhe orén né kété piké.

Formati i kohés

Nése e caktivizoni kété funksion, ora do t& shfaget né format 24-orésh ose 12-orésh.

Data Pércakton formatin né t€ cilin shfaqet data.

Shénim: GMT (+01:00) éshté zona kohore e parazgjedhur. Nése ndodheni jashté késaj zone kohore, mund ta
korrigjoni manualisht kohén.

Sigurohuni qé e keni aktivizuar opsionin "Mbaj té lidhur me rrjetin" né seksionin Rrjeti t& cilésimeve tuaja né rast se
hasni probleme me shfagjen e kohés.

Cakto formatin e datés:
Ekzistojné tre opsione: YYYY/MM/DD, DD/MM/YYYY dhe MM/DD/YYYY, me formatin parazgjedhur qé éshté
DD/MM/YYYY.

Cilésimet / Shfaqgja e kohés
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Ngjyra e shfagjes sé kohés mund té€ ndryshohet né té bardhé, blu, jeshile, portokalli ose té kuge. Sistemi parazgjedhur
vendoset né t& bardhé.

Cilésimet / Moti

Vendos vendndodhjen.

Njésia e Temperaturés: Ekzistojné dy funksione té ekranit: Celsius dhe Fahrenheit.

Ekrani né pritje: Mund ta aktivizoni ose ¢aktivizoni két€ funksion.

Cilésimet / Cilésimet e riprodhimit
Cakton numrin e riprodhimeve (fikur, pérséritje, rastésore, pérséritje e vetme) pér skedarét audio népérmjet njésive
USB.

Cilésimet / Gjuha
Mund t€ zgjidhni nga 18 gjuhé té disponueshme né menu: Anglisht
Gjermanisht, Spanjisht, Fréngjisht, Portugalisht, Holandisht, Italisht, Pycknn, Finlandisht, Suedisht, etj.

Cilésimet / Rifillimi i luajtjes pas ndezjes
Nése déshironi t& vazhdoni té luani pasi ta keni ndezur pajisjen, vendoseni kétu.

Cilésimet / Pérditésimi i softuerit

Pér t€ pérdit€suar softuerin e pajisjes suaj, mund ta pérditésoni até. Vini re se softueri duhet té jeté n€ njé pajisje
ruajtjeje USB dhe duhet té jeté skedari i vetém né pajisjen e ruajtjes (dosjet konsiderohen gjithashtu skedarg).
Nése prodhuesi ofron njé pérditésim té softuerit pér pajisjen tuaj, ai do té shkarkohet automatikisht sapo pajisja t&
lidhet me internetin. Do té merrni njé njoftim se njé pérditésim éshté i disponueshém. Konfirmoni instalimin duke
shtypur [Né rregull] prané pérzgjedhjes pérkatése.

Cilésimet / Rivendosja né gjendje fabrike ...
T& gjitha t&€ dhénat e ruajtura né pajisje do t&€ fshihen dhe pajisja do t€ rikthehet né gjendjen e saj té fabrikés.

Cilésimet / Cilésimet e Radios Lokale

Zgjidhni rajonin ku jetoni ose ku déshironi t& dégjoni njé stacion radioje. Kjo do t'ju tregojé stacionet lokale FM dhe
DAB qé mund t'i dégjoni népérmjet radios né internet. Zgjidhni njé stacion duke shtypur gjaté butonin [Preset] (4).
Stacioni do t&€ shtohet mé pas né listén tuaj té preferuarave dhe mund t€ thirret lehtésisht mé voné.

Modaliteti i radios né internet

Duke pérdorur ikonén e zgjedhjes sé shpejté té radios né internet, mund té zgjidhni stacione dhe té riktheni té
preferuarat tuaja.

Lista e té gjitha stacioneve radiofonike. Kérkoni manualisht vendet dhe stacionet radiofonike. Kategorité e kanaleve
pérfshijné 20 mé t€ mirat né boté, Zhanrin, Vendin/Rajonin dhe Rekomandimet.

Té preferuarat e mia:

Njé listé e té preferuarave tuaja té ruajtura. Mund t'i qaseni ose t'i modifikoni ato, si p.sh. t'i zhvendosni ose t'i fshini.
Pér t€ ruajtur njé stacion, shtypni dhe mbani shtypur butonin [Preset] ndérsa merrni njé stacion radioje. I njéjti stacion
mund t€ ruhet vetém njé heré.

Stacioni i radios:
Lista e té gjitha stacioneve radiofonike. Kérkoni manualisht vendet dhe stacionet radiofonike. Kategorité e kanaleve
pérfshijné 20 mé t€ mirat né boté, Zhanrin, Vendin/Rajonin dhe Rekomandimet.

Radio pér gjumé:
Pérzgjedhje tingujsh t&€ ndryshém (zogj, piano, shi, spa, paqe, valé, ninullé, zhurmé e bardhé) pér t'ju ndihmuar t€ bini
né gjume.

Stacionet e dégjuara sé fundmi:
Shfaq deri né 10 stacione radioje t€ dégjuara sé fundmi.

Modaliteti i podkasteve

Pér t€ zgjedhur njé stacion podkasti, ndigni udhézimet mé poshtg.

1. Pérdorni tastet me shigjeta pér t€ zgjedhur Podkastin.

2. Herén e paré€ qé e pérdorni, do té shihni opsione qé do t'ju ndihmojné té gjeni podkaste.
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Mund té gjeni podkaste t& ndryshme duke pérdorur metoda t€ ndryshme:

Popullore: Mund té zgjidhni podkaste qé i dégjoni shpesh.

T& preferuarat e mia: Ruani té preferuarat tuaja kétu.

Historiku: Shikoni njé listé t€ podkasteve qé keni dégjuar deri mé tani.

Shfleto Zhanret: Zhanri — Zgjidhni podkaste bazuar né pérmbajtjen e tyre. Ka shumé zhanre, t€ tilla si té ushqyerit,
familja, sporti, teknologjia, lajmet dhe té tjera.

Né trend: Zbuloni temat e zgjedhura gé po diskutohen aktualisht.

Modaliteti USB

Pajisja ka njé porté USB 2.0. Mund t€ lidhni pajisje USB, t¢ tilla si disqe USB, disqe té forta, né€ kété porté. Pajisja
mbéshtet pajisje ruajtjeje té formatuara FAT/FAT32/VFAT.

Pasi t& zgjidhni modalitetin e riprodhimit USB, lidhni njé disk t€ jashtém USB né portén USB né pjesén e pasme t&
pajisjes.

Shtypni OK pér té€ vazhduar. Lundroni duke pérdorur tastet e shigjetave né€ pajisjen tuaj pér t€ zgjedhur dosjen e
déshiruar né njésiné tuaj USB. Konfirmoni me [OK] pér t& zgjedhur skedarin audio t& déshiruar pér t'u luajtur. Ndérsa
njé skedar audio éshté duke u luajtur, mund t€ kaloni né kéngén tjetér ose t&€ méparshme duke shtypur tastin me
shigjeté t& djathté (kénga tjetér) ose tastin me shigjeté t€ majté (kénga e méparshme). Mund té kaloni né pamjen e
listés s¢ skedaréve duke shtypur shkurt tastin me shigjeté t€ majté.

AirMusic (llustrimi F fagja 4) - njé aplikacion pér kontrollin e pajisjes népérmjet telefonit inteligjent
Me aplikacionin AirMusic, mund ta kontrolloni CR 1918 nga telefoni juaj inteligjent. Shkoni né dyqanin e
aplikacioneve té telefonit tuaj inteligjent dhe shkarkoni aplikacionin.

Ilustrimi i Telekomandés Virtuale G fagja 4
Artikulli i theksuar i menysé hap telekomandén virtuale. Kjo ju lejon té kontrolloni pajisjen sikur té€ pérdorni njé
telekomandé fizike.

Modaliteti Bluetooth

Pérdorni tastet e shigjetave pér t€ zgjedhur modalitetin Bluetooth. Sigurohuni g€ asnjé€ pajisje tjetér té mos jeté e lidhur
tashmé.

Lidhja me radion pérmes Bluetooth.

Aktivizoni Bluetooth edhe né telefonin tuaj inteligjent. Zgjidhni radion tuaj nga lista e pajisjeve.

Pasi t& lidhet radioja, mund té transmetoni skedaré audio népérmjet Bluetooth. Mund ta kontrolloni volumin si nga
radioja, ashtu edhe nga pajisja Bluetooth e lidhur.

Shképut Bluetooth-in
Pér té shképutur lidhjen Bluetooth, shtypni dhe mbani shtypur butonin [OK] pér 3 sekonda.

Falé modalitetit Bluetooth, &sht€ e mundur té transmetoni muziké pa tel nga njé smartphone ose tablet népérmjet
Bluetooth (rreze 10 m, varésisht nga mjedisi).

Paracaktuar / Modifikuar Listén e Kanaleve
Shtypni dhe mbani shtypur butonin [Preset] pér té ruajtur stacionin g€ po luhet aktualisht si té preferuar.
Nése stacioni i zgjedhur éshté ruajtur tashmé, ai nuk mund té ruhet pérséri.

Té dhéna teknike:

Tensioni i hyrjes: DC5V (aksesoré: kabllo USB né tip C)

Konsumi i energjisé: : < IW

Kapaciteti maksimal i memories USB t€ mbéshtetur: 64G i mbéshtetur

Formati i memories USB: mp3

Versioni i Bluetooth: VV 5.3

Frekuenca e transmetimit: 2.4GHz-2.4835GHz

Fugqia e emetimit t& kanalit BT: Maks. 6.31mW

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Varshavé, Poloni deklaron me ané té késaj se pajisja AD 1918 &éshté né pérputhje
me Direktivén 2014/53/BE. Teksti i ploté i deklaratés sé konformitetit t&€ BE-s¢ €shté i disponueshém né adresén e
méposhtme t€ internetit: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr 1918.pdf
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Pér hir té mjedisit. Informacion né lidhje me mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike. Né pérputhje me nenin 13, paragrafét 1
dhe 2 té Ligjit té 11 shtatorit 2015 mbi mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike, me ané té késaj ju informojmé né lidhje me
trajtimin e duhur té mbeturinave té pajisjeve elektrike dhe elektronike:

1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike té pérdorura sé bashku me mbeturina té tjera - kjo konfirmohet nga shénimi né
formén e njé "kontejneri me kryq", i cili kérkon mbledhjen selektive té kétij lloji mbeturinash.

2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund té pérmbajné substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém gg, nése lirohen né mjedis, mund
té pérbéjné njé kércénim serioz pér shéndetin dhe jetén e njerézve dhe organizmave té gjallé. Ato mund té ¢ojné né sémundje té shumta
shéndetésore, té tilla si démtime né shikim, dégjim dhe té té folurit. Ato gjithashtu mund té démtojné veshkat, mélginé dhe zemrén, si dhe
té shkaktojné sémundje té Iékurés. Substancat e démshme gjithashtu mund té ndikojné negativisht né sistemet e frymémarrjes dhe

riprodhuese dhe té ¢ojné né kancer. Konsumimi i biméve gé rriten né toké té kontaminuar dhe produkteve qé rrijedhin prej tyre, mund té
paraqgesé njé rrezik pér kéto pasoja shéndetésore.

3. Pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura duhet té dorézohen vetém né pikat e autorizuara té grumbullimit, njé listé e té cilave
duhet té jeté e disponueshme né fagen e internetit té secilés Zyré Bashkiake.
4. Familjet luajné njé rol té réndésishém né kontributin né ripérdorimin dhe rikuperimin, pérfshiré riciklimin, e pajisjeve té pérdorura. Ato
gijithashtu luajné njé rol kyg né sistemin e menaxhimit té mbetjeve pér pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura, duke lejuar

c E transferimin e drejtpérdrejté té mbetjeve né pikat e autorizuara té grumbullimit dhe duke eliminuar zakonet e padéshirueshme shogérore
qé rezultojné né |énien e pajisjeve té mbetura né vende té padéshiruara.
Pérveg késaj, kthejini pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura né pikén e dorézimit. Kur i dorézoni pajisjet shtépiake blerésit,
shpérndarési éshté i detyruar té mbledhé pajisjet e pérdorura shtépiake pa pagesé né pikén e dorézimit, me kusht qé pajisjet e pérdorura
té jené té té njéjtit lloj dhe té shérbejné pér té njéjtin qéllim si pajisjet e dorézuara.
Ambalazhet prej kartoni dhe geset prej polietileni (PE) duhet té hidhen né kontejneré té pérshtatshém té caktuar pér mbledhjen selektive
té mbeturinave komunale, si¢ pérshkruhet. Nése pajisja pérmban bateri, ato duhet té higen dhe té gohen né njé piké té veganté mbledhjeje
dhe asgjésimi.
Mos e hidhni pajisjen né kontejnerin e mbeturinave komunale!!
Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesg, ju lutemi té kontaktoni drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar
faturén.
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CR 7732 CR 7812 CR 8076 CR 7431
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci sprzetu, na ktéry wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwaranciji, ktéra liczy sie od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowg, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancii biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwaranciji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynnosci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz cze$ci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzgtu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewtasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, gtowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
tel 728~ 595 - 006 (pieczatka skiepu | podpis sprzedawcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P 4 pu 1 podpis sp Y

Termin usunigcia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuZeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje 0 nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy jg zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze podaé¢ swoj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotgczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wylacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedanej.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sie baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebezpieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzucaé
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i $rodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga sie dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skory. Substancje szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wplyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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#+ AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
DE s - .
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitio el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pegas de reposigéo ou fazer alguma reclamagéo, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvitg
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, lodzu, sazinieties tiesi ar
pardevéju, kurs izsniedza ceku.
EST Kl{.i-.soovite osta varuosi v&i esitada pretensioone, votke otse (ihendust kviitungi valjastanud
miljaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kdzvetlenul a
bizonylatot kiallitd eladohoz.
BS Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu kaji
je izdao racun.
RO Ecnun Bbl xoTuTe KynnTe 3an4acTv unn npedbAaBUTb Kakme-nubo npeTeH3nu, ﬂO)KaﬂyﬁCTa,
CBSXMTECH HaNpsiMylo ¢ NPodaBLOM, BLIOABLUUM Yek.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte primo
prodejce, ktery uétenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugdm sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edav BéAeTe va ayopdadete avTaAAGKTIKA 1) va KAVETE OTTOIGOATTOTE TTAPATIOV, ETTIKOIVWVIOTE
ameubeiac e Tov TTwANTI TTou e£EBWOE TNV ATTOdEILH.
MK AKo cakaTe [a KynuTe pesepBHU JenoBu UNK a NofHeceTe kakBu GMMo nonnaku,
KOHTaKTUpajTe AMPEKTHO CO NPOAABaYvoT KOj ja u3pan cMeTkaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL )
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vioZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal radun.
Fi Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytté suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji
nalezy kontaktowa¢ sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
T Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill kdpa reservdelar eller gbra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
SV . ) .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du ensker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte saelgeren, som har
DK e ;
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo BY xoveTe npuabaT 3anyacTuHKU abo nogatn Byab-Aaki NpeTeHa3ii, 3BepHiTeCa
6e3nocepeaHbO A0 NpoAaBLSA, AKWUIM BUA3B YeK.
SR AKo xenuTe Oa KynuTe pe3epBHe JenoBe UNW Aa yrnoxure peknamauujy, obpature ce
OVPEKTHO NpodaBuy Kojv je 134ao padyyH.
SK Ak si cheete kupit nahradne diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory u&tenku vystavil.
AR Sothe Jeadl jual W il StV a b 5 S gl i L gl el b S 1)
BG AKO nckate aa 3EKyI'IV|TE‘ pes3epBHM YacT UNK Aa HanpaewTe onnakeaHusA, MOA, CBbPXKeTe
ce AMpEeKTHO ¢ NpoAaBaya, KoWMTo e u3aan kacopaTa Genexka.
AZ Ehtiyat hisseleri almag ve ya her hansi sikayst etmek isteyirsinizse, gebzi veran satici ile
birbasa slaga saxlayin.
ALB Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
KA o abnmo baomssfMngm Bafomydnl 37dabs ob Mondy 3MaGI6bns, gmbm3zom anlezdamym

8o0yn39mb, MHmBmdsg aobEe Jzomsmo JoMm@asdnM.
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